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В Лос-Анджелесе лучшим фильмом года и режиссе-
ром "Золотого глобуса" стал С.Спилберг за фильм "Фа-
бельманы" – ленту о взрослении, в которой режиссер 
описал собственную юность и молодость, жизнь амери-
канских евреев начала 60-х годов ХХ века. 
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НОВЫЕ ВОРОТА УСТАНОВЛЕНЫ 
НА ЕВРЕЙСКОМ КЛАДБИЩЕ ТЕРМЕЗА

ГОСТИ ИЗ B.C.O. ПОСЕТИЛИ 
ОБЩИНУ БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВ
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Гражданин США Гавриэль Фазылов 17 дней находился в Термезе, чтобы  Гражданин США Гавриэль Фазылов 17 дней находился в Термезе, чтобы  
установить изготовленные в Намангане новые массивные ворота, установить изготовленные в Намангане новые массивные ворота, 
которые украсили входной портал еврейского кладбища города. которые украсили входной портал еврейского кладбища города. 
В этой мицве также участвовали уроженцы Термеза, В этой мицве также участвовали уроженцы Термеза, 
ныне граждане Израиля  Хаитов Борис и Ходжаев Толик.ныне граждане Израиля  Хаитов Борис и Ходжаев Толик.

Яков Дери, глава департамента по связям Яков Дери, глава департамента по связям 
с общинами Всемирной сионистской организа-с общинами Всемирной сионистской организа-
ции, посетил иешиву Jewish Institute of Queens.ции, посетил иешиву Jewish Institute of Queens.

ПОБЕДА СТИВЕНА СПИЛБЕРГА 
И КЕЙТ БЛАНШЕТТ



2 12 - 18 ЯНВАРЯ 2023  №1092 The Bukharian Times tel (718) 261-1595, fax (718) 261-1564

Stenly

185˨01 UNION TURNPIKE, FRESH MEADOWS 
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investor specials
no income check loans

jumbo & super jumbo loans

Financing available in
Ny•FL•NJ•PA

NMLS ID # 2212 | Licensed Mortgage Banker, NYS Department of 
Financial Services | Licensed Residential Mortgage Lender

New Jersey Department of Banking and Insurance

ROBERT YUSUPOVRUBEN GURGOV
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Психиатры-нарколо-
ги и аддиктологи Центра 
"Феникс" используют 
самые прогрессивные, 
действенные и прове-
ренные методики, как 
для снятия абстинент-
ных синдромов, так и 
для коррекции сопут-
ствующих психологиче-
ских расстройств и ос-
ложнений. 

Психологи и психоте-
рапевты реабилитаци-
онного центра "Феникс" 
— единственные в Из-
раиле специалисты, ра-
ботающие по методике 
экзистенциальной пси-
хологии.

В рамках вашего до-
говора с Израильским 
Центром Реабилитации 
Феникс, Вам предостав-
ляются документы для 
поездки, включающие 
ваше приглашение прой-
ти программу реабилита-
ции от наркозависимости 
для туристов, которые 
требуются для пересече-
ния границы. Тем не ме-
нее, на протяжении всего 
процесса лечения ваши 
данные хранятся на стро-
го секретной основе.

В реабилитационном 
центре "феникс" лечение 
состоит из нескольких 
этапов: снятие абсти-
нентного синдрома, те-
рапевтические группы, 
индивидуальные встречи 
с психологами, группо-
вые занятия с психоло-

гом центра, амбулаторная 
психологическая помощь, 
группы психодрамы, се-
мейная терапия, сопро-
вождение после интен-
сивной реабилитации, 
запланированные экскур-
сионные поездки.

• трансфер из аэро-
порта до Центра в день 
прилета, 

• проживание на 
базе полного пансиона 
в двухместных оборудо-
ванных комнатах, 

• бассейн, 
• джакузи, 
• спортивные трена-

жеры, 
• выезды на море и 

другие мероприятия, 
организованные Цен-
тром, 

• 3-х разовое пита-
ние и при необходимо-
сти индивидуальное, 
ежедневные мероприя-
тия согласно распоряд-
ку дня. 

• Консультация пси-
хологом семьи пациен-
та на протяжении всего 
времени пребывания 

его в Центре, 
• полная диагности-

ка организма, 
• сопровождение 

пациента сотрудником 
Центра при посещении 
всех необходимых вра-

чей, специалистов в 
других областях, 

• консультации пси-
хологов центра, 

• консультации врача 
центра,

• консультации руко-
водителя центра, 

• рекомендации кон-
сультантов по химиче-
ской зависимости, 

• психодиагностика, 
• составление инди-

видуального плана ме-
дикаментозной и психо-
социальной коррекции. 

• Трансфер из Цен-
тра до аэропорта в день 
вылета.

РЕАБИЛИТАЦИОННЫЙ ЦЕНТР "ФЕНИКС" В ИЗРАИЛЕ
В стоимость полного курса 
реабилитации входит: 

Для более подробной информации в США звоните: 

 +1  917-771-1970  Рафаэль

Каждый обратившийся к нам за помощью человек и 
его семья со дня обращения и до полного окончания 

реабилитации получат профессиональное, качественное 
и 100% внимание и поддержку.
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11 января 2022 года де-
легация израильских ра-
ботников Всемирной си-
онистской организации 
(World Zionist Organization), 
возглавляемая Яаковом 
Дери (Yaakov Dery) – руко-
водителем департамента 
по связям с общинами и 
сбору ресурсов, посетила 
расположенные в Квинсе 
Центр бухарских евреев и 
иешиву Jewish Institute of 
Queens. 

Гостей встретили главный 
раввин бухарских евреев 
США и Канады Барух Баба-
ев, координатор Всемирного 
Конгресса раввин Залман 
Завулунов, директор иешивы 
Jewish Institute of Queens рав 
Ицхак Воловик, главный ре-
дактор газеты The Bukharian 
Times, координатор Конгрес-
са бухарских евреев США и 
Канады Рафаэль Некталов, 
член Совета директоров 
Центра бухарских евреев Ио-
сиф Хаимов. 

Вместе с Я. Дери Центр 
бухарских евреев посетили 
основатель сайта Kikar ha 
Shabbat Ишай Кэон (Каза-
ков), постоянный автор сай-
та Bechardirey Chadarim Ари 
Калман, президент организа-
ции ShAS Olami America Ие-
худа Наккаш. 

- Мы активно работаем со 
всеми общинами мира и ста-
раемся сделать все возмож-
ное для того, чтобы евреи 
мира могли жить на своей 
исторической родине, - ска-
зал Я. Дери Рафаэлю Некта-
лову, когда встретилcя с ним 
в офисе газеты The Bukharian 

Times. - Государство Из-
раиль возникло благодаря 
сионизму, национально-ос-
вободительному движению 
еврейского народа. Сионизм 
рассматривает еврейское, 
сионистское, демократиче-
ское Государство Израиль в 
безопасных границах как вы-
ражение общей ответствен-
ности еврейского народа за 
его преемственность и буду-
щее.  

То, что делают бухарские 

евреи в Израиле, под руко-
водством президента Все-
мирного Конгресса бухарских 
евреев Леви Леваева, восхи-
щает каждого из нас. Сегод-
ня бухарские евреи в Изра-
иле, как и в Америке, – это 
сильная, богатая и социаль-
но активная, просионистки 
настроенная община. При-
ятно отметить, что с каждым 
годом растет алия бухарских 
евреев в Израиль из США, 
Канады и других стран мира. 

- Я рад, что именно в Цен-
тре бухарских евреев нахо-
дится созданный впервые в 
Америке «Бейт дин» – еврей-
ский суд, и каждый месяц его 
глава рав Коэн специально 

приезжает из Израиля в Нью-
Йорк, чтобы решить судеб-
ные тяжбы. 

Посетив созданную Леви 
Леваевым иешиву Jewish 
Institute of Queens, мы были 
счастливы познакомиться 
с прекрасными педагогами 
и увидеть счастливые лица 
учащихся, которые с радо-
стью обучаются в этом об-

разовательном центре. От-
радно отметить, что классы 
оснащены современной тех-
никой и учащиеся показы-
вают хорошие результаты, 
- сказал он после посещения 
иешивы. 

 Всемирная сионистская 
организация была создана 
по инициативе Теодора Гер-
целя на Первом Сионистском 
конгрессе в 1897 г. в Базеле 
(Швейцария).  

 Яаков Дери является 
сыном нынешнего министра 
внутренних дел и здравоох-
ранения Израиля, лидера 
партии ШАС Ари Дерье, кото-
рый широко известен общи-
нам бухарских евреев Изра-
иля и США. 

 Фото Мерика Рубинова

ГОСТИ ИЗ В.С.O. ПОСЕТИЛИ 
ОБЩИНУ БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВ 

ÂÈÇÈÒ
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Гавриэль Фазылов явля-
ется председателем благо-
творительного фонда "Тер-
мез", занимается поддержкой 
еврейского кладбища города 
Термеза. 

В 2021 году я специально 
выехал в Узбекистан, чтобы 
впервые описать еврейские 
захоронения, кладбища, рас-
положенные в Термезе, Ши-
рабаде и Байсуне, и таким 
образом завершить проект 
Конгресса бухарских евреев 
США и Канады, посвященный 
описанию и изучению памят-
ников материальной культу-
ры бухарских евреев Средней 
Азии. Тогда, при написании 
очерка о термезском кладби-
ще, истории общины, я актив-
но пользовался информацией 
Гавриэля Фазылова, который 
прожил в Термезе 25 лет и не-
плохо знает историю еврей-
ской общины города. Он уже 
не живет в Узбекистане почти 
30 лет, но считает своим дол-
гом постоянно поддерживать 
это кладбище и посещать мо-
гилы родных. 

Рафаэль Некталов:  Мне 
известно, что Вы, Гавриэль 
Аронович, не менее двух раз 
в году посещаете Самар-
канд и Термез. Эти два го-
рода для вас представляют 
особую ценность. Думаю, 
что во время пандемии, вы 
изменили свой график? 

Гавриэль Фазылов: Нет! Я 
по-прежнему каждые полгода 
бываю в Термезе и продолжаю 
выполнять свою миссию. 

Р. Некталов: Вы уроже-
нец Самарканда, живете в 
Америке, но постоянно ду-
маете о Термезе... 

Г. Фазылов: Понимаете, 
в Самарканде есть своя об-
щина, самаркандцев много в 
Америке, Израиле, налажена 
прекрасная работа фонда "Са-
марканд" им. Моше Калонтара. 

К сожалению, в городах, где 
были небольшие еврейские об-
щины, картина иная. Большая 
часть термезцев живет в Изра-
иле, и они пока не так активны. 
Надо же кому-то заниматься 
состоянием кладбища? Каждое 
кладбище – это священная па-
мять о наших предках, родных 
и близких. Это музей под от-
крытым небом, история, напи-
санная на камнях.  

Р. Некталов: Вы 
правы. Гавриэль-
ака, знаю, что вы не 
один творите эту 
мицву. Расскажите, 
пожалуйста, о ва-
ших сподвижниках. 

Г. Фазылов: С 
большим удоволь-
ствием. Они урожен-
цы Термеза, ныне 
живут в Израиле – Ха-
итов Борис и Ходжаев 
Толик. Мы втроем ста-
ли спонсорами иници-
ированного мною про-
екта по реконструкции 
портала кладбища. 

Р. Некталов: 
Что вам удалось 
сделать в этот 
приезд? 

Г. Фазылов: 17 
дней я находился в Термезе. 
За это время мы убрали желез-
ные старые ворота и устано-
вили новые, которые привезли 
из Намангана. Снесли старый 
глиняный забор, и на его месте 
выстроили новый из бетонных 
блоков. Расшивку сделали бе-
лым кирпичом, который краси-
во смотрится на этом фоне. 

Р. Некталов: Здесь поко-
ятся ваши родственники? 

Г. Фазылов: На термезском 
кладбище покоится дедушка 
моей супруги Шуры Ягудаевой, 
мои друзья. Сам я проработал 
в Термезе 25 лет, в системе 
городской торговли, а до этого 
там работал мой отец Арон Ни-
симович Фазылов. 

Р. Некталов: Какие планы 
вы наметили на ближайшие 

годы? 
Г. Фазылов: Мы намере-

ны в течение пяти лет с моими 
единомышленниками рекон-
струировать многие памятни-
ки, хонако, бесхозные могилы. 
Естественно, благоустроить 
территорию еврейского клад-
бища, озеленить его. Постро-
ить специальное помещения 
для охранника кладбища, что-
бы он мог там жить и работать. 

Р. Некталов: В Узбеки-
стане есть закон, согласно 
которому охранник, убор-
щик и директор кладбища 
получают заработную пла-

ту от городских властей. 
Вы с ними встречались? 

Г. Фазылов: Да, там есть 
такие штатные единицы. Ди-
ректор Ходжимурод Разоков 
– очень приятный человек, а 
территорию кладбища очища-
ет от мусора уборщица Асия. 
Я, конечно, встречался с ними. 
Сторожа пока нет.  

Р. Некталов: В свой сле-
дующий приезд вы обра-
титесь к хокиму города, 
чтобы уточнить, какие ва-
кансии предусмотрены на 
кладбище, так как в Узбеки-
стане очень четко постав-

лена работа в этом направ-
лении. 

Г. Фазылов: Более того, я 
хочу также обратиться к нему 
с предложением о сотрудниче-
стве между нашей организаци-
ей и хокимиятом, чтобы активи-
зировать работы на кладбище.

Р. Некталов: Прекрас-
ная идея.  Конгресс бухар-
ских евреев США и Канады 
также готов поддержать 
ваши инициативы, напра-
вив официальное письмо в 
адрес хокима города, чтобы 
он оказал вам, уважаемый 
Гавриэль Аронович, содей-
ствие, как официальному 
лицу, члену правления на-
шей организации. 

Г. Фазылов: Спасибо.
Р. Некталов: Со своей 

стороны хочу выразить 
Вам, Гавриэль Аронович 
огромную благодарность за 
вашу постоянную помощь 
еврейскому кладбищу Тер-
меза. Я там был и видел, 
какой большой объем работ 
надо выполнить. Прошу 
лично вас сохранить хонако 
в том виде, каким оно было 
тридцать лет назад. 

Г. Фазылов: Конечно. Все 
это возможно сделать. Наде-
юсь, что многие уроженцы го-
рода Термеза, а также потомки 
тех, кто покоятся на этом клад-
бище, смогут также активно 
участвовать в сборе средств 
для поддержки еврейского 
кладбища в Термезе.

 
 Фото Г. Фазылова 

НОВЫЕ ВОРОТА УСТАНОВЛЕНЫ 
НА ЕВРЕЙСКОМ КЛАДБИЩЕ ТЕРМЕЗА

ÌÈÖÂÀ

                     

Рафаэль
НЕКТАЛОВ

Статья под названием "Лачинский коридор: 
фальшивые обвинения против Азербайджа-
на", вышедшая в газете "The Bukharian Times" 
не осталась незамеченной в Азербайджане. 
Более того, о ней упомянули в эфире Азер-
байджанского государственного телевидения 
AZTV. Мне друзья прислали линк, и я с инте-
ресом ознакомился с ним. Ведущая канала 
особо отметила, что акция протеста азербайд-
жанских экологических активистов в Карабахе 
не осталась без внимания американских СМИ 
и издающаяся в Нью-Йорке еженедельная га-
зета "The Bukharian Times", уделила место на 
своих страницах этой волнующей азербайд-
жанское общество теме.

Я сам бакинец, и понимаю значимость этой 
темы в жизни азербайджанского народа.

Мне приятно отметить, что тема Азербайджа-
на, горских евреев, культуры и многогранных свя-
зей между США и Азкербайджаном часто затраги-
вается в The Bukhаrian Times, и в самой общине 
бухарских евреев ощущается постоянный интерес 
к истории и культуре народов Азербайджана.

Алик Юсуфов
Бруклин, Нью-Йорк

Нам пишут

Г.А. Фазылов Г.А. Фазылов 
на термезском кладбищена термезском кладбище

Борис Хаитов Борис Хаитов 
приехал приехал 
из Израиля.из Израиля.

Так выглядели старые ворота Так выглядели старые ворота 
еврейского кладбища Термезаеврейского кладбища Термеза
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25 декабря семья прихожанина Цен-
тральной синагоги, активиста нашей об-
щины Льва Завулунова и Виолеты Фазы-
ловой провела бар-мицву своему сыну 
Моше Хаиму Завулунову. Готовил его 
к бар-мицве наставник Ярон Бабаев. В 
субботу 24 декабря бармицва-бой Моше 
Хаим во время проведения шахарита и 
мусаф сидел на почётном месте, облачён-
ный в национальный халат (джома). Бар-
мицва-бой блестяще прочитал благосло-
вение на цицит, тфиллин (в воскресенье) и 
отрывки из Торы (парашат "Микец", "Хану-
ка" и "Рош Ходеш"). 

Затем его поздравили и благословили 
родители, бабушки, дяди и тёти, родные, 
близкие и друзья с семьями: Уриэль и 
Людмила Фазыловы, доктор Ольга Заву-
лунова, Берта Завулунова, Михаил и Не-
кадам Фазыловы, Марк Завулунов, Шалом 
и Марина Кайковы, Юлиан и Санета Ами-
новы, Роберта Фазылова, семьи Завулу-
новых, Фазыловых, Кайковых, Аминовых 
и другие. 

Главный раббай бухарских евреев 
США и Канады Барух Бабаев порадовал 
всех участников своими песнями, посвя-
щенными бармицва-бою, и от имени руко-
водителей и работников Центра и Канесои 
Калон поздравил родителей и всех род-
ственников, благословил бармицва-боя, 
преподнёс ему поздравительный серти-
фикат и живую Тору. Сэудат-мицву прове-
ли в одном из красивейших залов нашего 
Центра. 

23 декабря cемья Михаила Ариева и 
Нины Хаимовой провела обряд брит-милы 
своему сыну. Сандок – дядя новорождён-
ного по отцу Даниэль Ариев.  Сандок-ри-
шон –дядя новорождённого по матери 
Абохай Хаимов. Моэль – раббай Исаак 
Абрамов. Поздравили родителей и благо-
словили новорождённого дедушки, бабуш-
ки, родные, близкие, друзья: Сулейман и 

Зина Хаимовы, Шумиэль и Ципора Ари-
евы, Даниэль и Сиван Ариевы, Евгений 
и Бат-Шева Якубовы, Эдик и Роза Пинха-
совы, Шломо и Регина Фатхиевы, Абохай 
Хаимов и другие. 

Главный раббай бухарских евреев 
США и Канады Барух Бабаев создал всем 
праздничное настроение своими прекрас-
ными песнями, посвящёнными обряду 
брит-мила. От имени руководителей и 
работников Центра и Канесои Калон раб-
бай Барух Бабаев поздравил родителей и 
благословил новорождённого, преподнёс 
поздравительный сертификат, прочитал 
благословение на вино и торжественно 

произнёс имя новорождённого – Борух. 
Сэудат-мицву провели в одном из краси-
вейших залов Центра.

23 декабря cемья Алекса Хаимо-
ва и Мирьям Самеховой провела обряд 
брит-милы своему сыну. Сандок – дедуш-
ка новорождённого по матери Рафаэль 
Самехов.  Сандок-ришон – дядя новоро-
ждённого по отцу Джонатан Хаимов. Мо-
эль – раббай Исаак Абрамов. Поздравили 
родителей и благословили новорождён-
ного дедушки, бабушки, родные, близкие, 
друзья: Сулейман и Сара Самеховы, Да-
вид и Зоя Файзиевы, Артур и Светлана 

Хаимовы, Сара Хаимова, Борис Борухов, 
Наоми и Джашува Хаимовы, Джонатан и 
Наталья Хаимовы, Бенжамин Хаимов, Лея 
Хаимова, Моше и Сарит Хаимовы, Авнер 
и Михал Малка Сариковы, Мазаль Браха 
Самеховы, Исраэль Меир Самехов и дру-
гие. 

Главный раббай бухарских евреев 
США и Канады Барух Бабаев создал всем 
праздничное настроение своими прекрас-
ными песнями, посвящёнными обряду 
брит-мила. От имени руководителей и ра-
ботников Центра и Канесои Калон раббай 
Барух Бабаев поздравил родителей и бла-
гословил новорождённого, преподнёс им 

поздравительный сертификат, прочитал 
благословение на вино и торжественно 
произнёс имя новорождённого – Эйтан. 
Сэудат-мицву провели в одном из краси-
вейших залов Центра. 

Борис
БАБАЕВ,

руководитель
информотдела
Канесои Калон

ÆÈÇÍÜ ÎÁÙÈÍÛ

По вопросам проведения бар-мицвы, 
бат-мицвы, брит-мила, церемонии 
похорон и других мероприятий зво-

ните Борис Бабаеву.
Имеются в продаже религиозные 
книги на русском языке, цициты, 
тфиллины, мезузы, разные кипы и 

для бармицва-боя и т.д.
 Телефон для справок: 

(917) 600-3422 - Борис Бабаев

ДУХОВНАЯ ЖИЗНЬ  В ЦЕНТРЕ БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВДУХОВНАЯ ЖИЗНЬ  В ЦЕНТРЕ БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВ
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В Нью-Йорке начался су-
дебный процесс над гражда-
нином Узбекистана, которого 
обвиняют в совершении в 
2017 году террористического 
акта и убийстве восьми че-
ловек, которые погибли под 
колесами грузовика, за рулем 
которого находился обвиняе-
мый.

Сайфулло Саипов въехал 
на велосипедную дорожку в 
Манхэттене, где в тот момент 
находились родители с детьми, 
готовившиеся к празднованию 
Хэллоуина 31 октября 2017 
года.

Этот теракт стал самой 
смертоносной атакой, произо-
шедшей в Нью-Йорке после 11 
сентября 2001 года, когда бое-
вики "Аль-Кайды" протаранили 
с помощью самолетов башни 
Всемирного торгового центра.

В результате теракта по-
гибли пятеро граждан Арген-
тины – группа друзей прибыла 
в Нью-Йорк, чтобы отметить 

30-летие с окончания школы. 
Еще не менее 12 человек полу-
чили ранения. Все закончилось 
только после того, как полицей-
ские применили огнестрельное 
оружие и нанесли ранение по-
дозреваемому.

По сообщениям американ-
ских СМИ, это первый с мо-

мента прихода Джо Байдена 
в Белый дом федеральный 
судебный процесс, на котором 
прокуратура добивается смерт-
ной казни для обвиняемого. 
Сам Байден выступает против 
смертной казни, а генеральный 
прокурор США Меррик Гарланд 
в июле 2021 года объявил мо-

раторий на применение смерт-
ной казни при вынесении приго-
воров федеральными судами.

Гарланд при этом разрешил 
Министерству юстиции подать 
апелляцию в Верховный суд 
с требованием приговорить к 
смертной казни Джохара Цар-
наева, террориста, устроив-
шего вместе со своим братом 
взрыв на Бостонском марафо-
не.

Наблюдатели считают, что 
примеры Царнаева и Саипова 
свидетельствуют о том, что Ми-
нистерство юстиции США гото-
во применять смертную казнь 
за терроризм. Кроме того, это 
может мотивировать подозре-
ваемых признать вину в обмен 
на пожизненное заключение 
вместо казни.

В США большинство казней 
осуществляется на уровне шта-

тов. В штате Нью-Йорк смерт-
ную казнь отменили, и подоб-
ные случаи здесь очень редки.

Администрация бывшего 
президента США Дональда 
Трампа казнила рекордное ко-
личество заключенных после 
17-летнего перерыва в приме-
нении казней на федеральном 
уровне. С июля 2020 года по 
январь 2021 года было казнено 
13 человек.

Казни на федеральном 
уровне были прекращены по-
сле того, как в январе 2021 года 
к власти пришел Джо Байден.

Прокуроры говорят, что 
Саипов планировал свое напа-
дение в течение года и созна-
тельно выбрал дату Хэллоуина, 
чтобы убить как можно больше 
людей.

Саипов утверждал, что дей-
ствовал от имени джихадист-
ской группировки "Исламское 
государство", представители 
которой назвали его своим "во-
ином".

Ожидается, что судебный 
процесс продлится три месяца.

НАЧАЛСЯ СУД НАД САЙФУЛЛО САИПОВЫМ, 
УСТРОИВШИМ ТЕРАКТ В ЦЕНТРЕ  НЬЮ˨ЙОРКА

ÑØÀ

Палата представителей 
проголосовала 225 голосами 
против 201 в пятницу, 23 де-
кабря, в пользу Закона о сво-
дных ассигнованиях от 2023 
года, который включает $40 
млн на создание постоянной 
программы EBT (P-EBT) в пе-
риод пандемии для школьни-
ков. 

Программа P-EBT (фуд-
стемпы) доступна в летнее 
время, когда школьные занятия 
не проводятся, предоставляет 
следующие права детям:

• временные пособия на 
питание в экстренных случаях, 
записанные на карты EBT, кото-
рые используются для покупки 
продуктов питания, — до $40 

на ребенка в месяц;
• варианты летней еды на-

вынос или доставку в сельской 
местности;

• до 10 дней еды, которую 
можно забрать домой вместо 
того, чтобы есть ее всю в пун-
ктах питания.

Кто имеет право на уча-
стие в программе:

• дети, которые получали 
бы бесплатное питание или 
питание по сниженной цене в 
соответствии с Законом о на-
циональных школьных обедах, 
если бы их школы не были за-
крыты или работали с сокра-
щенными часами или посещае-
мостью в течение как минимум 
5 дней подряд;

• дети младшего возраста 
в семьях, участвующих в Про-
грамме дополнительной продо-
вольственной помощи (SNAP), 

в которых детское учреждение 
закрыто или работает с сокра-
щенным графиком работы или 
посещаемости, или проживаю-
щие в районе школ, закрытых 
или работающих с сокращен-
ным графиком работы;

• школьники, имевшие пра-
во на получение бесплатного 
питания или питания по сни-
женной цене в течение теку-
щего учебного года, а также 
школьники, недавно получив-
шие право на льготное питание 
в летние месяцы;

• все дети в возрасте до 6 
лет, зарегистрированные в про-
грамме SNAP.

Новость о том, что летние 
пособия EBT в период пан-
демии станут постоянными, 
должна принести огромное об-
легчение миллионам семей. 
Программа оказалась весьма 
эффективной в борьбе с от-
сутствием продовольственной 

безопасности.
Продовольственные труд-

ности резко сократились после 
того, как в конце 2020-го и на-
чале 2021 года были приняты 
меры по оказанию помощи, но 
с лета 2021-го они начали ра-
сти, как показало исследова-
ние Бюро переписи населения. 
Среди семей с детьми почти 12 
миллионов взрослых заявили в 
начале мая 2022 года, что им 

не хватало еды на предыдущей 
неделе, что на 4,1 миллиона 
больше, чем в начале августа 
2021-го.

Закон также включает 
гранты в размере $30 млн на 
школьное кухонное оборудо-
вание и гранты на расширение 
школьных завтраков в размере 
$3 млн.

Ольга ДЕРКАЧ

Школьникам в США будут ежегодно выдавать 
специальные фудстемпы

Кто и как может их получить

Гигант интерактивной 
коммерции сообщает о вы-
нужденном сокращении во-
семнадцати тысяч сотруд-
ников, чего не было даже во 
времена пика пандемии но-
вого коронавируса.

Об этом говорится в обра-
щении генерального секретаря 
"Amazon" Энди Джесси (Andy 

Jassy) к сотрудникам предпри-
ятия. Генеральный директор 
подчеркнул, что в руковод-
стве предприятия понимают, 
насколько сложно придется 
сокращенным сотрудникам, а 
поэтому такое решение было 
нелегко принять. Джесси по-
обещал, что сотрудники, по-
падающие под сокращение, 
не останутся без поддержки, 
включая выплаты от компании, 
промежуточное медицинское 
страхование и др. Уведомле-
ния о сокращении начнут рас-
сылать 18 января.

Только в ноябре прошлого 
года руководство "Amazon" со-
общило о сокращении десяти 
тысяч рабочих мест.

"Amazon" сокращает 18 тысяч сотрудников

Установка самых 
современных систем 
сигнализации и камер
видеонаблюдения для 
вашего дома или бизнеса

Your security is our priority 

718-820-0080
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Газета New York Post от-
реагировала на сообщения о 
вероятном выдвижении пре-
зидента США Джо Байдена на 
второй срок — редакция из-
дания выпустила обложку, на 
которой написано "Джо нет!". 
Так издание призвало главу 
государства не баллотиро-
ваться.

"Джо Байден стал причи-
ной множества кризисов. Наша 
страна не может себе позво-
лить еще четыре года его пре-
зидентства", — заявила респу-
бликанка Николь Маллиотакис, 
цитирует NYP.

Издание подчеркнуло, что 
американский глава намерева-
ется объявить о своем решении 
участвовать в президентской 
гонке в 2024 году, несмотря на 
80-летний возраст.

Автор публикации обратил 

внимание на уровень инфляции 
в стране, "катастрофическое" 
положение на южной границе 

и растущее противо-
стояние на междуна-
родной арене.

The Hill, опубли-
ковав видео с убе-
гающим от журна-
листов президентом 
Байденом, сообщил, 
что  он выступил в 
Белом доме по слу-
чаю второй годов-
щины беспорядков 
в Капитолии, после 
чего скрылся от жур-
налистов. Инцидент 
попал на видео, кото-
рое опубликовало в 

своем Twitter-аккаунте издание 
The Hill.

На кадрах видно, как аме-

риканский лидер выходит из 
здания и направляется к ожи-
дающим его за ограждением 
представителям СМИ. Снача-
ла Байден протягивает журна-
листам руки, приветствуя их, 
однако затем проходит мимо, 
разворачивается и бежит трус-
цой по направлению к своему 
вертолету.

"Господин президент, подо-
ждите!" — кричали сотрудники 
СМИ в спину Байдену.

После этого глава государ-
ства поднимается на борт воз-
душного судна, которое должно 
было доставить его в Уилминг-
тон, штат Делавэр.

Как отмечает CNN, Байден 
постоянно проводит выходные 

в Делавэре. При этом он про-
вёл в семейной резиденции 
уже четверть срока и отдыхает 
больше своего предшественни-
ка Дональда Трампа.

Ранее сообщалось, что в 
ходе своего выступления Бай-
ден неправильно назвал дату 
штурма Капитолия. Американ-
ский лидер заявил, что беспо-
рядки произошли в июле, а не в 
январе. Кроме того, он не смог 
вспомнить фамилию одного из 
защитников Капитолия.

Ранее сообщалось, что Джо 
Байден начал подготовку к пе-
реизбранию в 2024 году, офи-
циально об этом планируют 
заявить в феврале или апреле. 
Отмечается, что советники Бай-
дена уже начали встречаться 
с ключевыми союзниками, соз-
дают обширное присутствие 
в цифровом пространстве, в 
частности, в мессенджерах и 
социальных сетях.

NEW YORK POST ВЫПУСТИЛА ОБЛОЖКУ 
С НАДПИСЬЮ "ДЖО НЕТ!"

ÑØÀ

9 января, премьер-министр 
Биньямин Нетаниягу обратил-
ся с призывом к высшему ру-
ководству произраильского 
лобби в США, организации 
AIPAC, и высокопоставлен-
ным активистам этой органи-
зации, по теме борьбы против 
Ирана.

"Пришло время Израилю и 
Соединенным Штатам объеди-
ниться с другими странами, и я 
с нетерпением жду возможности 
поговорить об этом с президен-
том Байденом и его командой. 

Сегодня по этому вопросу боль-
ше единодушия, чем когда-ли-
бо".

Кроме того, Нетаниягу упо-
мянул ситуацию в Иране и ска-
зал: "Благодаря смелым иран-
ским мужчинам и женщинам, 
весь мир видит то, что мы гово-
рим давно — что это ужасный, 
репрессивный и террористиче-
ский режим".

Американский адвокат 
Алан Дершовиц, долгое время 
выступавший в качестве яро-
го защитника политики Изра-
иля на международной арене, 
заявил в воскресенье, 8 янва-
ря, что он не может защищать 
масштабные судебные рефор-
мы, запланированные новым 
правительством Израиля.

Предложения предусматри-
вают реформу, направленную на 
ограничение полномочий судеб-
ной власти, в том числе путем 
разрешения законодателям при-
нимать законы, которые были 
отклонены Верховным судом. 
Среди прочего, реформы также 
дадут политикам больше власти 
над тем, как выбираются судьи, и 
ограничат независимость прави-
тельственных юридических кон-
сультантов.

Дершовиц заявил, что ре-
формы представляют угрозу 
гражданским свободам и правам 
меньшинств в Израиле.

"Если бы я был в Израиле, я 
бы присоединился к протестам", 
– сказал Дершовиц в интервью 
Израильскому армейскому ра-
дио, ссылаясь на субботнюю 
акцию протеста против реформ, 
собравшую тысячи людей в 
Тель-Авиве.

"Это значительно затруднит 
эффективную защиту Израи-
ля в международном суде об-
щественного мнения для таких 
людей, как я, которые пытаются 
защищать Израиль, – сказал 
он. – Было бы трагедией видеть 
Верховный суд ослабленным".

Дершовиц, который написал 
несколько книг в поддержку по-
литики Израиля и близок к Нета-
ниягу, сказал, что недавно он со-
общил израильскому премьеру о 
своем "очень сильном негатив-
ном мнении" по поводу реформ, 
заявив, что они также подвергнут 
Израиль юридическому пресле-
дованию со стороны глобальных 
органов, таких как Международ-
ный уголовный суд.

Реформы также могут по-
мочь самому Нетаниягу, находя-
щемуся под судом за коррупцию, 
избежать обвинительного приго-
вора или добиться полного пре-
кращения судебного процесса. 
Но Дершовиц сказал, что, по его 
мнению, Нетаниягу согласился 
на реформы не для того, чтобы 
спасти себя от обвинительно-
го приговора, а для того, чтобы 
успокоить партнеров по новой 
правящей коалиции.

"Детали"

Авторитетный американ-
ский социологический инсти-
тут PEW подвел итоги выбо-
рам в Конгресс США в части 
религиозного состава кон-
грессменов.   

88% членов Конгресса — 
христиане, из них 60% — про-
тестантов разных деноминаций 
и 28% — католики. Любопыт-
но, что довольно значительная 
часть протестантов (20%) обо-
значена как "неустановленная/
другое". Что это значит и чем их 
самоидентификация отличается 
от протестантов, объявивших 
себя "внеденоминационными", 
не очень ясно. Православные 
и мормоны составляют 1,5%.  
Всего в конгрессе представлены 
33 еврея (6,2%) и один месси-
анский еврей. 20 чел. (3,7%) от-
казались отвечать или заявили, 
что "не знают" о своей религиоз-
ной принадлежности.

Представительство христиан 
в Конгрессе значительно, в 1,4 
раза, превосходит их процент 
в общем взрослом населении 
США (63%). Но процентное отно-
шение евреев в Конгрессе еще 
намного выше по сравнению с 
удельным весом в населении 
(2%) — в 3,1 раза. Чуть выше 
соотношение только у деноми-
национно "неустановленных" 
протестантов — в 3,33 раза.

Кирстен Синема, незави-
симый сенатор из Аризоны, — 
единственная, гордо назвавшая 
себя не аффилированной ни с 
какой религией.  Демократ Джа-
ред Хаффман — единственный, 
кто был заявлен в исследовании 
PEW как "гуманист". Деклариро-
вание конгрессменами себя и 
"атеистами", и "гуманистами" — 
явление довольно редкое, и ко-
нечно, сразу привлекает к себе 
многочисленных интервьюеров. 
Ранее объявляли себя атеиста-
ми демократы Пит Старк и Барни 
Франк (еврей, к тому же первый 
конгрессмен, открыто провозгла-
сивший себя геем в 1987 г.), но 

оба они заявляли об этом уже 
после своего ухода из Конгрес-
са. "Гуманистом" провозгласил 
себя и демократ-еврей Джейми 
Раскин, впервые избранный в 
Сенат в 2006 г.

Что касается евреев, то с 
ними, как обычно, трудности. 
Часть галахических евреев, к 
примеру, из смешанных семей, 
обратившихся в христианство, 
атеистов и т.д. могла отнести 
себя, как и Джейми Раскин, по 
религиозной принадлежности 
к кому угодно. Поэтому числен-
ность этнических евреев в Кон-
грессе, скорее всего, превышает 
33 чел.

По крайней мере, мы знаем 
об одном гордо заявившем о 
себе "мессианском еврее",  точ-
нее, "мессианской еврейке" — 
это республиканка из Флориды 
Анна Паулина Луна. Впрочем, в 
ходе выборов она одновремен-
но идентифицировала себя и 
как христианка.

24 конгрессмена из евреев 
представлены в Палате пред-
ставителей (5,5%), 9 – в Сенате 
(9%). Подавляющее число из-
бранных в Конгресс евреев — 
члены Демократической партии 
(31 чел). В Палату представите-
лей вошли еще два еврея-респу-
бликанца, но с одним случился 
крупный скандал: Джордж Сан-
тос заявлял о своих еврейских 
корнях, но этот факт был под-
вергнут сомнению. Он утверж-
дал, что его мать еврейка, а 
отец — католик (оба родились 
в Бразилии), что он сам практи-
кующий католик, и что он хочет 
представлять в Конгрессе вся-
кого религиозного человека. За-
одно он добавил трогательную 
историю о том, что его дедушка 
и бабушка по материнской линии 
подвергались  гонениям в Украи-
не, обосновались в Бельгии, по-
том снова подверглись гонениям 
во время Второй Мировой войны 
и уже потом перебрались в Бра-
зилию. Однако в биографии его 

матери, Фатимы Деволдер, скон-
чавшейся в Нью-Йорке в 2016 г., 
ничего о ее еврейском прошлом 
не говорилось. Да и имя Фатима 
— чисто католическое, по назва-
нию святого для католиков пор-
тугальского города, а фамилия 
имеет нидерландское происхож-
дение, а не еврейское.     

Заявление Сантоса о еврей-
ских корнях Сантоса, даже если 
бы оно было правдой, не слиш-
ком понятно: с одной стороны, 
он представляет Нью-Йорк, где 
проживает много евреев, но с 
другой, исповедание католиче-
ства галахическим евреем долж-
но было отпугнуть избирателей. 
Впрочем, как выясняется, едва 
ли не все стороны официальной 
биографии Сантоса оказались 
сомнительными.

Число евреев в нынешнем, 
118-ом, Конгрессе выросло за 
последние семь лет на пять че-
ловек, но уступает рекордному 
числу евреев в 111-ом Конгрессе 
(2009-2011 гг. —  45 чел.). Из 33 
человек только пять стали кон-
грессменами впервые, осталь-
ные 28 уже заседали в Конгрес-
се.

PEW не дает расклада по 
женскому и мужскому предста-
вительству в Конгрессе. Вообще 
же, 118-ый Конгресс — рекорд-
ный: количество женщин среди 
конгрессменов достигает почти 
30%.  

Американский адвокат Алан 
Дершовиц, долгое время вы-
ступавший в качестве ярого за-
щитника политики Израиля на 
международной арене, заявил в 
воскресенье, 8 января, что он не 
может защищать масштабные 
судебные реформы, запланиро-
ванные новым правительством 
Израиля.

Susan Walsh/AP

Евреи в Конгрессе США Нетаниягу обратился с призывом 
к AIPAC

Защищать Израиль станет труднее
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Отмена "параграфа о 
внуках" – это одна из самых 
важных и срочных задач, 
стоящих перед формиру-
ющимся правительством. 
Данные говорят сами за 
себя: примерно 50 процен-
тов приезжающих репатри-
антов – не евреи, а члены 
семей евреев, т.е. дети из 
смешанных браков, следу-
ющее поколение внуков и 
их супруги. Да, даже жена 
внука еврея, у которой ро-
дители не евреи, может 
"репатрироваться" благо-
даря мужу-четверть-еврею. 
С ними приедут их дети – 
правнуки еврея.

Но фраза "50 процентов" 
вводит в заблуждение. Сре-
ди приезжающих в последнее 
время из России, Украины и 
прочих республик бывшего 
СССР процент неевреев до-
стигает 75%. Для сравнения, 
среди репатриантов из США 
процент неевреев – менее 5%. 
В абсолютных числах: в 2022г. 
уже приехали в качестве "ре-
патриантов" порядка 40 тыс 
неевреев, подавляющее боль-
шинство из России и Украины. 
Ухудшающаяся ситуация там 
может вытолкнуть в Израиль 

в ближайшие годы еще сотни 
тысяч гоев, у которых дедуш-
ка был или якобы был евреем 
в рамках нынешнего варианта 
Закона о Возвращении (в пер-
воначальном варианте только 
евреи подпадали под Закон о 
Возвращении). Каждый, кому 
важно государство Израиль 
как еврейское государство не 
может продолжать закрывать 
глаза на эту проблему.

Любые предложения "об-
легченного гиюра" не решат 
эту проблему, так как гиюр – 
это личный, существенный и 
длительный процесс, и каким 
бы облегченным он ни был 
бы, он не может быть в тем-
пе десятков тысяч в год. Да и 
ни к чему привозить ежегодно 
десятки тысяч гоев, чтобы по-
том думать как решать про-
блему. Поэтому необходимо 
отменить поправку 1971 года 
о "внуке еврея".

Некоторые утверждают, 
что это ударит по репатриа-
ции из стран Запада. Это аб-
солютно неверно. Из 20 тысяч 
человек, репатриировавшихся 
из США за последние 10 лет, 

только 67 приехали по пара-
графу "внук еврея". Да, только 
67. И никто из них не привез 
нееврейских мужа/жену. Не-
большое количество неевре-
ев, приехавших из США в рам-
ках Закона о Возвращении, 
- это жены/мужья евреев и их 
дети. Так что отмена парагра-
фа о внуках евреев никак не 
повлияет на репатриацию из 
США. И в любом случае при 
исправлении закона можно 
обусловить возможность въез-
да внуков евреев в случае ан-
тисемитских преследований в 
каждом конкретном случае.

Некоторые утверждают, 
что исправление Закона о Воз-
вращении ударит по связям 
евреев диаспоры с Израилем, 
так как там высокий процент 
смешанных браков. Но связь 
с еврейским народом вообще 
и с государством Израиль, в 
частности, у смешанных се-
мей и так не высока. К тому 
же отмена поправки о внуках 
станет напоминанием-преду-
преждением для ассимилиру-
ющегося еврейства галута и 
удержит многих от вступления 

в смешанный брак. В любом 
случае не может быть так, что 
если у части американских ев-
реев внуки уже не евреи, то 
мы должны будем опасаться, 
что наши внуки здесь в Изра-
иле также не будут евреями, 
если наши дети вступят в брак 
с приезжающими неевреями.

Никто не ставит целью уда-
рить по евреям диаспоры или 
по уже приехавшим неевре-
ям, живущим здесь. Никто не 
собирается разрывать семьи, 
и поэтому смешанная семья 
сможет приехать в полном 
составе с детьми-неевреями. 
Но нельзя упускать политиче-
скую возможность. На чаше 
весов находится будущее ев-
рейского народа – не меньше. 
Вопрос будут ли наши изра-
ильские внуки евреями зави-
сит от решительности фор-
мирующегося правительства. 
На депутатах историческая 
ответственность. Они должны 
провести серьезное и глубо-
кое обсуждение, выслушать 
иные мнения, но в конечном 
итоге вернуть Закон о Возвра-
щении в его предназначению 
– Закон о еврейской репатри-
ации в Израиль.

д-р Нетанэль Фишель
Перевел Моше Борухович, 

МАОФ

Чужой земли мы не брали,
над чужим имением не господствовали,
но наследие наших отцов,
неправедно отобранное у нас некогда,
мы вернули себе, улучив подходящее 
время.

I кн. Маккавеев, 15:33-34

Следует ли считать продолжающееся 
присутствие Израиля на территории Иудеи 
и Самарии постоянной оккупацией, то есть 
фактической аннексией?

На прошлой неделе  Генассамблея 
ООН передала этот вопрос в Международ-
ный суд в Гааге для обсуждения и приня-
тия решения.

Как мы должны ответить на это?
После того, как мы признали соглаше-

ния Осло (а когда я говорю признали, я 
имею в виду как левых, так и израильских 
правых), мы признали и так называемую 
"палестинскую" нацию. Этим соглашени-
ем и правые, и левые провозгласили, что 
сердце Эрец Исраэль – Земли Израиля 
принадлежит этой выдуманной нации (а 
тем, кто позабыл, я предлагаю еще раз по-

слушать Бар-Иланскую речь Нетаниягу).
Можно ли подавать жалобы в ООН, по-

сле того как мы сами подписали документ, 
что это их земля, земля так называемых 
"палестинцев", а не наша? Ведь если она 
принадлежит им, то значит мы - оккупан-
ты?

Пришло время сказать правду - в пер-
вую очередь самим себе, а потом мы смо-
жем сказать ее и всему остальному миру.

Весь Израиль – наша и только наша 

земля.
Никакой другой народ не имеет и не бу-

дет иметь прав на эту землю. Поэтому рас-
пространение израильского суверенитета 
на всю территорию Земли Израиля, нахо-
дящуюся в данный момент в наших руках, 
является вовсе не аннексией, а освобожде-
нием и исторической справедливостью.

Неевреи, которые признают наш суве-
ренитет и докажут свою лояльность еврей-
скому государству, смогут остаться здесь 
на постоянное жительство.

А тем, кто не приемлет наш суверени-
тет, мы окажем всяческую помощь в поиске 
своего будущего в другом месте.

Мы могли бы легко осуществить это 
в первый год президентства Трампа. Это 
время ушло, но у нас будут еще возмож-
ности.

А пока давайте, наконец, скажем прав-
ду. И давайте подготовим все, что необ-
ходимо, к такому шагу, который, наконец, 
завершит Шестидневную войну и приведет 
нас к вратам седьмого дня.
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Золотой шанс исправить 
Закон о Возвращении

Это наша страна!

ÒÎ×ÊÀ ÇÐÅÍÈß
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В Израиле проверяют, не 
пытался ли задержанный в 
Германии гражданин Ирана 
совершить теракт против 
еврейских или израильских 
объектов. Об этом стало из-
вестно вечером 8 января – 
после того, как ранее днем 
германская полиция объя-
вила о задержании 32-летне-
го иранца по подозрению в 
подготовке химического те-
ракта на религиозной почве.

Согласно уточненным дан-
ным, именно израильская 
служба внешней разведки Мо-
сад вывела германских коллег 
на подозреваемого. Ранее не-
мецкий журнал Bild сообщил, 
что аресты проводились на 
основании информации, полу-
ченной от разведслужб некое-
го иностранного государства – 
союзника Германии. Поначалу 
предполагалось, что это были 
США, но спустя несколько ча-
сов была разрешена к публика-
ции информация о том, что на 
самом деле содействие нем-
цам оказал Мосад. 

Теперь спецслужбы выяс-
няют, против кого и чего имен-
но планировался теракт.

Во время операции по за-
держанию бойцы спецподраз-
деления, оснащенные комплек-
тами химзащиты, ворвались 
в квартиру 32-летнего иранца 
в городке Кастроп-Рауксель 
(земля Северный Рейн - Вест-
фалия) и схватили его. Вместе 

с ним был арестован его 
брат.

По сведениям издания 
Bild, агенты Федерально-
го ведомства по уголов-
ным делам (BKA) в тече-
ние нескольких дней вели 
наблюдение за иранцем, 
после чего было приня-

то решение провести арест и 
обыск в его квартире. В поли-
ции опасались, что для теракта 
мужчина заранее закупил циа-
нид и рицин. Поэтому помимо 
облачения спецназовцев в не-
проницаемые комплекты хим-
защиты, полиция оцепила дом 
подозреваемого и перекрыла 
к нему доступ для случайных 
прохожих.

Отравляющее вещество 
рицин крайне токсично и под-
падает под определение "хи-
мическое оружие". Даже при 
незначительном попадании его 
на тело человека смерть может 
наступить в течение 36-72 ча-
сов. До сих пор в мире не су-
ществует противоядия против 
этого вещества. Цианид также 
обладает высоким уровнем 
токсичности и способен убить 
человека.

Расследование германских 
спецслужб продолжается, на 
данном этапе остается неяс-
ным, насколько подозревае-
мому удалось продвинуться в 
подготовке теракта с примене-
нием отравляющих веществ.

"Обвиняемый подозре-
вается в подготовке тяжкого 
насильственного деяния ис-
ламистской направленности, 
представляющего угрозу для 
государства", - сообщил жур-
налистам представитель про-
куратуры ФРГ.

Вести-Ynet

В марте 2023 года в Вели-
кобритании состоится встре-
ча министров юстиции стран 
мира для обсуждения путей 
расследования Международ-
ным уголовным судом пред-
полагаемых военных престу-
плений России в Украине

Как сообщает правитель-
ство Великобритании, встреча 
будет "направлена на увели-
чение глобальной финансовой 
и практической поддержки, 
оказываемой Международно-
му уголовному суду, и коорди-
нацию усилий по обеспечению 
того, чтобы в его распоряжении 
имелись все необходимые ре-
сурсы для проведения рассле-
дований и судебного преследо-
вания виновных".

Заместитель премьер-ми-
нистра Великобритании Доми-
ник Рааб, который будет одним 
из организаторов встречи, ска-
зал, что участники обсудят, как 
помочь собрать информацию и 
поделиться доказательствами 

военных преступлений, совер-
шённых в Украине, а также как 
поддержать жертв преступле-
ний.

"Российские вооружённые 
силы должны знать, что они не 
могут действовать безнаказан-

но, и мы будем поддерживать 
Украину до тех пор, пока право-
судие не восторжествует", - ска-
зал Рааб.

Он подчеркнул, что "между-
народное сообщество должно 
оказать суду самую решитель-

ную поддержку, чтобы военные 
преступники могли быть при-
влечены к ответственности за 
зверства, свидетелями которых 
мы все являемся".

Министр юстиции Нидер-
ландов Дилан Есилгоз-Зегери-
ус также считает, что участники 
встречи будут "координировать 
свои действия с нашими пар-
тнерами, чтобы обеспечить 
оказание поддержки Между-
народному уголовному суду и 
украинским властям".

Международный уголовный 
суд, базирующийся в Гааге, 
в настоящее время проводит 
расследование военных пре-
ступлений и преступлений про-
тив человечности в Украине. 
Прокурор суда Карим Хан на-
мерен принять участие в мар-
товской встрече с министрами 
юстиции стран мира, сообщил 
официальный Лондон.

Карим Хан призвал между-
народное сообщество поддер-
жать и профинансировать рас-
следование Международного 
уголовного суда, заявив: "Нам 

нужны инструменты для выпол-
нения своей работы. У нас их 
пока нет".

Президент Европейской ко-
миссии Урсула фон дер Ляйен 
в декабре 2022 года заявляла, 
что Международный уголовный 
суд не может судить Россию, 
государство, не являющееся 
членом суда, без резолюции 
Совета Безопасности ООН, на 
которую Москва немедленно 
наложит вето. Вместо этого она 
предлагала создать под эгидой 
ООН специальный суд для су-
дебного преследования рос-
сийского руководства за "пре-
ступление агрессии" в связи с 
вторжением в Украину.

Глава внешнеполитического 
ведомства ЕС Жозеп Боррель 
назвал массированные ракет-
ные удары России по Украине, 
нацеленные на гражданскую 
инфраструктуру, "варварскими" 
и "представляющими из себя 
военные преступления, за ко-
торые виновные должны быть 
привлечены к ответственно-
сти".

Â ÌÈÐÅ ВЕЛИКОБРИТАНИЯ ПРОВЕДЕТ 
МЕЖДУНАРОДНУЮ ВСТРЕЧУ

ПО РАССЛЕДОВАНИЮ ВОЕННЫХ ПО РАССЛЕДОВАНИЮ ВОЕННЫХ 
ПРЕСТУПЛЕНИЙ РОССИИ В УКРАИНЕПРЕСТУПЛЕНИЙ РОССИИ В УКРАИНЕ

Задержан иранец, 
готовивший химический теракт

Швеция готова стать ча-
стью европейской противора-
кетной обороны НАТО, заявил 
8 января премьер-министр 
страны Ульф Кристерссон.

По словам политика, воен-
но-воздушные силы и системы 

противовоздушной обороны 
Швеции станут основным вкла-
дом королевства в Североат-
лантический альянс.

Кроме того, Швеция готова 
внести свой вклад в наземную 
боевую оборону.

Предстоящее членство стра-
ны в НАТО премьер-министр на-
звал долгосрочным.

В 2022 году половина стран 

НАТО поддержала идею ев-
ропейского противоракетного 
щита.

Предполагается, что система 
будет иметь несколько уровней 
для перехвата различных видов 
ракет с разных высот, возможно, 
объединив израильские систе-
мы ПВО Arrow 3, а также амери-
канские Patriot и немецкие Iris-T.

24 февраля исполнит-
ся ровно год с начала пол-
номасштабного вторжения 
России в Украину.

Антивоенный комитет Рос-
сии призывал россиян, кото-
рые проживают за пределами 
страны, 24 февраля выйти на 
акции протесты против вой-
ны. Планируются, что митин-
ги пройдут у российских по-
сольств, консульств, торговых 
представительств или в иных 
коллективно согласованных 
местах, сообщается на сайте 
комитета.

24 февраля исполнится 
ровно год с начала полномас-
штабного вторжения России в 
Украину. Участники Антивоен-
ного комитета подчеркивают, 
что протесты против войны 
в России стали чрезвычайно 
опасны. В то же время поряд-
ка миллиона граждан, по их 
данным, уехали из страны и 
могут принять участие в ми-
тингах за рубежом.

"Голос этого миллиона 
сейчас важен для цивилизо-
ванного мира, который пы-
тается понять, какими будут 
отношения с Россией и росси-

янами в будущем", – говорит-
ся в сообщении комитета. "Мы 
обязаны доказать — это вой-
на Путина и его режима, но не 
российского народа".

Антивоенный комитет Рос-
сии также заявил, что готов 
оказать юридическую, инфор-
мационную и организацион-
ную поддержку тем, кто решит 
участвовать в антивоенных 
акциях 24 февраля.

• Антивоенный комитет 
России создали оппозицион-
ные и общественные деятели, 
находящиеся в эмиграции. 
Среди учредителей Антивоен-
ного комитета России – быв-

ший глава ЮКОСа Михаил 
Ходорковский, политики Дми-
трий Гудков, Гарри Каспаров, 
Владимир Кара-Мурза, эконо-
мисты Сергей Гуриев и Сергей 
Алексашенко, историк Юрий 
Пивоваров, журналист Евге-
ний Киселев, предпринима-
тели Борис Зимин и Евгений 
Чичваркин, писатель Виктор 
Шендерович.

• Члены комитета, в част-
ности, призвали мировое 
сообщество объявить "во-
енными преступниками" по-
литическое руководство РФ, 
отдавшее приказ о начале бо-
евых действий.

Швеция готова стать частью 
противоракетного щита НАТО

Антивоенный комитет призвал россиян 
выйти на акции протеста
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...В твой День рожденья мы себе желаем
Людьми остаться, честью дорожить,
Все любим, помним,  чтим и обожаем,
И дай всем Б-г, как Ты прожил, прожить!!!

Человек с обворожительной улыбкой, безу-
пречным талантом и чутким сердцем!

Его обаятельная внешность, необыкновенная ха-
ризма, искромётный и спонтанный юмор, доброта, 
умение сочувствовать, а также искренняя, безгранич-
ная любовь, незаурядный ум, глубокие познания основ 
мугама и классической музыки, поэзии, песнопения 
и, в добавок ко всему, феноменальное владение ар-
мянским, узбекским, азербайджанским, таджикским и 
иранским языками не могли не найти путь к сердцам 
миллионов людей разных национальностей, верои-
споведания, возраста и социального уровня.

Чуткий, щедрый, самый добрый и отзывчивый в 
мире Брат! Будучи безусловным авторитетом для нас, 
младших в семье, он заботился, оберегал и баловал, в 
силу немалой разницы в возрасте, едва ли не больше 
родителей.

Я безмерно благодарна тебе, Илюшенька, за брат-
скую любовь, за то, что рядом с тобой каждый из нас 
чувствовал себя счастливым, защищённым, а главное, 
— любимым! Спасибо тебе, родимый, за душевную 
ласку, сердечное тепло, радость, веселье, гармонию 
и праздник жизни! За Твою Святую Память, вдохнов-
ляющую нас по жизни и дающую силы верить в себя и 
творить добро!

Тяжело и болезненно переживая за будущее своих 
близких, ты с грустью поведал мне в одной из наших 
последних бесед: "Как жаль, что Америка многих изме-
нила! Повсюду несправедливость и равнодушие, люди 
перестали ценить друг друга, нет больше ни милосер-
дия, ни взаимоуважения, ни морали, ни этики..."  

Сегодня, поздравляя Брата с Днём рождения, мне 
бы хотелось пожелать всем нам быть добрее, снис-
ходительнее и внимательнее друг к другу, не завидо-
вать, не осуждать, не злорадствовать, не поддаваться 
витиевато льстивым речам, быть проще, искреннее и 
дружелюбнее!

Именно об этом мечтал ОН — Поэт Илья Маллаев, 
мой любимый Илюшенька!

  
...Как хочется в приход весны,
Когда проснётся вновь природа,
Чтоб, словно в сказке, из волны
Брат оказался у порога...

Арбуз, ревень, тархун в охапке,
Весёлый, звонкий, как всегда
В своей каракулевой шапке
А, то, что бледен, не беда!

Вернись, прошу, какой ни есть, – 
Я по тебе грущу в томленьи.
Смысл потеряло слово "честь"
Исчезло напрочь "вдохновенье". 

Все льстят друг-другу, позабыв,
Что, в принципе, мы все – оттуда,
Тут вскрытью подлежит нарыв,
Но он растёт, как горб верблюда.

Тут жизни нет – один нарост,
Все мы ужасно изменились,
Стремимся ввысь..., а там откос,
"Друзья" в усмешке притаились.

Плодов тут нет – горит листва,
Деревьев нет – лежат дрова,
Лишь сплетни, склоки и молва
Вращают жизни жернова...

Мне наблюдать за этим тошно,
Зажмурясь, прячусь я в глазах.
Плыть? Но куда? Тону в слезах,
С теченьем справиться мне сложно.

Причалюсь к берегу надежды,
В твой мир, где чести образец – 
Нагая правда, без одежды,
И…  смерть для жизни – 
                                          не конец!

ОТРЫВКИ 
ИЗ ВОСПОМИНАНИЙ...

Разъединил нас этот мир 
суровой чёрствостью своею,
числом заброшенных могил,
и ветром, что с востока веет.
Воронье черное крыло
Даёт пройти лишь струйке света,
И белым снегом замело
попытки возродиться лету.
Здесь запах плесени кругом.
Что может быть, скажите, хуже,
когда могилой пахнет дом
и ты в нём никому не нужен?!
Кто друг, кто враг, не разберу – 
Отравлено во мне святое.
Душой упёршись в пустоту,
как волк в степи от боли вою.
Куда бежать, когда вокруг
ни зги не видно — всё в тумане?
Надежд моих замкнулся круг
необъяснимыми словами.
И только мысль уводит вдаль,
на миг позволив отогреться.
К тебе – в заснеженный Январь,
Когда твоё забилось сердце!

   
...Мне еще нет пяти лет, Ташкентский вокзал. Папа, 

мама и я стоим поодаль; родители в восхищении: их 
двадцатилетний сын стоит рядом со знаменитой Тама-
рой Ханум – феей на высоких каблуках, с развеваю-
щимся на ветру огромным розовым шарфом; он вме-
сте с ней едет в Москву, столицу, символ сказочного 
мира, где все счастливы и сыты. Родители не хотят 
показаться рядом с сыном, они бедно одеты: мать в 
телогрейке - худая, измученная, но гордая; отец в ста-
ром, потертом и выцветшем пиджаке. 

А ты не понимал, в чем дело, почему папа и мама 
не подходят к тебе. Удивительно красивый, с огромны-
ми зелёными глазами и густой кудрявой шевелюрой, 
ты стоял, счастливый, с инструментом в руках. Груп-
па музыкантов ехала на республиканскую декаду, а 
мы только взглядом провожали поезд, в окне которого 
мелькнуло родное лицо. 

Я бежала вслед, пока хватило сил, махала ручон-
ками — не только тебе, а всем, кто виден был в окнах 
вагонов. Мне было не понять тогда, почему мама пла-
чет, а папа с трудом сдерживает слёзы...

С той поры прошло уже почти 70 лет!

ТОР ЧАЛГАН ЎҒЛОН
                           
  Илёс Маллаев

Не гўзал дир билагинг абрў камон,
тор чалган ўғлон,
Чалганингда урилур жонлара жон, 
тор чалган ўғлон.

Нафис мизроб ила, 
ширин чалишинг айлади ошкор,
Қалбинг ичра сиринг бўлганда ниҳон, 
тор чалган ўғлон.

Пардаларга боқиб, 
ҳеч боқмадинг мен ошиқи зорга,
Менга боқ, соҳиби шуҳрат ила шон,
тор чалган ўғлон.

Бунча кўп нола фиғон айлама, 
эй мутриби даврон,
Бўлди қалбим тири ишқингга нишон,
тор чалган ўғлон.

Истироб чекса агар ошиқи 
шайдо чалишингдан,
Гоҳ кулиб, гоҳида йиғлар шу замон,
тор чалган ўғлон.

Гарчи юз тил соҳиби бўлса-да гул,
 нолани билмас,
Булбулин ёнида, гулдир безабон,
 тор чалган ўғлон.

Ким савол берса дегайман ватаним
бирла отимни:
"Отим- Илёс, ватаним - 
Ўзбекистон", тор чалган ўғлон.

ÆÈÇÍÜ ÏÎÝÒÀ И…  СМЕРТЬ ДЛЯ ЖИЗНИ ˱ НЕ КОНЕЦ!
ТОР ЧАЛГАН ЎҒЛОН

К 87-летию со дня рождения Ильяса Маллаева

                     
Бася 

МАЛАЕВА,
Вена
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ИГРАВШИЙ 
НА ТАРЕ ПАРЕНЬ

  
Перевод Баси Малаевой

Как прекрасна виртуозность 
       и осанки грациозность!
Сердце бьётся в ритме такта 
      от игры твоей тарист.

Выдаёшь ты тайны сердца – 
             радость, слёзы, боль и ревность – 
Медиатора звучаньем: то он грустен, то игрист.

Взор с ладов ты отведи, 
     на меня тарист взгляни:
за тобой признание, слава, я ж – в агонии любви.

Что ж, играй, так чувств коснись, 
                чтобы стон в душе затих,
Грудь мишенью я подставлю, 
        чтоб коснуться стрел твоих.

Всплеск волненья у влюблённых 
   от игры твоей, тарист, –
Смех ли звонкий, плач ли горький, крик, 
                 молчание иль писк.
 
Хоть и сотни лепестков у цветка – 
                                                             не хватит слов
С соловьём ему сравниться – 
             как с душой твоей, артист.
 Коль ты спросишь у меня, мол, откуда родом я?
"Родина - Узбекистан, я – тарист, зовут Ильяс!".
 
Так отвечу, не тая, всю любовь в душе храня, –
Пусть запомнит друг, поклонник, 
пусть запомнит вся земля!

ОТРЫВКИ 
ИЗ ВОСПОМИНАНИЙ...

Кто же из нас не помнит сказочную атмосферу вос-
точных базаров!

Многочисленные прилавки с огромным количе-
ством пряностей и ароматных специй, сухофруктов 
и восточных сладостей, буквально завораживающих 
своим изобилием. Экзотические запахи всевозможных 
пряностей и разнообразных румяных лепешек, неж-
ный аромат местных фруктов, и до боли знакомый сво-
еобразный гул от перекрикивающих друг друга звон-
ких голосов зазывал, восхваляющих свой товар. Надо 
сказать, что на рынках торг был всегда уместен. Сам 
процесс торга — жаркие споры между покупателями и 
продавцами, доставляли огромное удовольствие всем 
без исключения, в том числе и людям, которые счита-
лись довольно самодостаточными.  

И без того шумные базары Ташкента становились 
более оживлёнными, стоило только Илюшенке на них 
появиться. Продавцы буквально вскакивали со своих 
мест, а покупатели, казалось, совсем забывали о сво-
их покупках и толпами ходили за своим любимым ар-
тистом. Многие просили Брата спеть индийскую песню 
женским голосом – и он пел, а вокруг стояли почита-
тели его таланта и с наслаждением слушали своего 
Илёса.

Каждый продавец непременно угощал Илюшеньку 
чем-то вкусненьким.

Надо сказать, что Илья был щедрым покупателем, 
никогда не торговался, постоянно перекидывался шут-
ками, анекдотами, остроумно отвечал на "щекотли-
вые" вопросы, используя традиции юмористического 
состязания "аския", представляющего собой веселую 
словесную перепалку с искусным, лёгким и добродуш-
ным подшучиванием, сопровождаемую раскатами за-
разительного смеха. Ах, при этом надо было присут-
ствовать!

Покупая тутовник вместе с"ляганом", мой Брат уго-
щал сочными ягодами всех, кто оказывался рядом: 
незнакомых, прохожих, детей и, конечно же, всех, кто 

стоял за прилавком. В итоге многие стояли с липкими 
по локоть руками, составляя ему компанию...

"Вой, Илёс-ако, мендан нон омийсиз-ми?", "Вай, 
Ильёс-ака, Вы разве не купите у меня лепёшек?", — 
с наигранным упрёком в голосе выкрикивали продав-
щицы национальных узбекских лепешек на ташкент-
ских базарах. Илья, воспитанный на том, что от хлеба 
нельзя отказываться, а больше, конечно же, чтобы не 
обидеть ни одну из них, покупал хлеб у всех женщин 
в ряду, заполняя заднее сидение своего автомобиля 
стопами горячих, душистых лепешек. А затем, при вы-
езде из базара, он, с ещё большим азартом раздавал 
их всем, кто "облеплял" его машину, пытаясь разгля-
деть поближе своего кумира.

"Олинглар, нондан олинглар, иссиқ экан!" - "Уго-
щайтесь, лепёшки ещё совсем горячие!". Сидя на за-
днем сидении автомобиля и оглядываясь назад, я ви-
дела, как люди ещё долго махали руками...

"Ажойиб инсон, юраги кенг бола экан, бизнинг Илё-
си-миз" - "Замечательный человек, парень с необъят-
ной душой, наш Ильёс" - говорили они вслед своему 
любимому артисту Илёсу Маллаеву...

ИЛЁСИМ
Санобар Бабаханова

 
Ўзбегикмнинг фахри эди Илёсим,
Қушиқларинг, шъерларинг, товушинг,
Қалбимизда қолди Ўзбегим.
Хуш қол энди азизгинам Илёсим.

Муҳаббатлар, Саодатлар, Наргислар,
Касбинг олиб йиғлаб қолди азизим,
Ҳар кӯчада, ҳар юртда сенинг мухлисларинг,
Яхши одам эди - деб эслар Илёсим.

Баҳор келди деб суюндик азазим,
Ёмон ҳабар келди бугун Илёсим,
Бизни ташлаб кеткан эмиш Ўзбегим.
Хуш қол энди азизгинам Илёсим.

Ўзбегимни юксалтирган азизим,
Бутун дунёга таниттирдинг Илёсим,
Китобларинг, қушиқларинг узимда,
Жанатларда жавлон ургин Илёсим.
 

ЛАБИ МАЙГУН
Илёс Маллаев

     
Дар лаби майгун, ки ҳар гоҳ мерасад ҷоми шароб,
Гўиё дар оташи дил рехтааст дарьёи об,
Раҳм кун, э дилбаро, дар сели чашмони пуроб,
То ба кай пинҳон куни рухсори худ зери ниқоб,
Аз ғамат ҷон дар азобу, дил хуну, ҷигар кабоб.

Тири миҷгони ту дар ҷонам зада теғи ҷафо,
Бурдаи сабру қарор бо ишваю нозу адо,
Рангу рўям аз фироқат гашта мисли каҳрабо,
Гаштаам ман аз ғамат бо дарду меҳнат ошно,
Гашта ду зулфони ту бар гарданам мисли таноб.

Э ду чашмон наргису, лаб пистаю, абрў камон,
Шеваи аҳду вафо аз ту надидам дар ҷаҳон,
Гарчи бар роҳат нисор кардам шабу рўз нақди ҷон,
Кошки як бор мегирифти номи зорам дар забон,
Гаштаам аз дарди ишқ ошуфтаю ҳоли хароб.

Таърифи он ошуқе, ки бар сараш савдо бувад,
Маъшуқеро қадр кардан, хислати доно бувад,
Маъшуқи, чун гавҳари ноёб, тайи дарьё бувад,
Қадри гавҳар доимо дар зери об боло бувад,
Нарҳи гавҳар бишканад, гар худ биояд рўи об.

Тори гесўят бувад, чун равзаи ризвони ман,
Барқи ду рўят бувад, чун машъали тобони ман,
Мақдами худ монда, гар як шаб, 
             шави меҳмони ман,
Мекунам қурбон ба роҳат ҳам дилу, ҳам ҷони ман,
Баҳри Илёс як даме бикшо ду чашми масти хоб.

ХМЕЛЬНЫЕ ГУБЫ
                            Илёс Маллаев

                   Перевод Баси Малаевой

Лишь в миг, когда к хмельным губам 
                  я подносил бокал,
Мгновенно остывала грудь, а в ней души накал.
Пронзил меня твой дивный взгляд 
           и к сердцу приковал –
Чтоб раз ещё на лик взглянуть, 
         на свете всё б отдал.
Пылает страсть, и сердце – в кровь, 
            я от любви стонал...
 
Глаза – наргис, уста-бутон, 
         а бровь черней смолы.
Ни тени верности в тебе не встретил я, увы!
Страданья прячу от людей, 
       чтоб избежать молвы.
Окликни именем хоть раз меня из всей толпы,
Тогда б вздохнуть, возможно, 
    смог от бремени судьбы.
 
Ресницы глаз, стреле подобны,
      насквозь меня пронзили,
Надменный взгляд и гордый стан вконец 
       мой дух сразили.
Я побледнел – ищу глаза – те, что меня пленили,  
С тобой я потерял навек здоровье, сон и силы.
А косы, словно две змеи – 
             в безумце страсть душили.
 
Хвала не тем, кто лишь влюблён, 
            а кто любить умеет,
Кто чувством, верностью своей, 
            унизить не посмеет.
Жемчужина, как и любовь, на дне, 
    в глубинах, зреет,
В душе запрятана любовь – 
    чем глубже, тем сильнее.
И падают в цене они доступностью своею.

Загадками полны слова, как взгляд, 
         что под чадрой,
Лик солнца блекнет – 
     не сравнить его с твоей красой.
Прошу тебя, 
  войди в мой дом с таинственной луной –
Я душу в жертву принесу, а с ней и разум мой.
В объятья заключит Ильяс 
          желанный образ твой.

НАД ОБРЫВОМ
 Бася Малаева

Над пропастью с совестью чистой стою.
Нет хода назад, 
                           шаг в пропасть – и… баста!
Мы встретимся позже, надеюсь, в раю.
Коль слухам поверить, то жизнь там прекрасна.

Дошла я до точки, теперь всё равно,
В итоге нет рядом ни братьев, ни друга.
Ждала я напрасно, чтоб солнце взошло,
Искала я счастье и правду повсюду.

И всё-таки в жизни мне повезло –
На прочность и верность она испытала.
И стало понятно лишь только одно:
Добро и сочувствие в людях пропало.

Над пропастью страшной стою не одна,
На гребне обрыва знакомые лица –
Взгляд тусклый, безликий, туман, тишина.
В безжизненном мраке готовы разбиться.

Отчаянье, ярость, потери и боль.
Тоска нас пихнула, и наше бессилие...
Кто сыпал на раны сердечные соль,
Не понял, что сердце-то... штука ранимая.

Невежество, грубость, непонимание,
Безликость, бездушие стали виной,
А много ли надо? Простое внимание.
А лучше б – навеки  
                                    БРАТ рядом с тобой!
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Зоопарк в немецком горо-
де Кельне получил щедрый 
подарок – после смерти 
вдовы пережившего Холо-
кост Арнульфа Райхерта он 
унаследовал $26 млн. Как 
сообщает Arutz Sheva, таким 
образом Элизабет Райхерт 
отблагодарила жителей го-
рода за спасение ее мужа во 
время войны. Кельнский зоо-
парк женщина внесла в заве-
щание в 2017 году – этот по-
ступок она посвятила мужу, 
умершему в 1998-м.

Арнульф и Элизабет роди-
лись в Кельне и познакомились 
во время войны: девушка была 

участницей движения Сопро-
тивления, члены которого по-
могали парню скрываться от 
нацистов. Несмотря на то, что 
после войны супруги перееха-
ли в Америку, они сохранили 
привязанность к родному го-
роду. В США пара поселилась 
в Нью-Джерси – там Райхерты 
открыли бизнес по продаже до-
машних животных.

Детей у Райхертов не было, 
поэтому вдова завещала все 
деньги зоопарку – главную 
роль в ее выборе сыграл тот 
факт, что супруг очень любил 
животных. Элизабет умерла в 
феврале 2021 года в возрасте 

96 лет, но получать деньги зо-
опарк стал только сейчас. Пер-
вая выплата составила около 
$700 тыс. Ожидается, что в 
дальнейшем зоопарк ежегодно 
будет получать более $1 млн. 
Представитель "наследника" 
заявил, что этот щедрый пода-
рок всех шокировал, поскольку 
в Германии крупные благотво-
рительные пожертвования – 
большая редкость. Также он 
отметил, что одну из частей 
зоопарка планируют назвать в 
честь Арнульфа Райхерта.

В районе Краун-Хайтс в Бру-
клине неизвестный совершил 
наезд на хасида. На видео, опу-
бликованном Arutz Sheva, вид-
но, как на повороте водитель 
автомобиля сперва приторма-
живает, а затем нажимает на газ, 
сбивает переходящего дорогу 
еврея и скрывается с места 
происшествия. Пострадавший 
получил перелом ноги. Поли-
цейские считают, что наезд был 
совершен намеренно, ведется 
расследование.

Напомним, что по данным 
нового отчета организации "Аме-
риканцы против антисемитизма", 
большинство преступлений на 
почве ненависти к евреям в горо-
де Нью-Йорке направлены против 
ультраортодоксальных (52% по-

страдавших) либо ортодоксаль-
ных (42%) евреев. При этом боль-
шинство нападений происходит 
именно в районах боро Бруклин: 
во Флэтбуш-Мидвуд, Краун-Хай-
тс, Боро-Парке и Уильямсберге, 
где живет большинство евреев 
Нью-Йорка.

Отмечается, что 97% антисе-
митских преступлений с 2018 по 
2022 год были совершены людьми, 
принадлежащими к другим груп-
пам меньшинств. Из 99 преступ-
ников, личность которых удалось 
установить, 65% – чернокожие, 
16% – азиаты, 10% – латиноамери-
канцы. Антисемитские нападения 
в Нью-Йорке стали происходить 
насколько часто, что даже попали 
в топ-10 самых вопиющих антисе-
митских событий уходящего года 
по версии Центра Симона Визен-
таля – американский мегаполис 
разделил 6-е место в рейтинге с 
Лондоном, Чикаго и несколькими 
немецкими городами.

Напомним, что штат Нью-Йорк 
был назван самым антисемитским 
еще в апреле 2022 года. Тогда Ан-
тидиффамационная лига (ADL) 
сообщила, что за 2021 год в штате 
было зарегистрировано 416 пре-
ступлений против евреев из 2717 
зарегистрированных по всей стра-
не. На втором и третьем месте ока-
зались Нью-Джерси (370 случаев) 
и Калифорния (367 инцидентов). 
Во Флориде было совершено 190 
антисемитских преступлений, еще 
по 112 – в Мичигане и Техасе. В со-
вокупности на эти штаты приходит-
ся 58% от общего числа случаев 
антисемитизма.            STMEGI

В Бруклине наехали на хасида

На вещающем на русском 
"Девятом канале" израиль-
ского телевидения в эфире 
программы "День", в гостях у 
ведущей выпуска Карины Ру-
бинштейн недавно побывал 
преподаватель Бар-Иланско-
го Университета, профессор 
Эеэв Ханин. Ведущая попро-
сила профессора рассказать 
поподробнее о исследова-
нии состояния еврейских об-
щин в диаспоре, к которому 
он имеет непосредственное 
отношение. 

"Конкретно это исследова-
ние, которое вы упомянули, 
инициировал Евро-Азиатский 
Еврейский Конгресс. Это груп-
повой проект, и в этом исследо-
вании, естественно, принимали 
участие два очень крупных ан-
трополога, культуролога, этно-
графа: доктор Велвл Чернин и 
профессор Валерий Дымшиц. 
Моя роль была, скажем так, 
дать информацию о том, что 
происходит с кавказской, как её 
называют у нас в Израиле, ев-
рейской общиной. А также дать 
информацию на более общие 
темы, о том, что такое транс-
национальные еврейский диа-
споры, в том числе и диаспоры 
выходцев из бывшего СССР" – 
начал профессор Эеэв Ханин.

Далее он рассказал об 
субэтнических группах, кото-

рые находятся на территории 
бывшего Советского Союза. 
Помимо ашкеназских евреев 
и их потомков есть и другие 
субэтносы. Есть бухарские ев-
реи, есть крымчаки, есть кара-
имы, и есть довольно большая 
группа тех, кого мы называем 
"кавказские евреи" или "гор-
ские евреи".

Его слова вызвали вопрос 
ведущей Карины Рубинштейн, 
что подразумевается под тер-
мином "субэтнос"? "Это когда 
представители одного этноса 
смешиваются за счет брака и 
рождением детей уже в сме-
шанных браках, возникает 
субэтнос?! – поинтересовалась 

она.
На что гость в студии дал 

такой ответ: "Субэтносы воз-
никают в некоторой культур-
ной среде. Очень часто, не 
в еврейской среде. Скажем 
горские евреи говорят на их 
историческом языке, это язык 
джуури. Это один из вариан-
тов персидского языка. И точно 
так же, как на другом варианте 
персидского языка говорят бу-
харские евреи… То есть - это 
результат взаимодействия с 
теми группами населения, сре-
ди которых они живут, но од-
новременно они испытывают 
серьёзное влияние собствен-
ное еврейской традиции. Лю-

бые еврейские языки, от идиш 
и до еврейско-бухарского или 
джуури, кроме языка крымча-
ков, который в общем является 
еврейско-татарским, включают 
в себя довольно большой ком-
понент иврита. Этим отлича-
ются еврейские языки, или как 
принято называть, этнолекты, 
то есть диалекты чужого языка, 
которые стали национальным 
еврейским языком той или иной 
общины".

Продолжая тему, профес-
сор Эеэв Ханин отметил, что 
было действительно крайне 
интересно посмотреть, что с 
ними происходит сегодня? И 
это не только горские евреи, но 
и представители других групп, 
которые живут в Азербайджа-
не, а собственно это и была ос-
новная тема этого исследова-
ния, просто потом оно немного 
вышло за рамки одной конкрет-
ной, отдельно взятой страны. 
Что с ними происходит сегодня, 
на фоне войн, которые идут на 
Южном Кавказе: два витка кон-
фликта между Азербайджаном 
и Арменией.

"В любом случае, мы по-
нимаем, что происходит инте-
ресный процесс и на постсо-

ветском пространстве, и среди 
выходцев из Советского Союза 
и выходцев из постсоветских 
стран в большой диаспоре, то 
что называется "дальнее зару-
бежье". И в Израиле, и в Север-
ной Америке, и в Европе, идёт 
процесс формирования новых 
локальных еврейских этниче-
ских групп.

Наше исследование по-
казало, что, с одной стороны 
идёт процесс идентификации 
с транснациональным сооб-
ществом евреев, выходцев из 
бывшего СССР, а с другой - 
рассеяние этой группы. Самые 
крупные группы горских евреев 
живут в Израиле - почти 60 ты-
сяч человек, и в России, пре-
жде всего в Москве и в Питере 
– порядка 30 тысяч. На самом 
Кавказе осталась довольно не-
большая группа, как на Север-
ном Кавказе в составе России, 
так и на Южном, собственно 
говоря, в Азербайджане.

Вот в Азербайджане эта 
группа, приобретает черты того, 
что мы называем азербайд-
жанское еврейство в полном 
смысле слова – идентифика-
ция со стороны пребывания. К 
ним примыкают и ашкеназские 
евреи, и представители других 
групп, то есть идет интересней-
ший процесс который достоин 
своего изучения" — резюмиро-
вал профессор Эеэв Ханин.

Хана РАФАЭЛЬ

Зоопарк Кёльна унаследовал $26 млн 
от вдовы пережившего Холокост

ÅÂÐÅÉÑÊÈÉ ÌÈÐ НА ЮЖНОМ КАВКАЗЕ ФОРМИРУЕТСЯ 
АЗЕРБАЙДЖАНСКОЕ ЕВРЕЙСТВО

Около 400 предметов, ко-
торые, по предварительной 
информации, были закопаны 
в землю их еврейскими вла-
дельцами во время Второй 
мировой войны, были случай-
но обнаружены во время ре-
монта дома в городе Лодзь в 
центральной Польше. Зданию, 
во дворе которого обнаружен 
тайник, более 100 лет. Сообща-
ется, что во время вторжения 

гитлеровцев в Польшу в нем 
находилась синагога.

Эксперты-историки говорят, 
что среди артефактов, найден-
ных на улице Полночная, есть ха-
нукальные меноры, серебряная 
посуда и предметы, используе-
мые в повседневной жизни, со-
общает TVN24. Другое польское 
СМИ, o2.pl, сообщило, что в тай-
нике, расположенном примерно 
в 70 сантиметрах под землей, 
также были найдены флаконы 
из-под духов и мундштуки. Неко-
торые предметы были найдены 
завернутыми в газеты на поль-

ском, идише и немецком языках, 
датированные октябрём 1939 
года, сообщает израильский но-
востной сайт Ynet.

Тайник был обнаружен в де-
кабре, а 22 декабря во время 
празднования Хануки, организо-
ванного еврейской общиной го-
рода, были зажжены две меноры 
из него.

Археологи говорят, что пред-
меты, по-видимому, были зако-
паны в спешке, вероятно, когда 
их владельцам было приказано 
явиться в Лодзинское гетто. 

 В региональном управлении 

по сохранению исторических 
объектов сообщили, что после 
реставрации и очистки найден-
ные предметы эпохи Холокоста 
будут переданы в Музей архео-
логии и этнографии в Лодзи. Ис-
следователи попытаются устано-
вить личность владельцев этих 
предметов.

Адрес на улице Польночна, 
23, где были обнаружены пред-
меты, находился сразу за пери-
метром Литцманштадтского гет-
то, которое немецкие оккупанты 
создали в Лодзи в феврале 1940 
года и в котором до августа 1944 
года содержалось около 200 
тысяч евреев со всей Европы. 
Большинство его заключенных 
погибли в нем или в концентра-
ционных лагерях.

В Польше найден
"еврейский клад" эпохи Холокоста
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В США одобрили к приме-
нению новое лекарство для 
лечения болезни Альцгейме-
ра.

Старческое слабоумие - это 
то состояние, которого многие 
боятся даже больше, чем рака. 
Тем более что эффективного 
лечения от болезни Альцгей-
мера до сих пор нет. Но населе-
ние планеты стареет, и "тихая 
эпидемия" нейродегенератив-
ных недугов нарастает. По дан-
ным ВОЗ, сейчас от старческо-
го слабоумия страдает от 30 до 
50 млн человек, к 2030 году их 
будет уже 75 млн.

Управление по санитарному 
надзору за качеством пище-
вых продуктов и медикаментов 
США (FDA) одобрило новое 
лекарство для лечения болез-
ни Альцгеймера, которое за-
медляет снижение когнитивных 
функций у людей с ранней ста-
дией заболевания. Уже извест-
но, что лечение препаратом 
под названием Leqembi будет 
стоить около 26 500 долларов 
в год. Но пока большой вопрос, 
смогут ли пациенты получать 
его по страховым программам. 
Дело в том, что предыдущий 
новый препарат той же груп-
пы, который FDA разрешило к 
применению полтора года на-
зад, не оправдал надежд - он 
вызвал множество побочных 

явлений.
"Ажиотаж с этими препара-

тами понятен: впервые появи-
лись средства, воздействую-
щие на причину заболевания, 
а не только уменьшающие не-
гативные симптомы. В послед-
ние 10 лет рассматривались 
свыше ста препаратов-претен-
дентов для лечения болезни 
Альцгеймера, но ни одно себя 
не оправдало. Одна из причин 
- очень сложно достоверно под-
твердить эффективность таких 
лекарств, ведь это требует мно-
голетних наблюдений за паци-
ентами", - пояснил  врач-невро-
лог Ян Власов.

При Альцгеймере наруша-
ется процесс запоминаемости 
и требуется отдельная катего-

рия препаратов, нежели чем 
для лечения депрессии. Хотя, 
конечно, пациенты с Альцгей-
мером тоже часто страдают от 
эмоциональных качелей.

Клинические испытания ле-
карств от нейродегенератив-
ных заболеваний, в том числе, 
и болезни Альцгеймера, идут 
долго, иногда затягиваются на 
несколько лет. Это обычная 
практика, а не какая-то спец-
ифика конкретно Альцгейме-
ра. Для исследования берутся 

десятки и иногда сотни комби-
наций молекул. От половины 
приходится отказываться после 
прохождения тестов на инток-
сикацию. Еще часть отпадает 
впоследствии через несколько 
лет после выявления побочных 
эффектов, реакции на препа-
рат определенных групп добро-
вольцев и так далее.

Поэтому значимость новых 
перспективных направлений 
исследований крайне высока.

Рубрику 
ведет

кандидат 
мед.наук
Светлана

ИСХАКОВА

Профессор Сирил Коэн, 
директор лаборатории им-
мунотерапии в университете 
Бар-Илан и президент Ассо-
циации исследований рака 
в Израиле, сообщил в сре-
ду, что он разработал новый 
протокол в соавторстве с 
профессором Полиной Сте-
пенски, главой отдела транс-
плантации костного мозга и 
отделения иммунотерапии в 
больнице "Хадасса" в Иеру-
салиме.

Прорыв связан с молекулой, 
способной перенаправлять им-
мунную функцию пациентов с 
множественной миеломой, ра-
ком крови, который поражает 
плазматические клетки, проду-
цирующие антитела. Команды 
Бар Илана и "Хадассы" в тече-
ние нескольких лет исследова-
ний разработали молекулу, ко-
торая при повторной инъекции 
в лейкоциты пациентов убива-

ет раковые клетки. 
"Миелома поражает от 150 

000 до 200 000 человек во всем 
мире каждый год, и почти треть 
больных в результате умирает", 
– объясняет Коэн. 

На первом этапе клиниче-
ских испытаний 60 пациентов 
уже получили лечение этими 
модифицированными моле-
кулами, и сегодня компания 
Immix BioPharma продолжает 
клинические испытания с це-
лью добиться широкого приме-
нения. 

"В 90 процентах случаев 
после лечения наблюдалось 
улучшение состояния пациен-
тов, а в 60 процентах случаев 
рак был ликвидирован", – со-
общает профессор и выража-
ет благодарность "нашим пар-
тнерам в больнице "Хадасса", 
Фонду "Аделис" и Израильско-
му научному фонду".

Хотя исследовательская 

группа еще может точно обо-
значить, как долго лечение 
будет эффективным, она уже 
работает над его адаптацией к 
так называемому "солидному" 
раку.

"Мы должны найти способ 
позволить модифицированным 
клеткам, тем, которые будут 
распознавать раковые клет-
ки, чтобы уничтожить их, про-
никнуть в клетки "солидных" 
раков, и это сложная задача, 
которая требует настойчиво-
сти, изобретательности, а так-
же финансирования, хотя нас 
воодушевляет некоторые ре-
зультаты. У нас впереди долгий 
путь", – говорит Коэн.

Новое исследование про-
ливает свет на темные тайны 
популярной диеты, которая, 
как оказалось, повышает риск 
преждевременной смерти на 
целых 30%.

Речь идет об интервальном голодании, которое во 
многих случаях позиционируется как эффективный 
способ быстрого похудения. Между тем, исследова-
ние при участии 24 тысяч американцев в возрасте от 
сорока лет показало, что употребление всего одного 
приема пищи в день повышает риск преждевремен-
ной смерти в ближайшие пятнадцать лет на 30% (по 
сравнению с рисками при трех приемах пищи в день).

При интервальном голодании пища употребля-
ется только в течение определенного времени. Эту 
диету популяризируют многие знаменитости, вклю-
чая Ким Кардашьян (Kourtney Kardashian), Дженни-
фер Энистон (Jennifer Aniston), Марка Уолберга (Mark 
Wahlberg) и др.

Одно из недавних исследований также показало, 
что отказ от завтрака повышает предрасположен-
ность к смерти от болезней сердца, чем, например, 
отказ от обеда.

Израильские психологи вниматель-
но и тщательно изучили потенциальное 
влияние пандемии нового коронавируса 
на особую связь, существующую между 
матерью и её малышом.

Проанализировав взаимодействие меж-
ду 110 женщинами и их детьми перед самым 
началом пандемии и несколькими месяцами 
позже, эксперты пришли к выводу, что даже 
эмоциональные потрясения и испытания, 
связанные с "COVID-19", не смогли навре-
дить этой особой связи. Об этом заявляет 
доктор Ноа Гуэрон-Села (Noa Gueron-Sela), 
ведущая исследовательница из Универси-
тета Бен Гурион. Оценка проводилась в два 
этапа – когда детям было по три с половиной 
месяца и когда им было немногим больше 
года.

Для многих людей пандемия стала боль-
шим испытанием, а среди последствий новой 
коронавирусной пневмонии нередко упоми-
наются повышенная предрасположенность 
к депрессивным настроениям, проблемы со 
сном, нарушение когнитивной функции и др.

Революционное лечение рака крови

ОДОБРЕНО НОВОЕ ЛЕКАРСТВО
ОТ БОЛЕЗНИ АЛЬЦГЕЙМЕРА

Увлекательное иссле-
дование, проведенное уче-
ными из американского 
Национального института 
здоровья (NIH), предпола-
гает: люди, которые пьют 
недостаточно воды, под-
вергаются большему риску 
хронических заболеваний 
и с большей вероятностью 
могут умереть в более мо-
лодом возрасте. Об этом 
пишет научно-популярный 
журнал New Atlas.

Новое исследование было 
проведено по стопам пре-
дыдущего исследования той 
же группы ученых, которые 
в 2019 году изучали влияние 
длительного ограничения пи-
тья на здоровье мышей. Это 
исследование показало, что 
постоянное лишение мышей 
достаточного количества жид-
кости сокращает продолжи-
тельность их жизни примерно 
на шесть месяцев, что эквива-
лентно 15 годам человеческой 
жизни.

Теперь исследователи ре-
шили выяснить, влияет ли уро-
вень гидратации на здоровье и 
темп старения людей. Для это-
го команда проанализировала 
данные долгосрочного иссле-
дования здоровья сердца, ко-
торое началось еще в конце 
1980-х годов и продолжается 
до сих пор. База данных со-
держит информацию о более 
15.000 участниках, за которы-
ми наблюдали в среднем бо-
лее 25 лет.

В качестве меры гидра-
тации исследователи взяли 
уровни натрия в сыворотке 
крови участников эксперимен-
та. Отметим, что нормальный 
уровень натрия в сыворотке 
крови составляет от 135 до 
146 ммоль/л.

Исследование выявило 
значительную корреляцию 
между уровнем натрия выше 
142 ммоль/л и более быстрым 
биологическим старением. В 
частности, участники с уров-
нем натрия в сыворотке выше 
142 ммоль/л имели до 15% 
больше шансов быть биоло-
гически старше своего хро-
нологического возраста. Этот 
показатель подскочил до 50% 
у лиц с уровнем натрия выше 
144 ммоль/л.

Что касается хронических 
заболеваний, то уровень на-
трия в сыворотке выше 142 
ммоль/л коррелирует с 64-про-
центным увеличением риска 
хронических заболеваний, 
включая сердечную недоста-
точность, диабет и демен-
цию. У лиц с самым высоким 
уровнем натрия в сыворотке 
(144,5-146 ммоль/л) вероят-
ность преждевременной смер-
ти была на 21% выше, чем у 
лиц с  низким уровнем натрия.

Однако исследователи от-
метили, что корреляция не 
обязательно подразумева-
ет причинно-следственную 
связь. 

"Эти результаты не могут 
прямо указывать на то, что 
постоянное снижение гидра-
тации вызывает сокращение 
продолжительности жизни. 
Вполне вероятно, что уровень 
гидратации является марке-
ром здорового уровня жизни, и 
те, кто пьет больше жидкости 
– просто правильно питаются 
и больше двигаются", – пред-
положили исследователи и 
подчеркнули, что исследова-
ние все же подтверждает: низ-
кий уровень гидратации может 
быть причиной раннего старе-
ния у людей и животных.

Каковы причины старения 
и смерти в раннем возрасте

ÌÅÄÈÖÈÍÀ

Диета может свести в могилу Пандемия и материнство
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Госсекретарь США Энтони 
Блинкен прилетит в Израиль в 
конце января – он станет пер-
вым высокопоставленным 
чиновником из администра-
ции Джо Байдена, который 
посетит еврейское государ-

ство после приведения к при-
сяге правительства во главе 
с Биньямином Нетаньяху. Об 
этом сообщает JPost. В пятни-
цу, 6 января, о своем намере-
нии нанести визит в Израиль 
также заявил советник Бай-
дена по национальной безо-
пасности Джейк Салливан, но 
дату не уточнил. Нетаньяху, 
как ожидается, посетит Ва-
шингтон в феврале.

Ранее Блинкен осудил посе-
щение министром националь-
ной безопасности Итамаром 

Бен-Гвиром Храмовой горы на 
прошлой неделе и призвал со-
хранить статус-кво вокруг Хра-
мовой горы, в соответствии с 
которым немусульмане могут 
посещать ее лишь в определен-
ное время, но не имеют права 
там молиться. Ожидается, что 
ключевой темой переговоров 
госсекретаря США и премьера 
Израиля станет именно обсуж-
дение поступка Бен-Гвира, ко-
торый, по мнению международ-
ного сообщества, может вызвать 
эскалацию конфликта в регионе.

Израильские власти на-
чали возводить бетонное за-
граждение на границе с сек-
тором Газа для укрепления 
безопасности ближайших к 
анклаву населенных пунктов. 
Об этом сообщила в четверг 
пресс-служба Армии оборо-
ны Израиля.

По ее информации, цере-
мония закладки первого камня 
в основание будущей стены со-
стоялась в среду, 4 января, при 
участии представителей армей-
ского руководства, министер-
ства обороны и местных вла-
стей. Стена длиной 4,6 км будет 
возведена вдоль двух автомо-
бильных шоссе, проходящих в 
непосредственной близости от 
границы с палестинским анкла-
вом, отметили в пресс-службе. 
Помимо самого барьера, в рай-
оне его строительства будут 
проложены велосипедные до-
рожки для удобства перемеще-
ния местных жителей, добавили 

в армии.
Проект получил название 

"Безопасная дорога". Полно-
масштабное строительство бу-
дет развернуто в ближайшие 
месяцы и должно завершиться 
летом текущего года. Стоимость 
проекта не уточняется.

"Цель "Безопасной дороги" - 
сделать так, чтобы весь трафик 
[в этом районе] был защищен от 
угроз из сектора Газа как в обыч-
ных, так и в кризисных ситуаци-
ях", - отметил командир диви-
зии "Газа" израильской армии 
подполковник Ави Розенфельд, 
слова которого привела армей-
ская пресс-служба.

Как отмечает газета The 
Times of Israel, главное предна-
значение этого заграждения - 
защита прилегающих к сектору 
Газа израильских населенных 
пунктов и дорог от противо-
танковых ракет, запускаемых 
палестинскими радикалами в 
периоды эскалации. Как отме-

чает издание, основной отрезок 
стены протянется вдоль участка 
34-го шоссе от кибуца Яд-Мор-
дехай до города Сдерот на юге 
страны (расстояние от окраины 
Сдерота до ближайшего пале-
стинского населенного пункта 
Бейт-Ханун по прямой состав-
ляет 4 км).

Министр национальной 
безопасности Итамар Бен-
Гвир поручил генеральному 
инспектору полиции Яакову 
(Коби) Шабтаю приказать по-
лиции убирать из публично-
го пространства любой флаг 
ООП, который указывает на 
принадлежность к террори-
стической организации, и 
пресекать любое подстрека-
тельство против Государства 
Израиль.

Министр передал в управ-
ление полиции распоряжение о 
том, что каждому полицейскому 
любого ранга во время смены 
будет разрешено снимать флаги 
Палестинской автономии.

Бен-Гвир передал генераль-
ному инспектору приказ на том 
основании, что вывешивание 
флага ООП является поддержкой 
террористической организации.

"Нарушители закона не могут 
размахивать террористическими 
флагами, подстрекать и поощ-
рять терроризм, и поэтому я при-
казал убрать флаги поддержки 
терроризма из публичного про-
странства и прекратить подстре-

кательство против Государства 
Израиль. Нанесение вреда сол-
датам ЦАХАЛа не подпадает под 
действие свободы слова", – ска-
зал Бен-Гвир.

Матан Пелег, глава движения 
"Им Тирцу", сказал, что это "очень 
важный день для правительства, 
важный день для сионизма и Го-
сударства Израиль".

"Следует понимать, что цель 
поднятия флага ООП – восста-
ние против Государства Израиль 
и передача сообщения о том, что 
на территории государства есть 
место для террористической 
организации. Сегодня уже всем 
ясно, какая связь между разма-
хиванием террористическими 
флагами и поощрением нацио-
налистического экстремизма и 
насилия израильских арабов. Мы 
видели результаты беззакония 
во время беспорядков в начале 
года, и это не должно повторить-
ся", – сказал Пелег.

Напомним, что ранее Бен- 
Гвир поручил Шабтаю провести 
углубленное расследование в 
связи с празднованием освобо-
ждения террориста Карима Юне-
са после того, как министр прика-
зал полиции принять меры для 
предотвращения празднования.

Генеральный инспектор про-
ведет внутреннее расследова-
ние и представит его результаты 
министру.

По состоянию на октябрь 
2022 года, среднестатистиче-
ская заработная плата по Го-
сударству Израиль состави-
ла 11809 шекелей, сообщает 
Центральное бюро статисти-
ки, отмечая, что впервые с 
мая прошлого года этот по-
казатель оказался меньшим 
двенадцати тысяч шекелей.

Это меньше, чем 12214 ше-
келей, зафиксированные как 

среднестатистическая израиль-
ская зарплата в сентябре 2022 
года, но она всё же на 4,3% 
больше 11324 шекелей, зафик-
сированных в октябре 2021 
года.

Для сотрудников техноло-
гического сектора среднестати-
стическая зарплата за октябрь 
2022 года составила 27188 ше-
келей, что на 4,4% больше, чем 
годом ранее.

Бен-Гвир: убирать флаги ООП 
и разгонять подстрекателей

Средняя зарплата уменьшилась

Министр внутренних дел 
Израиля Арье Дери плани-
рует ввести новые правила, 
в соответствии с которыми 
новые иммигранты должны 
будут доказать, что они на-
мерены обосноваться в Из-
раиле на постоянной основе, 
чтобы иметь право на полу-
чение израильского паспор-
та, сообщила его канцелярия 
в понедельник.

В заявлении говорится, что 
Дери дал указание Управлению 
по делам населения начать 
подготовку к этому шагу, что 
является отходом от нынешней 
политики, согласно которой па-
спорт выдается автоматически 
после получения гражданства, 
сообщает Times of Israel.

План Дери потребует снача-
ла изменения закона, который 
станет частью иммиграционной 
реформы новой коалиции. По-
мимо закона о паспортах, пра-
вительство также намерено из-
менить Закон о возвращении, в 
частности, пункт, позволяющий 
получить гражданство любому 
человеку, у которого есть хотя 
бы один еврейский дедушка. 

Это вызвало резкую критику со 
стороны еврейской диаспоры.

В прошлом новые имми-
гранты имели право на получе-
ние паспорта только после года 
проживания в стране. В 2017 
году новый закон разрешил но-
вым иммигрантам получать па-
спорт немедленно, несмотря на 
предупреждения правоохрани-
тельных органов о том, что та-
кая свободная политика может 

привести к злоупотреблениям.
"Практика, при которой 

люди, имеющие право на граж-
данство по Закону о возвраще-
нии, пользуются своим правом 
на паспорт и "корзину абсор-
бции", а затем возвращаются 
туда, откуда приехали, непри-
емлема, — сказал Дери. — Мы 
должны предоставлять статус и 
паспорт только тем, кто плани-
рует жить в Израиле, а не тем, 

кто хочет получить льготы, на 
которые не имеет права".

На такое изменение правил 
намекалось в коалиционных 
соглашениях правительства, 
где говорилось о необходимо-
сти "предотвратить злоупотре-
бление правами, которые госу-
дарство предоставляет новым 
иммигрантам, возвращающи-
мися в страны исхода вскоре 
после приезда в Израиль".

Не сразу стало ясно, по ка-
ким критериям Управление по 
делам населения будет опре-
делять, имеет ли новый им-
мигрант право на получение 
паспорта. В настоящее время 
новые иммигранты имеют пра-
во на льготы — стипендии, жи-
лищные субсидии, налоговые 
скидки и т.д. — только пока они 
находятся в Израиле; они ав-
томатически замораживаются, 
если новый иммигрант покида-
ет страну.

В отличие от других аспек-
тов предложений нового пра-
вительства по иммиграцион-
ной реформе, отмена закона 
о паспортах 2017 года, скорее 
всего, не вызовет серьезной 
критики.

Возможность немедленного 
получения паспорта вызвала 

значительную критику в послед-
ние недели после сообщений в 
новостях, основанных на демо-
графических данных, которые 
показали, что большое коли-
чество новых иммигрантов, 
особенно из России, получили 
израильские паспорта, а затем 
быстро покинули страну. Не-
которые рассматривают сами 
сообщения как часть политиче-
ской кампании, направленной 
на повышение общественной 
поддержки внесения поправок 
в Закон о возвращении.

В прошлом месяце в Кнес-
сете бывший министр имми-
грации и абсорбции Пнина Та-
мано-Шата заявила, что даже 
она поддержала бы изменение 
закона о паспортах.

Однако она заявила, что 
многие цифры, приведенные 
в недавних новостях, наме-
ренно вводят в заблуждение, 
поскольку многие из тех, кто 
возвращается в Россию, де-
лают это, чтобы уладить свои 
дела — процесс, усложненный 
международными санкциями 
против российских учрежде-
ний, — прежде чем вернуться 
в Израиль и поселиться здесь 
навсегда.

Энтони Блинкен посетит Израиль

Начато строительство стены 
вдоль шоссе на границе с Газой

ÈÇÐÀÈËÜ

ЧТО НАМЕРЕНЫ ЧТО НАМЕРЕНЫ 
ПОСЕЛИТЬСЯ В СТРАНЕПОСЕЛИТЬСЯ В СТРАНЕ

РЕПАТРИАНТЫ СМОГУТ ПОЛУЧИТЬ 
ЗАГРАНПАСПОРТ ДОКАЗАВ,
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В 2022 году пять миллиарде-
ров потеряли рекордные суммы, 
совместно их состояния сокра-
тились на 378 млрд долларов. К 
числу "главных лузеров" ушед-
шего года отнесли Илона Маска, 
Джеффа Безоса, Марка Цукер-
берга, Ларри Пейджа и Сергея 
Брина.

Антирейтинг возглавил Маск, 
обедневший на рекордные 125 
млрд долларов. За 2022 год акции 
Tesla, которые составляют основу 
капитала миллиардера, рухнули 
на 65%, и большая часть падения 
произошла после анонса покупки 
Twitter. К концу 2022 года его со-
стояние оценивалось в 147 млрд 
долларов, однако уже 3 января 
оно опустилось до 137 млрд дол-
ларов, а сейчас составляет 140,5 
млрд долларов.

Второе место досталось 
Безосу, основателю корпорации 
Amazon. За прошедший год он по-
терял 85 млрд долларов по мере 
того, как акции его IT-гиганта сни-
зились на 50%. Снижение котиро-
вок Amazon оказалось на 17 про-
центных пунктов хуже падения 

биржи Nasdaq, ориентированной 
на технологическую отрасль.

Состояние Цукерберга умень-
шилось на 77 млрд долларов. 
Стоимость акций основанной им 
Meta за год упала на 64% на фоне 
сомнений инвесторов по поводу 
планов компании сфокусировать-
ся на создании метавселенной. 

Четвертое и пятое место ан-
тирейтинга заняли основатели 
Google. Состояние Пейджа за год 
сократилось на 46 млрд долла-
ров, капитал Брина - на 45 млрд 
долларов. Акции их компании, 
известной теперь как Alphabet, 
с конца 2021 года упали на 39% 
вслед за общим снижением 
IT-рынка.

forbes.ru

Мировые фондовые бир-
жи и рынки облигаций сово-
купно потеряли в 2022 году до 
30 трлн долларов.

Это самый сильный удар по 
мировой экономике с кризиса 
2008 года. Значительно просели 
фондовые биржи в Нью-Йорке, 
Шанхае и Франкфурте-на-Май-
не: индекс S&P 500 потерял поч-
ти 20%, а индекс биржи Nasdaq 
упал на 33%. В Китае - Шанхае 
и Шэньчжэне - значительно про-
сел индекс CSI 300: на 22% в 

юанях и на 28% в долларах.
Кроме того, индекс акций 

развитых и развивающихся рын-
ков MSCI All-World за 2022 год 
потерял 20% своей стоимости.

Названы миллиардеры с самыми 
большими потерями за 2022 год

Мировые фондовые биржи потеряли 
в 2022 году до 30 трлн долларов

Реализация больших пла-
нов Узбекистана по превра-
щению в крупного междуна-
родного игрока химической 
отрасли идет полным ходом. 
В центре этого процесса — 
уже построенный завод по 
превращению природного 
газа в жидкие углеводороды 
стоимостью 2,83 млрд евро и 
строительство комплекса по 
переработке метанола в оле-
фины стоимостью более 3 
млрд евро.

Узбекистан богат метаном, 
основным компонентом природ-
ного газа. Просто спросите Ки-
тай, который до недавнего вре-
мени был крупным покупателем 
непереработанного узбекского 
газа, или любого автовладельца 
в самом Узбекистане.

Согласно опубликованному в 
июне государственному отчету, 
почти две трети транспортных 
средств страны оснащены дви-
гателями, работающими на ме-
тане. Для сравнения, по данным 
британской транспортной иссле-
довательской организации RAC 
Foundation, в Великобритании 
95% транспортных средств име-
ют бензиновый или дизельный 
двигатель.

Более того, стараясь рацио-
нально использовать богатство 
природных ресурсов, Министер-
ство энергетики ускоряет реали-
зацию планов по переориента-
ции применения газа, стремясь 
преобразовать страну, ее вну-
треннюю индустрию и экспорт.

Первым этапом этой про-
граммы стало строительство 
огромного комплекса UzGTL в 
Кашкадарьинской области на 
юго-востоке Узбекистана. Этот 
завод уже введен в строй и выпу-
скает дизельное и авиационное 
топливо, но, когда он выйдет на 
полную мощность, на нем будут 
выпускаться 1,5 млн т готовых 
жидких продуктов, в том числе 
307 000 т реактивного топлива, 
724 000 т дизельного топлива, 
437 000 т нафты и 53 000 т сжи-
женного газа.

Следующим пунктом повест-
ки является строительство га-
зохимического комплекса МТО 
("метанол в олефины") в Караку-
ле Бухарской области. На этом 
ГХК в новейшем ректоре с псев-
доожиженным слоем метанол 
будет преобразовываться в эти-
лен, пропилен и воду.

ГХК сможет выпускать более 
730 000 т готовых высокоценных 
полимерных продуктов, что будет 
достаточно, чтобы полностью 
удовлетворить внутренний спрос 
и существенно сократить необ-
ходимость в импорте сходного 
сырья. Он также позволит Узбе-
кистану начать экспортировать 
увеличенные объемы продукции 
в страны СНГ, Китай, Турцию и 
страны Юго-восточной Азии.

"Создание таких продуктов 
на основе собственного природ-
ного газа не только удовлетво-
рит запросы нашей страны, но 
и существенно увеличит приток 
в Узбекистан валютных средств, 

не связанных с экспортом сы-
рья", – сказал на состоявшемся 
в прошлом году деловом фору-
ме "ГХК МТО: Технологии нового 
Узбекистана" бывший Министр 
энергетики Узбекистана Алишер 
Султанов.

После прихода к власти но-
вого правительства Шавката 
Мирзиеева в 2016 г. руководство 
страны столкнулось с крупной 
проблемой: быстрый прирост 
населения привел к увеличению 
спроса на импортированный 
бензин и другие продукты, что, в 
свою очередь, вызвало рост цен.

При этом рост населения так-
же привел к повышению необхо-
димости в рабочих местах.

В результате, Министерство 
энергетики сосредоточилось на 
изменении баланса экономи-
ческих возможностей, которые 
имеются в стране благодаря ее 
природным богатствам.

ГХК МТО призван обеспечить 
радикальные изменения в энер-
гетике, поскольку вся экономика 
проходит через серьезное ре-
формирование с привлечением 
иностранных технологий, специ-
алистов и капитала.

В Каракуле создана свобод-
ная экономическая зона (CЭЗ), 
предлагающая внутренним и 
иностранным инвесторам нало-
говые льготы, а также позволя-
ющая проводить экспортно-им-
портные операции в различных 
валютах.

В соответствии с государ-
ственными планами, в течение 
ближайших 20 лет это поможет 
создать 2300 высококвалифици-
рованных рабочих мест и обе-
спечит дополнительные налого-
вые поступления на сумму более 
2 млрд долларов США.

Генеральный директор га-
зохимического комплекса MTO 
— компании, стоящей за этим 
предприятием — сказал: "Это 
будет уникальное предприятие. 
Мы создаем полную производ-
ственную цепочку от метана до 
полимеров.

Проект чрезвычайно инте-
ресный. Он обещает принести 
экономике Узбекистана огром-
ные выгоды. В течение несколь-
ких лет люди станут свидетеля-

ми развития совершенно новых 
производственных отраслей как 
в кластере, к развитию которого 
мы уже приступили в Каракуль-
ской СЭЗ, так и за его пределами.

Я считаю наш комплекс фун-
даментом реиндустриализации 
Узбекистана".

В проекте ГХК МТО участву-
ют технологические и экологи-
ческие компании из Китая, США, 
Великобритании и Италии, что 
указывает на его глобальную 
экономическую привлекатель-
ность.

На предприятии будут выпу-
скаться полиэтилентерефталат 
(ПЭТФ), полипропилен (ПП), эти-
ленвинилацетат (ЭВА) и полиэти-
лен высокого давления (ПЭВД).

Эти химические продукты 
используются в производстве 
деталей автомобилей, игрушек, 
медицинской посуды, ковровых 
покрытий, труб, тканей и солнеч-
ных батарей.

Они также широко применя-
ются в сельском хозяйстве, фар-
мацевтике, автопроизводстве и 
электротехнике.

ÝÊÎÍÎÌÈÊÀ КАК ПРИРОДНЫЙ ГАЗ МОЖЕТ КАК ПРИРОДНЫЙ ГАЗ МОЖЕТ 
РАСКРЫТЬ ПОДЛИННЫЙ РАСКРЫТЬ ПОДЛИННЫЙ 

ЭКОНОМИЧЕСКИЙ ПОТЕНЦИАЛ ЭКОНОМИЧЕСКИЙ ПОТЕНЦИАЛ 
УЗБЕКИСТАНАУЗБЕКИСТАНА

Один из крупнейших крипто-
валютных кредиторов Genesis 
объявил о сокращении 30% со-
трудников и рассматривает воз-
можность банкротства, узнал 
WSJ. Удар по финансовой ста-
бильности компании нанесли 
банкротство криптовалютного 
хедж-фонда Three Arrows Capital 
и крах FTX и Alameda Research в 
прошлом году

Криптовалютный кредитор 

Genesis Global Trading уволил 30% 
своих сотрудников и рассматрива-
ет возможность подачи заявления 
о банкротстве, сообщает The Wall 
Street Journal со ссылкой на ос-
ведомленные источники. Сокра-
щения коснулись всех отделов, 
только 5 января компания уволила 
60 сотрудников. Теперь в Genesis 
работают 145 человек.

Проблемы Genesis, одного из 
крупнейших криптовалютных кре-

диторов, начались с банкротства 
и ликвидации криптовалютного 
хедж-фонда Three Arrows Capital, 
которому компания предоста-
вил кредит на $2,4 млрд. Уже че-
рез несколько дней после краха 
хедж-фонда Genesis сократил 
20% своих сотрудников, а генди-
ректор компании Майкл Моро по-
кинул свой пост.

Матвей БИРЮКОВ, Forbes

Вторым ударом по финансо-
вой стабильности Genesis стал 
крах криптобиржи FTX и свя-
занной с ней компании Alameda 
Research в ноябре прошлого 
года. По данным источников 
WSJ, Genesis одолжила Alameda 
как минимум "сотни миллионов 
долларов".

Вскоре после краха FTX, 16 
ноября, Genesis объявила о при-

остановке выдачи и погашения 
кредитов. Для того, чтобы спасти 
ситуацию, Genesis пыталась при-
влечь инвестиций на $1 млрд. В 
частности, компания обратилась 
за помощью к инвестбанку Moelis 
& Co., отмечает WSJ. Тем не ме-
нее, сейчас Genesis и Moelis рас-
сматривают возможность подачи 
заявления в соответствии со ста-
тьей 11 Кодекса США о банкрот-

стве. Статья предусматривает вре-
менную защиту от кредиторов в 
целях дать компании возможность 
продолжать функционировать.

FTX подала заявление о бан-
кротстве в начале ноября. От 
краха криптобиржи пострадали 
не только ее клиенты, но и вся 
криптоиндустрия в целом, а так-
же не меньше 20 миллиардеров, 
посчитавших FTX выгодным вло-
жением. Financial Times писала, 
что инвесторам "пора снимать 
розовые очки", а сооснователь 
Ethereum Виталик Бутерин при-
зывал извлечь из истории с FTX 
уроки.

Возможное банкротство криптовалютного кредитора Genesis

Криптозима, плесень в бургерах и нелетающие такси : 
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Сердце Елены Головач 
готово было выскочить из 
груди от переполнявшей ра-
дости: она сидела в восьмом 
ряду в самом главном Дворце 
Москвы, на концерте самых 
лучших певцов любимой ею 
страны. Лена восторженно 
впитывала все звуки, все сло-
ва. Артисты эти были ей зна-
комы с детства, и с детства 
она любила песни, которые 
они сейчас пели. Участвовали 
в этой большой – на три часа – 
праздничной  программе так-
же и молодые исполнители, 
и хотя манера их исполнения 
ее устраивала меньше, но лю-
бовь к старым песням была 
сильнее.

Вместе со всем залом Лена 
хлопала, размахивала руками, 
качалась в такт. "Господа офи-
церы, кто сберег свои нервы – 
не сберег свою честь", - Елена 
физически чувствовала, как все 
фибры ее души переполняются 
гордостью за великую Родину. 
"Отряд не заметил потери бой-
ца", - чеканил молодой певец - 
и слезы катились по ее щекам. 
"Танцуй, Россия, не плачь, Евро-
па!" – Лена вскочила и задвигала 
тазом в такт песне.  

"Этап на Север, срока огром-
ные, кого ни спросишь – у всех 
Указ…" - хрипел под гитару мод-
ный бард, "Говорили, что я не-
красивая…" - тянула роскошная 
девица на высоких каблуках и в 
почти неглиже.

Остроты конферансье про 
тупых, но в то же время ковар-
ных американцев и импотент-
ную, мерзнущую без российско-
го газа Европу вызывали у Лены 
приступы безудержного смеха. 
Обещания закидать НАТО шап-
ками порождали в ее груди ис-
тинную гордость за державу.  

Время от времени она броса-
ла взгляды вокруг себя – в зале 
были в основном ее единомыш-
ленники: такие же восторжен-
ные женщины и мужчины сред-
него возраста. Многие пришли с 
детьми, которым эти песни ниче-
го не говорили – но Елена мыс-
ленно похвалила дальновидных 
родителей: когда-нибудь для по-
растающего поколения это будут 
самые сильные эстетические 
впечатления, они будут сопро-
вождать всю их жизнь, куда бы 
судьба ни забросила.

Но было и такое, что ее не 
радовало, прямо скажем - огор-
чало. Лена заметила в этом 
многотысячном зале немало 
островков, где зрители сидели 
спокойно, как бы безучастно от-
носясь к звучащему со сцены. 
Ясно было, что они здесь не по 
зову души, а как бы отмечаются 
в престижном концерте, под-
тверждая свой статус "прибли-

женных к власти" и свою псев-
долояльность. Через два ряда 
перед собой она разглядела из-
вестного кинорежиссера, спра-
ва от которого сидела его моло-
денькая пассия. Елена обратила 
внимание, что режиссер хлопал 
вяло, его ладони едва касались 
одна другой. Видно было, что 
он делает это только ради про-
формы, чтобы не вызвать по-
дозрений. О, она знает этот тип 
людей! Такой поставит клевет-
нический фильм про Россию под 
видом психологического – и не 
поморщится. Еще ближе к сцене 
расположились представители 
московской богемы – узнавае-
мые всеми лица. И там не было 
заметно особенного энтузиазма. 
Скрытые иноагенты!

Слева от Лены, через не-
сколько мест, сидела пара, кото-
рая ей совсем не нравилась. Их 
лица мало того что не выражали 
восторга, они казались скуча-
ющими. По чуть выдающемуся 
носу и густым черным вьющим-
ся волосам можно было с боль-
шой долей вероятности пред-
положить, что по крайней мере 
мужчина в этой паре - еврей. А 
это самые неблагодарные люди. 
Они уже забыли, как русский 
солдат спас их в Великую Отече-
ственную.

После песни "Жила бы стра-
на родная" Елена заметила, что 
ее соседи справа не хлопают.

- Вам не по вкусу Пахмутова? 
– спросила она, сузив глаза.

- Нет, почему, очень по вку-
су, - встрепенулась женщина и, 
толкнув своего кавалера локтем, 
стала нарочито громко бить в ла-
дони. Принялся торопливо хло-
пать и ее спутник, и даже фаль-
шивым голосом крикнул "браво". 
Но Елену не проведешь. Лена 
знает таких типов: небось в 
глубине души они считают, что 
Крым принадлежит киевской 
хунте.

"Какая мразь попадает на 
праздничные концерты", - поду-
мала она со злостью.

Ей же, оказавшейся на этом 
концерте можно сказать чудом 
- благодаря связям ее подруги 
Тани, у которой она останови-
лась в этот приезд, нравилось 
все, особенно то, что почти все 
певцы, нарушая устаревшие 
правила, перед песней говорили 
несколько слов о своей беско-
нечной любви к Родине и к ее до-
блестным вооруженным силам.

Оглянулась – сзади сидел, 
нахмурив брови, толстый муж-
чина. Ей хотелось дать ему по 
жирному лицу кулаком. Чего он 
портит картину? Не видит - ве-
дется трансляция, вон телекаме-
ры в проходах стоят, на зал наце-
лены… Что подумают те, кто по 
всей стране – да по всему миру! 
– смотрят сейчас этот концерт? 
Были бы операторы умные – они 
бы с нее, с Лены, своих объекти-
вов не сводили.

Если бы Елена не была те-
перь иностранной гражданкой, 
она не колеблясь отправилась 

бы в соответствующие органы 
с разоблачающими сидящих в 
этом зале скрытых предателей 
снимками, которые успела сде-
лать незаметно на свой смарт-
фон. 

Неблагодарные! Не понима-
ют, какое же им выпало счастье 
- они по-прежнему живут в самой 
прекрасной стране мира!

О, Лена хорошо знает этот 
тип людей. Они само слово 
"патриотизм" считают ругатель-
ством. Они готовы обливать гря-
зью все родное, они заражены 
низкопоклонством перед гнию-
щим и агрессивным Западом. 
Правильно сказал о таких людях 
по телевизору Соловьев: "А сало 
русское едят".

Как она завидовала всем 
этим людям, которые остались 
жить в этой прекрасной стране! 
Ей самой удавалось вырваться 

сюда из-за океана раз в два-три 
года. Она очень скучала, в Фэйс-
буке и в Одноклассниках вела 
нескончаемые словесные бата-
лии с очернителями России.  

Объявили антракт, Еле-
на поднялась, чтобы пройти в 
фойе.

Еще в те далекие годы, ког-
да она студенткой приезжала из 
своей глухой глубинки в столицу 
на несколько дней, она люби-
ла эти антракты в спектаклях и 
перерывы в концертах, любила 
бродить по роскошным фойе, 
смотреть на фотографии люби-
мых актеров и певцов. Подня-
лась и сидевшая прямо перед 
ней пара. Расфуфыренная дама 
сказала своему толстому мужу: 
"Может, не останемся на второе 
отделение?"

Елена чуть не задохнулась 
от гнева. Нет, до сих пор эта 
пара никаких подозрений у нее 
не вызывала – они вели себя 
правильно, хлопали, махали 
руками, вместе со всеми кача-
лись из стороны в сторону в такт 
песне. Почему это они не хотят 
оставаться на второе отделе-
ние? Елена знала, что второе от-
деление должно быть особенно 
патриотичным: Будут песни из 
"Семнадцати мгновений", будет 
Ваенга, А. Маршал, "Любэ".

- Если песни из "Семнадца-
ти мгновений весны" вам не по 
душе – вы так и скажите, - напи-
рала Елена.

- У нас дети дома одни, няню 

пора отпустить… - слабо защи-
щалась женщина в бриллианто-
вых серьгах.

Так им Елена и поверила! 
Они что, не знали, сколько вре-
мени будет длиться концерт? 
Небось, если бы приехал на га-
строли Элтон Джон – они бы о 
своих чадах и не вспомнили!

Второе отделение превзош-
ло все ее ожидания. Было не-
сколько очень пожилых певцов, 
но они были неотразимы, их 
возраст совершенно не чувство-
вался. И голоса были такими же 
прозрачными и торжественны-
ми, как и в годы ее детства, когда 
она, еще не совсем понимая, как 
она счастлива, слушала их вы-
ступления по телевизору. 

Губы Лены выводили вместе 
с ее кумиром Маршалом: "Я - 
русский. Я тот самый "колорад". 
Совдеповский отстой, рашист 
и вата… воспитанный на "мама 
мыла раму"...

И как по-новому зазвучала 
на этом фоне старая песня "Но 
наш бронепоезд стоит на запас-
ном пути!" – которую, если чест-
но, Лена сама в детстве петь не 
любила. Но как зажигательно 
и многозначительно она звучит 
сейчас!

Последней выступала группа 
"Любэ". Вместе со всем дове-
денным до экстаза залом Елена 
Головач бесконечное число раз 
вопила изо всех сил "Атас! Атас! 
Атас!"

Это было для нее высшим 
проявлением всего того прекрас-
ного, что ассоциировалось с ее 
бывшей, и, наверное, уже поте-
рянной для нее навсегда Роди-
ной…

ÐÅÏËÈÊÀ УБИЙСТВЕННАЯ СИЛА НОСТАЛЬГИИ
Юрий

МООР-
МУРАДОВ                     

До сих пор каждый раз по-
ражаюсь, как далеко зашел на-
учно-технический прогресс в 
XXI веке, когда вижу, как люди 
в общественном транспорте 
платят за проезд телефонами. 
По моим сформировавшимся 
в детстве представлениям, 
это одна из самых простых и 
дешевых транзакций. В моем 
детстве проезд на трамвае 
стоил 3 копейки. Дешевле 
только коробок спичек (1 коп). 
И вот сколько высокооплачи-
ваемых людей на разных кон-
тинентах должно работать, 
чтобы обеспечить такую тран-
закцию через телефон! 

Сам телефон придуман в Ка-
лифорнии, запрограммирован в 
Индии, выпущен в Китае, экран 
к нему в Тайване, аккумулятор 
разработан в США, Европе и 
Китае с Индией. Приложение 
для оплаты запрограммировано, 
наверно, какой-нибудь между-
народной командой программи-
стов с отделениями в Америке, 
Бангалоре и Европе. Финансы, 
инвестиции на все это, навер-
но, китайские и арабские день-
ги, которые надежно хранятся 
на Уолл-Стрит. Сам телефон 
- сложнейшее устройство, как 
ЭВМ ЕС1030 у вас в кармане. 
На самом деле гораздо сложнее. 

Сколько в нем использовано 
сложных материалов и новей-
ших заумных технологий. Сколь-
ко людей по всему глобусу рабо-
тают, чтобы пассажир заплатил 
за проезд в питерском трамвае!! 

Нужна ли такая сложность, 
не является ли это искусствен-
ным усложнением, избыточной 
сложностью? Не проще ли было 
как раньше, кинуть пятачок, три 
копейки в жестяную кассу? Ду-
маю, этим вопросом задаюсь 
не только я, глядя на перемены 
в мире в последние 20 лет. Из-
менилась не только техника, но 
сама жизнь. Как и где люди учат-
ся (зачастую в других странах), 
как работают (зачастую удален-
но), куда ездят отдыхать, с кем 
живут, как строят семью и отно-
шения, как самоидентифициру-
ются, кому хранят лояльность 
или не хранят, как относятся к 
гражданству и государству.  Это 
называется "глобализация".

Думаю, многие, особенно 
люди, которым 60-80 лет, хотели 
бы вернуться обратно. Отсю-
да взлет архаизации в нашем 
сознании. Глобализации проти-
востоит архаизация сознания. 
Проводники глобализации - по-
коление 20-40 летних, проводни-
ки архаизации - поколение 60-80 
летних. Последних много, гово-

рят, в Питере два миллиона пен-
сионеров на 5 млн населения. 

Отсюда и те события, реак-
ция, которые мы наблюдаем. В 
разных странах они принима-
ют разные формы. В Америке 
выбирают президента-клоуна, 
телеведущего, который рас-
суждает что неплохо бы сде-
лать страну такой же великой 
как прежде, например, купить 
территорию Гренландии. Но в 
Америке просчитывают, и нико-
му не приходит в голову силой 
завоевать Гренландию, посколь-
ку понимают, что отношения с 
Данией и ЕС обойдутся дороже. 
В других странах просчитыва-
ют хуже и просто надеются, что 
если захватить силой кусок тер-
ритории у соседа, даже с нару-
шениями всех договоров о тер-
риториальной целостности и со 
смертоубийством сотен тысяч, 
то территории - вечная ценность 
- останутся навсегда, а тяготы и 
лишения войны забудутся. 

Посмотрим, куда нас все это 
приведет, если доживем.

Михаил НОСОНОВСКИЙ 

Как далеко зашел научно-
технический прогресс!..
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Although President Biden 
has campaigned against the 
death penalty, his attorney 
general, Merrick B. Garland, 
who issued a moratorium on 
federal executions in summer 
2021 has decided to pursue 
capital punishment in the tri-
al of Sayfullo Saipov, the ter-
ror suspect accused of killing 
eight people in a 2017 New 
York City bike attack. Mr. 
Garland’s decision suggests a 
more nuanced approach, says 
the New York Times, "one in 
which he has been reluctant 
to withdraw the threat of cap-
ital punishment in one case in 
particular: terrorism-related 
off enses". 

As such, the trial of Sayfullo 
Saipov, which began in Federal 
District Court in Manhattan on 
Monday, January 9, marks the 
fi rst death penalty case under 
Biden. It also marks the fi rst 
capital punishment case for 
Merrick Garland since taking 
offi  ce two years ago. 

Prosecutors allege that on 
Halloween 2017, then-29-year-
old Sayfullo Saipov rented a 
fl atbed truck in Passaic, New 
Jersey and plowed through a 
crowded West Side Highway, 
killing eight people and injur-
ing dozens of pedestrians and 
cyclists. Of the eight killed, 
six were tourists, including fi ve 
from Argentina and one from 
Belgium. The other victims 

were a 24-year-old computer 
scientist from Manhattan and 
a 32-year-old fi nancial worker 
from New Jersey. 

The 20-block-long terror at-
tack came to an end at the cor-
ner of Chambers Street and the 
West Side Highway, right by 
Stuyvesant High School, where 
Saipov’s truck crashed into a 
school bus. 

An NYPD offi  cer then shot 
him as Saipov was waving a 
paintball gun and pellet gun and 
shouting "Allahu akbar", before 
taking Saipov into custody and 
transferring him to Bellevue 

Hospital. There, 
he requested to 
display ISIS’s 
fl ag in his hos-
pital room and 
told law en-
forcement that 
he "felt good 
about what he 
had done", ac-
cording to a 
criminal com-
plaint. 

The deadli-
est terror attack 

New York City has seen since 
9/11 was by an Uzbek nation-
al. Saipov came to the US from 
Uzbekistan in 2010 on a diver-
sity visa. He was working as 
an Uber driver and living as 
a legal permanent resident of 
Paterson, New Jersey with his 
wife and three children at the 
time of the attack. In the six 
months prior to the attack, he 
drove more than 1,400 trips for 
Uber and raised no red fl ags in 
his background check. "To date, 
his biggest off ense seems to be 
from 2015, when he was cited 
by police for towing a trailer 
that was too long," wrote USA 
TODAY in 2017.

Saipov spent a year plotting 
this attack, he told investiga-
tors. He was inspired by ISIS, 

and picked Halloween because 
he believed there would be 
more pedestrians on the streets, 
revealed the complaint. The 
complaint also reported that 
Saipov had about 90 videos and 
3,800 images on a cell phone 
featuring ISIS propaganda, in-
cluding a video of a beheading. 

"In particular, Saipov was 
motivated to commit the attack 
after viewing a video in which 
Abu Bakr al-Baghdadi […the 
leader of ISIS who killed him-
self during a 2019 raid by US 
Special Operations forces in 
northwestern Syria] — ques-
tioned what Muslims in the 
United States and elsewhere 
were doing to respond to the 
killing of Muslims in Iraq," 
reads the complaint. 

ISIS has long counseled 
followers to use vehicles as 
weapons. In two 2016 issues of 
ISIS’s magazine, whose name 
changed from Dabiq to Rumi-
yah, were articles on vehicle 
attacks—one that praised the 
Nice attacks, and another that 
focused on "a vehicle attack as 
a primary attack weapon with a 
secondary attack using a knife 
or gun to maximize the ‘kill 
count’ and terror", according to 
the complaint. 

Saipov faces 28 counts, in-
cluding eight counts of murder, 
12 counts of attempted murder, 
and other terrorism charges 
in connection with the deadli-
est terror attack since 9/11. He 
has pleaded not guilty to the 
charges, which make him eligi-
ble for the death penalty, CNN 
reports. 

"Like many terrorists before 
him, Saipov will now face jus-
tice in an American court. And 
like New York City’s response 
to his alleged attack, we expect 
that justice in this case will be 
swift, fi rm, and resolute," said 
Former acting U.S. Attorney for 
the Southern District of New 
York, Joon Kim, upon a grand 
jury’s 22 count indictment 
against Saipov in November 
2017. 

If he is found guilty, the jury 
will have to reach a unanimous 
decision to sentence him to 
death.

US NEWS TRIAL OF UZBEK TERROR SUSPECT BEGINS, 
FIRST DEATH PENALTY CASE UNDER BIDENErin 

LEVI                     
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By Rabbi David Shushan

Every Shabbat, Jewish 
communities around the world 
read in the Sefer Torah, or To-
rah scroll, the portion of the 
week known as the parashah. 

Sometimes the parashah’s 
story speaks about good times 
of the Jewish people, and some-
times it’s about periods in which 
our nation should have behaved 
better.

The common point of all the 
portions is to be able to answer 
one question: What is the lesson 
that the Torah wants to teach us 
today, as Jewish individuals of 
the 21st century?

Indeed, many of us might 
have a perspective of the Torah 
as a holy book that was given 
by G-d to Moshe Rabbeinu and 
contains a lot of laws and also 
a lot of stories that happened 
some 4,000 years ago.

But the opposite is true. The 
Torah is defi ned by its name 
"Torah", which comes from the 
word "Oraa", Hebrew for lesson.

The Torah comes before us 
to teach us all lessons that we 
can apply to our lives.

The Shelah (the acronym 
for "Shenei Luchot Habrit", the 
great work by Rabbi Yeshayahu 
Horowitz [1558 – 1630]) goes 
even further and says that the 
names the Rabbis gave every 
portion of the Torah are fully 
describing them.

If so, what would be the 
lesson to take from the "Shem-
ot" (Hebrew for "Names") that 
our sages gave to this week’s 
parashah?

To understand this question, 
we need to understand the pur-
pose of a name according to our 

sages’ perspectives.
Our parashah "Shemot", the 

13th in the weekly cycle of To-
rah readings, is the fi rst portion 
of the book of Exodus, which is 
the second book of the fi ve To-
rah books, and it starts with the 
following sentence:

"And these are the names of 
the sons of Israel who came to 
Egypt; with Yaacov, each man 
and his household came." (Ex-
odus 1,1)

The Shemot goes on to name 
the 12 tribes that went down to 
Egypt.

Rabbi Shlomo Yitzchaki, 
the great medieval French rabbi 
who today is more commonly 
known as Rashi, explains that 
this count that G-d did is "to 
show his love" to his nation. 
When someone counts some-
thing over and over again, it 
shows that this is something of 

importance, that it is something 
he loves counting. 

So, we should expect that 
this parashah is the best story of 
love between the Jewish people 
and G-d. 

But, in fact, the opposite is 
true. Our parashah speaks about 
the hardest time that the Jew-
ish people ever had to face in 
our history: living as slaves in 
Egypt, enduring lots of pain and 
suff ering.

If that’s the case, then why 
did the sages give a name to 

our parashah that doesn’t quite 
represent it? To understand the 
question, we fi rst need to under-
stand the purpose of a name. A 
name has two opposing aspects: 

On the one hand, a name is 
very external to a person. We 
see that we could live without 
a name as the naming ceremony 
doesn’t happen until the baby 
boy’s brit milah on the eighth 
day of his life. Also, a name is 
superfi cial in the way that it is 
used for others to call him by 
and not for his personal use.

On the other hand, our sag-
es say, "Likutei Torah, Parshat 
Behar", that the name of a per-
son is the source of his vitality. 
Therefore, when someone is, 
G-d forbid, very sick, a way to 
help him recover is to give him 
a new name in order to bring 
him new vitality. Similarly, 
when someone faints, you can 

wake him up just by whispering 
his name in his ear.

Thus, we understand that a 
name is deeply connected to the 
person himself. The same is true 
about the Jewish people who 
were exiled.

On one hand, the exile shows 
that the revelation of G-d in the 
world is hidden, as the Holy 
Temple in Jerusalem was de-
stroyed at the beginning of our 
exile. This happened because 
the world can't have the revela-
tion of G-d during the time of 
exile. (This idea is similar to the 
idea that a name is very external 
to a person).

But on the other hand, exile 
is the exclusive time, the best 
time, to reveal our deep connec-
tion with G-d. During the time 
that the presence of G-d might 
be seen, it is easy to connect 
ourselves with Him. We see it in 
our eyes!

This connection is not as 
high as it was during the time 
of exile when G-d's revelation 
was hidden. (This is similar to 
the idea that the name has a deep 
connection with the person.)

Therefore, the name that was 
given by our sages to our Torah 
portion, Shemot, is perfect be-
cause both Exodus and "Names" 
have the same meaning.

Let's take the last moment 
in our exile before the coming 
of the ultimate redeeming to 
show our deep connection with 
G-d through adding eff orts in 
His commandments and in the 
learning of His Torah.

TORAH

OUR DEEP CONNECTION IN EXILE
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Last week, Mitchel Aeder 
began his term as the 18th pres-
ident of the Orthodox Union 
(OU), the nation’s largest Ortho-
dox Jewish umbrella organiza-
tion, as was announced in a Jan-
uary 5, 2023 article in OU.org. 

Aeder was unanimously 
elected at the OU’s bienni-
al convention on January 1 in 
Woodmere, N.Y. He takes over 
from Mark (Moishe) Bane, who 
served as OU president for the 
past six years, i.e. three terms. 

"It is a great honor to work 
with the OU’s extraordinary 
professionals and engaged lay 
leaders," said President Aeder. 
"I am humbled by the oppor-
tunity to partner with them in 
leading this great institution. 
I thank my mentor and friend, 
Moishe Bane, for his visionary 
leadership and look forward to 
his continued involvement in the 
OU."

Outgoing President Bane 
stated, "It has been a distinct 
privilege to serve as president of 
the OU, an organization that has 
been a backbone of the Ortho-
dox Jewish community for 125 
years, providing critical support 
and services to our community. 
I depart knowing the Orthodox 
Union is in good hands under 
Mitch, who has contributed so 

much in the two decades he al-
ready has dedicated himself to 
the organization."

Aeder’s election was then 
praised by Orthodox Union Ex-
ecutive Vice President and COO 
Rabbi Dr. Josh Joseph:

"Mitch already has prov-
en himself an extraordinarily 
thoughtful and capable leader 
of the Jewish people. His ded-
ication to the OU, and his in-
sight into the areas of strategy, 
culture and entrepreneurship are 
essential to steward this import-

ant position. We look forward 
to Mitch’s many future accom-
plishments, and know that under 
his direction we will achieve the 
many forward-thinking goals we 
have envisioned, such as the cre-
ation of a pipeline for staff  and 
volunteers to grow into leader-
ship positions within the OU and 
the greater Jewish community."

Aeder has served on the 
OU’s board since 2000. He has 
been the chairman of Yachad, 
the OU department that provides 
services to individuals with spe-

cial needs, and the Youth Com-
mission that governs NCSY, 
the OU’s youth movement that 
provides 30,000 Jewish teenag-
ers with programming to help 
them develop a positive Jewish 
identity. Most recently, Aeder 
served as Chairman of the Board 
of Directors of the OU. Aeder 
was a corporate tax partner for 
many years at Pricewaterhouse-
Coopers prior to his 2021 retire-
ment. Aeder and his wife, Dr. 
Lita Aeder, live in Queens, N.Y.

Despite his myriad accom-

plishments and promise for 
success, he has big shoes to fi ll. 
Bane, who was elected to three 
terms as head of the interna-
tional organization, achieved 
far-reaching and historic accom-
plishments that achieved trans-
formational change. During the 
pandemic, he oversaw the OU’s 
continued growth, facilitating 
the purchase of the OU’s new 
headquarters in downtown New 
York City. Under his careful 
direction, the OU revamped its 
professional leadership struc-
ture; expanded its off erings; 
added board members; and cre-
ated three new departments: To-
rah Initiatives, Women’s Initia-
tive and Impact Accelerator. 

Other notable initiatives un-
der his leadership include "Proj-
ect Community 2020", engag-
ing students and youth through 
Jewish learning and volunteer 
opportunities to support lo-
cal communities; "Torah New 
York", the fi rst annual day of 
Torah learning at Citi Field in 
2017; and campaigns to support 
Ukraine during the war (OU cre-
ated a fund to establish medical 
supplies and kosher food dis-
tribution centers in Eastern Eu-
rope) and India during the covid 
crisis (OU launched a two-week 
emergency campaign to raise 
funds for much-needed oxygen 
concentrators in May 2021).

Photo credit by ou.org

JEWISH NEWS MITCHEL AEDER UNANIMOUSLY ELECTED 
AS NEW ORTHODOX UNION PRESIDENT

Outgoing President Mark (Moshe) BaneOutgoing President Mark (Moshe) BaneIncoming President Mitchell AederIncoming President Mitchell Aeder
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Early last month, I found my-
self on an unlikely fi rst assignment 
as The Bukharian Times new En-
glish Section Editor—in Miami 
Beach for Art Basel. 

As I wandered North Ameri-
ca’s biggest art fair for four frenzied 
days, I wondered: What could be of 
interest to readers of The Bukhar-
ian Times? Will I come across any 
little-known Bukharian artists, cool 
Israeli galleries, or other Jewish sto-
ries? Or will the trip be a dud? 

Day 1. My fi rst night I got lucky. 
I wound up at an incredible event at 
the Ritz-Carlton South Beach where 
I heard the Miami Symphony Or-
chestra play for over two hours as 
part of a fundraiser for the arts and 
a celebration of the past 70 years 
of Miami’s history, art, and culture. 
When I arrived in the luxurious 
lobby I was too mesmerized by the 
school of elegant evening gowns cir-
cling the glistening champagne tow-
er at the bar to care that I was under-
dressed—soaking up the scene with 
a fl ute in hand (and I don’t mean the 
wind instrument). Everyone was 
there. Not that I knew who “every-
one” was. 

After two hours of schmoozing 
and passed hors d’oeuvres, includ-
ing a special three-act interlude by 
the Miami City Ballet in the hotel 
lobby and welcoming remarks by 
silver-haired socialite-sponsor Fa-
bio Lamborghini, nephew of the 
great Ferruccio Lamborghini, who 
now makes some pretty good spar-
kling wine, we moved upstairs to 
the grand ballroom of the landmark 
Morris-Lapidus-designed property 
for the “Concert of Seven Decades 
& Beyond”. 

It felt like the concert of the cen-
tury. 

I found a seat on the right side 
of the room less than 10 rows from 
the stage, which the entire 80-person 
orchestra shared with a few colorful 
and sinewy futuristic instruments 
that were 3D printed by MONAD 
Studio and meant to be auctioned off  
as part of the fundraiser—and were 
going to played during the concert. 
I wondered how on earth that would 
even sound… 

The concert kicked off  quite late, 
a quarter past 9pm, opening with 
two big-band-era songs — Glenn 
Miller’s “In the Mood” and Cole 
Porter’s “I’ve got you under my 
skin” — which, under the ebullient 
direction of Venezuelan Maestro 
Eduardo Marturet, lit up the room. 
I scanned the playbill—25 songs 
across seven decades, with a live vo-
calist for nearly each of them. There 
was no way I was getting out of here 
before midnight. Unless? 

Unless I stayed until the early 
90s to hear my favorite fi lm score, 
the hauntingly beautiful theme from 
Schindler’s List (’93), and ducked 
out before the awful 2010s (shhhh!). 
I mean, I didn’t really need to hear 
the symphony play Pitbull & Ne-
Yo & Nayer’s Give Me Everything, 
even if I was on Pitbull’s home turf, 
or did I?

Part I of the concert was pure 
joy—and a blur, as we traveled 
through the 60s to the 70s, from the 
Beatles to Stevie Wonder. We heard 
some of Miami’s best vocalists, in-
cluding a little-known artist named 
Hansel de Munoz who works by day 
as a server, which may be where he 
fi rst learned how to charm an audi-
ence, belt out ballads and show off  
their incredible artistic range.

Because of post-intermission au-
dience attrition, the magnetic Mae-
stro asked everyone seated along 
the sides of the room to move to 
the middle section, which had been 
reserved for VIPs. I scooted over, 
until I was one seat away from a 
friendly faced, fair-haired Belgian 
man named Renaud Riley (he’s half 

French, half Irish just 
like his name) who 
specializes in Classical 
African Art – esoteric 
and rather unexpected 
for a contemporary art 
fair. But then he pulled 
out his phone to show 
me just how modern 
medieval African art 
could be. “It’s surre-
alism before surreal-
ism,” he said. 

When I told him 
that I was working for 
a Jewish newspaper, he 
asked if I knew all the 
other Jews in the room, 
like the family who 
owns the Ritz-Carlton, 
or the family that owns 
the Sagamore Hotel. I 

did not. But he did. And he promised 
to introduce me later.

“Duh-duh, duh-duh, DUH-
DUH…!” Part II opened with the 
universally-recognized ominous 
theme song from Jaws, which gave 
the audience chills—perhaps a pre-
lude of what was to come...For after 
some upbeat tunes like Gloria Este-
fan’s “Conga”, concertmaster Daniel 
Andai took the mic with violin and 
bow in hand to introduce Schindler’s 
List with a personal story, which, he 
prefaced, “is just one of many”.

“I am coming from a family that 
suff ered from the Holocaust,” Andai 
said. “My father [whom many in the 
Orchestra know as one of the nicest 
men in this world] left Hungary when 

he was two years old 
just as the war was 
ending. He told me 
only recently that he 
didn’t even have a 
birth certifi cate until 
recently. He fl ed to 
Italy and then went to 
South America where 
he lived in many of 
the countries in South 
and Central America. 
By the time he was 
14 he lived through 
four revolutions. So, 
he was leaving one 
problem for four 
more in South Amer-
ica. He made his way 
to the United States. 
Anyway, long story 
short, I was born in 
Miami, so this is my 
home town.’

‘There weren’t 
many buildings back 
in the day when I was 
born here. So, we 
lived in Champlain 
Tower South—the 
one that went down. 
I was in the building 
the night before it 

went down, and my father was in the 
building four hours before it went 
down.” 

The audience gasped in disbe-
lief.

“So my father has lived through 
a lot. And I haven’t even gotten to 
my mother’s side. She has her own 
story. You’ll have to speak to me pri-
vately if you want to hear it,” he said. 
The audience laughed.

“But the reason I talk about my 
dad is because after living through 
all of that, he’s still the nicest man 
in the world […]. It also makes me 
refl ect on the book, ‘Man’s Search 
for Meaning’, where we read that 
the only thing we can really control 
outside of our three-foot perimeter is 
our attitude. And if we can remem-
ber that our attitude can change the 
world, then I think we will have a 

better world every day.” 
The room, resonating with And-

ai’s powerful story and lesson, erupt-
ed in applause. “He’s amazing”, said 
the man sitting behind me. 

“In Hebrew, ‘Neshama’ is the 
word for soul,” Andai continued. He 
lifted up the violin and pointed to 
the strings, saying, “And inside the 
violin, there’s a little piece of wood 
that in English is called ‘the sound 
post’, but in Spanish it’s called ‘el 
alma’. It’s ‘the soul’ of the violin. 
You can’t see it, but it’s in there. 
And for me this [Schindler’s List] 
piece takes me through a journey, or 
reminds me of my family, in a short 
few minutes. And there’s a moment, 
just as the neshama in Judaism that 
says when you go to sleep there’s a 
part of your soul that goes to heav-
en for evaluation from G-d, and if 
you wake up the next morning, then 
you’re worthy to live the next day. 
And you wake up you say thank you 
for giving me another day. Every day 
is a gift. And there’s a moment at the 
very end of this piece where you’ll 
hear me go to the highest note, and 
that’s where I get to say hello to my 
ancestors who perished during the 
Holocaust. And then, just like the ne-
shama [returning to the body in the 
morning], […] you’ll hear the scales 
come all the way back down. That’s 
[…] maybe what you want to listen 
for, or you can have your own story 
if you have your own. But a beautiful 
piece by John Williams and a beau-
tiful movie to commemorate those 
who perished in the Holocaust.” 

Our souls rose and fell as he 
played the most beautiful song of the 
evening, which, after his stories and 
insight, was also the most meaning-
ful. 

“This song always makes me 
cry,” whispered Riley to me. “Me 
too,” I said, wiping my cheeks. 

I should have left just then, but 
Riley convinced me to stay. In sec-
onds, the somberness was abated by 
hip-hop and other beats that defi ned 
the 2010s. But by the end of the 
night, I was beat and needed to get 
back to my hotel room so that I could 
be rested and ready for the fi rst day 
of the art fair. 

Because, while the Holocaust 
tribute and soul story was incredibly 
touching, it wasn’t the sole story I 
was searching for.

[Part II of this article 
will be published 

in next week’s issue, 1093]

ART BASEL: PART I A WANDERING EDITOR LANDS ON A RARE 
$13.5˨MILLION˨DOLLAR FIND AT ART BASEL MIAMI BEACHErin 

LEVI                     

Miami Symphony Orchestra Miami Symphony Orchestra 
plays 3D-printed instrumentsplays 3D-printed instruments

Part II sneak peak: Brendan Murphy's Part II sneak peak: Brendan Murphy's 
517-carat spaceman sculpture517-carat spaceman sculpture

A dolled-up crowd watches the Miami A dolled-up crowd watches the Miami 
City Ballet perform at the Ritz Carlton City Ballet perform at the Ritz Carlton 
South BeachSouth Beach
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It was like a scene from the 
new Netfl ix series Kaleides-
cope, where a group of masked 
robbers swiftly smashed and 
grabbed millions of diamonds 
and jewels from 47th Street di-
amond shops.

Except this wasn’t 47th street, 
and it wasn’t on Netfl ix. 

On Sunday, January 9, at 5PM 
in bucolic Park Slope, Brooklyn, 
"a crew of masked thieves pulled 
off  a brazen smash-and-grab heist 
at a high-end Brooklyn jewelry 
stores — making off  with up to 
$2 million in gems in less than 
a minute," begins the New York 
Post exclusive.

"This is the fi rst time anything 
like this has happened at Facets", 
said owner Irina Sulay to the 
Bukharian Times. Sulay moved 
from Uzbekistan to New York 
when she was two years old and 
has been with Facets since 2008. 

"Honestly it’s very scary. I 
couldn’t even talk yesterday. I 
was hyperventilating, crying, 
sobbing, and shaking," she told 
The Post on Monday. 

This was a delayed reaction 
for the owner, who told the Bukh-
arian Times that during the actual 
attack, she was too "shocked "to 
react. 

"The whole thing lasted 38 
seconds [although it felt like 20 
minutes]. They took two and a 
half full cases of diamond en-
gagement rings, newer pieces 
we’ve designed in-house, and 
pieces we’ve collected — Art 
Deco and Edwardian rings."

Based on the prowess and 
speed of the heist, the robbers had 
clearly been planning and study-
ing Sulay’s store for some time, 
she believes. 

"They knew exactly what cas-
es to take from. They only took 
the big-ticket items," she said to 
the Post.

She was busy taking care of a 
customer when one of the would-
be robbers buzzed the entrance. 
She assumed he was a client. 
Even when he came inside the 
store and pulled up his mask to 
cover his face, she assumed it was 
because of covid, not because he 
was about to rob her, she said to 
the Times. 

"I always like to give people 
the benefi t of the doubt," she ex-
plained. "It’s diffi  cult. You try not 
to racially profi le anyone and not 
be judgmental or discriminatory."

The fi rst man then held the 
door open, which can only be 
opened by buzzer, so that two 
more of his partners-in-crime 
could enter. As soon as they were 
all inside, one "guy reaches into 
his pocket and pulls out a ham-
mer — [at fi rst I thought it was 
going to be an engagement ring;] 
I didn’t even understand how a 
hammer could fi t in there — and 
he says, ‘And this is how you use 

a hammer.’ He smashed three of 
our main displays."

When one of her colleagues 
went to reach for her phone, the 
robber holding the door threat-
ened, "Don’t move! What the f-k 
are you doing? I’m going to shoot 
you!" Sulay recounted. 

"I was looking at him in the 
eyes to see if he was bluffi  ng and 
I thought he was—but I wasn’t 
about to fi gure that out. At that 
time, I was trying to analyze the 
room. My employee was stand-
ing next to me in complete shock 
and my client was buried with her 
hands over her face and head."

Before she knew it, they were 
gone, walking out of the store in 
broad daylight with over 100 one-
of-a-kind rings valued at $1 to $2 
million in a not-to-be-believed 
heist that was the longest 38 sec-
onds of her life. They remain on 
the loose and wanted by police. 

While they never revealed 
a gun or cause personal injury 
to anyone ("We are so grateful 
that this horrifi c incident didn’t 
end tragically!" wrote Facets 
Jewelry on Instagram), the inci-

dent has rattled both employees 
and customers of this high-end 
woman-owned Brooklyn jewelry 
store. 

"Just yesterday we were 
talking about the new year, that it 
was going to be a good year, and 
eight days later, an insane situa-
tion has occurred," Sulay said, 
who has owned and operated her 
business for over two decades. 
"We’re all mothers. There’s three 
women in the front," said the 
business owner.  

The veteran shop owner has 
asked NYPD for increased sur-
veillance and foot patrols in the 
normally safe Park Slop neigh-
borhood, which has been recently 
a target of other crimes. In under 
two months, an AT&T store, a 
newsstand, and another jewelry 
store have been robbed as well. 

But for now, unfortunately, 
"it feels like we’re alone," Sulay 
lamented.

Sulay has shared the surveil-
lance video in hoping that it will 
lead to arrests. She has posted it 
to her tiktok and Instagram chan-
nels and shared it with police and 
media. In the meantime, she will 
operate by appointment only until 
she makes improvements to secu-
rity. 

"I’m so frightened, I’m not 
even opening the door to my loy-
al clients," Sulay said in her inter-
view with the New York Post. "I 
even recognize who they are and 
I won’t let them in."

 In the days following 
the heist, the story has made the 
rounds on various local and na-
tional news outlets, from FOX 

& Friends First to ABC 7 and 
New 12 Brooklyn. When she’s 
not fi elding calls from the media, 
including this one, Sulay said she 
has been taking time to breathe 
and is trying to redirect the sit-
uation "so that it’s positive for 
ourselves, for our Instagram fol-
lowers, and for our clients. We’re 
trying to make it so that [Facets] 
is a happy place again," she said 
over the phone to the Bukharian 
Times. "Obviously it was a very 
traumatizing situation but we 
are picking up the pieces, we’re 
dusting our shoulders, and we’re 
going to be ready to be designing 
and producing new pieces very 
soon."

The talented jewelry design-
er has already been dreaming up 
new designs. But her fi rst priori-
ty, she said, is to "fi x the broken 
glass" and "hire more security". 

Despite the tragedy, Sulay 
sounded calm and confi dent as 
she spoke to the Times, and ex-
pressed her intent for Facets to be 
even greater than before. "Every-
one is asking me how I’m doing, 
I’m so strong, why I’m so calm," 
she continued. "The truth is, you 
have no choice as a mother of 
three and as business owner who 
is female. My only option is to 
continue, to be stronger, to inspire 
my children. I have two girls and 
a boy. I want to inspire them. I 
want them to know that when life 
gives you lemons, you make lem-
onade. You don’t fall down and 
cry. Of course, you can cry, but 
after that you get up and this is 
just motivating me to continue."

For updates, please follow 
Facets Fine Jewelry on Insta-
gram (@facetsjewelry). 

 By Erin LEVI

LOCAL NEWS THIEVES STEAL $2M IN JEWELS FROM 
BUKHARIAN˨OWNED PARK SLOPE BUSINESS

Wild and unruly teens are 
behind an increasing portion of 
New York City’s robberies, the 
NYPD revealed last week, as 
Mayor Eric Adams feared that 
many city kids were headed to-
ward a "career in violence".

Twenty percent of robbery 
arrests during the fourth quarter 
involved "individuals under the 
age of 18," said Chief of Crime 
Control Strategies Michael Lipe-
tri during a press briefi ng on last 
year’s CompStat numbers. Teens 
made up 17% of all robbery ar-
rests for the entire year.

"Under 18, robbing New 
Yorkers. The statistics are out 
there," he said bitterly.

Even worse, Lipetri said, 
"The trends continue on, unfortu-
nately, with 10% of all shooting 
victims — 10% of all shooting 
victims in New York City — are 
under the age of 18.

"Every other age category is 

down when you track it between 
10 and 17, and 18 and 24, and 
so," he added during the presen-
tation at NYPD headquarters in 
Lower Manhattan.

Chief of Crime Control Strat-
egies Michael Lipetri said that 
20% of robbery arrests during the 
fourth quarter involved minors.

Youngsters made up about 

17% of the 9,942 robbery ar-
rests last year, compared to 13% 
of those in 2021, according to 
NYPD data. In 2020, the statis-
tics show minors accounted for 
about 19% of robbery busts.

That number was higher in 
pre-pandemic years, with those 
under 18 accounting for 27% of 
robbery arrests in 2019 and 23% 
of those in 2018, according to the 
data.

The alarming statistics came 
despite what the mayor described 
as a turnaround from when he 
took offi  ce on Jan. 1, 2022, when 
"crime was on a trend increasing 
upward."

"We’re leaving 2022 with 
crime…trending downward," 
Adams said.

Police Commissioner 
Keechant Sewell said there was 
an overall decrease in major 
crimes during the fourth quar-
ter, as well as during "the current 
seven and 28 days".

"These decreases are the di-
rect result of a year-long strat-
egy," she said. "With this mo-
mentum, going forward we are 
confi dent the coming year. We 
expect to see signifi cant progress 
in the continuance of the crime 
trends that we’re seeing."

Photo: nypost.com

CRIME GROWING TEEN ARRESTS AMID NYC 
CRIME DOWNTURN
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By Manashe Khaimov

Coming to America at the 
age of 14 from Samarkand, 
Uzbekistan was diffi  cult. At 
that time, I had three options: 
to assimilate into society and 
forget my Bukharian roots; 
to marginalize myself and 
not interact with Americans 
at all; or to integrate and get 
exposed to American culture 
while maintaining my Bukha-
rian identity. At that moment 
I realized integration was the 
healthiest option, by allowing 
me to keep true to myself. 

Today that choice informs 
me to do the work I do in the 
community. I do that by teach-
ing a three-credit Jewish Histo-
ry course at Queens College as 
an adjust professor and leading 
orchestrating “Jewish Silk Road 
Tours” of Queens to the larger 
community who would like to 
get a glimpse of how the Bukha-
rian community preserves itself. 
I also lead heritage tours to Uz-
bekistan for Bukharian Ameri-
cans. 

Uzbekistan has been through 
a number of changes over the 
years. The Russian Czars con-
quered Central Asia, and at that 
time the Bukharian Jewish com-
munity lived well because there 
were a lot of merchants, a lot 
of people were fi nancially suc-
cessful. Then came the Soviet 
Union, and at that time, a lot of 
schools were closed down and 
you were not allowed to practice 
your religion. Yet, if you were a 
shoemaker, you could become 
an engineer because you had 
an opportunity to go to college. 
But the Bukharian Jewish com-
munity wanted both educational 
opportunities and religious free-

dom. When the Soviet Union 
collapsed in 1991, a lot of Bukh-
arian Jews left.

Many Bukharian Jewish 
families, like my own, came to 
America for their kids to have 
a better education, and picked 
Rego Park, Queens because 
there was already a community 
and synagogue here. But how do 
you do that without losing your 
religious or cultural identity? 
I think that’s the biggest chal-
lenge, adapting to the American 
world, the American society, 
without losing yourself.

In order to remedy this, ev-
ery parent should give the his-
tory behind why we eat certain 
foods, as Jews across the world 
have done for millennia. This 
leads to other questions. What’s 
your family history? Why do 
you cook this food? How is this 
food relevant to your grandpar-

ents? And I think those types of 
stories are really going to make 
people confi dent in who they 
are, and then proud of who they 
are, and that’s going to get them 
interested in wanting to pre-
serve this [culture]. I know that 
that’s what made me interested.

Bukharian food can be 
broken into two categories: 
Silk Road food and tradition-
al Bukharian food. Silk Road 
food is anything that can be 
found along the Silk Road, such 
as dumplings. China, Georgia, 
India, and Uzbekistan all have 
some type of dumpling. Howev-
er, Bukharian food is something 
that was modifi ed and/or created 
by the Jewish community. That 
said, the Jewish community and 
non-Jewish community infl u-
ence each other – it’s not one 
way or the other.

The way Bhukarian food 

tastes – it’s a lot of oil, and there 
are a lot of combinations of 
carbs with carbs. It is not real-
ly spicy yet has a lot of fl avor. 
There’s always a beautiful aro-
ma that comes out of it. There 
are a lot of greens, vegetables, 
cilantro, parsley and things like 
that in the food. We have a lot of 
rice dishes. If you come for din-
ner on Friday night, there will be 

a rice dish, there will be a meat 
and rice dish, and there will be 
another rice dish. “Bakhsh” is 
one rice dish that most Bukhari-
ans have on their tables. It came 
from Persia, and the Persians eat 
a version of this dish. I always 
call it green rice – it’s really easy 
to make and also kind of a poor 
man’s food because it was tradi-
tionally made from the internal 
organs of a chicken. But you 
can also make it with chicken or 
beef meat. Nowadays it’s mostly 
made with meat, cilantro, scal-
lions, rice, pepper, salt, olive oil, 
a bit of green tea and water.

Bakhsh has many historical 
pieces to it, and the story varies 
from community to communi-
ty. One is that bakhsh is some-
thing that you give at the end of 
a meal, as a way to fi nish your 
Seder or meal. Another story is 
that it was a food for hunters or 
merchants – it’s made in a sack, 
which they could easily carry 
with them. To cook it, all they 
would need to do was put it in 

a bowl of boiling water for 
a few hours. Another story 
is that bakhsh could literally 
translate into bakht, which 
means “to seal”. That’s why 
when somebody gets mar-
ried, both families sit togeth-
er and eat bakhsh to kind of 
seal the marriage, as a kind of 
blessing.

I present my mother Ma-
rina and sister Diana’s reci-
pe for “Bakhsh”, which she 
learned from our mother. 

[Editor’s note: You can also 
watch the video version of this 
recipe on YouTube, titled: “Na-
tive Dish: Bukharian Jewish 
Bakhsh Rice - NYC Immigrant 
Cuisine: Manashe Khaimov”]

Credit the images: 
Manashe Khaimov and 

Culinary Backstreets

by Marina Borukhova 
& Diana Khaimov

A staple rice dish of Bukh-
arian Jews, often eaten on Fri-
days for Shabbat and on holi-
days and special occasions. 

This recipe feeds 4-6.

Tools needed

Cotton sack for pilaf cooking, 
available at Central Asian and 
Bukharian grocery retailers in 
Queens or via online retailer

1 wooden serving spoon or 
large metal ladle

2 large bowls: 1 for mixing, 1 
for fi nal fl uffi  ng

Washing bowl for rice
Chef’s kitchen knife and 

wooden cutting board
Medium-sized pot
Large serving plate

Ingredients

1 lb. boneless kosher beef 
shoulder, fi nely diced into 1/8 
cubes

4 cups of imported Uzbek or 
short grain rice

2 bunches of cilantro, fi nely 
chopped

1 cup of chopped scallions
¼ cup Iranian loose green tea
2 scoops salt for mix, 1 table-

spoon salt for boiling
1 tablespoon black pepper
1 cup water
(2) ½ cups olive oil, 1 for 

mixing, 1 for fi nal fl uffi  ng

Preparation
Prepare all ingredients: Rinse 

and dry vegetables. Finely chop 
beef meat, scallions, cilantro and 
separate loose green tea leaves.

Using washing bowl, rinse 
the rice repeatedly until water 
appears clear, then drain water 
from the rice.

Place cleaned rice into large 
mixing bowl fi rst, then add scal-
lions, beef cubes, cilantro, loose 
green tea leaves, then add salt, 
pepper and olive oil, and mix 
thoroughly with hands to create 
bakhsh.

Place mixed bakhsh into the 
cotton sack. Tighten bag airtight, 
and very tightly with a string. 
Fill medium pot with water, add 
1 tablespoon salt and boil. Insert 
cotton sack and cover. Boil on 

high fl ame for 3.5 hours. Check 
bag every hour to rotate bag on 
its side for even coverage.

Before bakhsh is ready, touch 
the bag to check if the rice is 
done. If it’s soft, take the bag out 
of pot and place in new bowl to 
fl uff  and separate rice. Add olive 
oil to aid separation and add tex-
ture. Scoop onto serving plate.

A version of this recipe and 
story was originally published in 
Culinary Backstreets (www.cu-
linarybackstreets.com) in 2019. 
Manashe Khaimov has given the 
Bukharian Times permission to 
share his story and recipe here. 

BUKHARIAN CUISINE OUR RECIPE PROJECT:

BUKHARIAN JEWISH BAKHSH PILAF RICE RECIPE

Manashe’s StoryManashe’s Story
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SOCIAL SERVICES AND PARALEGAL SERVICES GEORGE NAZAROV

C E L L :  (6 4 6 )  9 4 6  ˨  8 2 3 3

- Если вы хотите получить 8-ю 
программу, или у вас уже есть 
8-я программа и вам нужна по-
мощь, звоните.
- 8-я Программа
- Замораживание Рента
- Субсидированное Жилье
- Жилищная лотерея
- Государственное Жилье
- Жилье для малоимущих
- Оплата задолженности по 
аренде и коммунальные услуги

- Жилье для малоимущих
- Жилье для инвалидов
- Жилье для пожилых
- Section 8
- Rent Freeze
- Housing Lottery
- Subsidized Housing
- Public Housing
- Overdue Rent and Utility Payments.

- Инвалидность
- Выход на Пенсию
- Социальное обеспечение для пожилых,
- Денежная помощь
- Фуд-Стемпы / SNAP

- SSI for Elders
- SSI Disability (SSDI)
- Retirement
- Welfare/Cash Assistance
- Food Stamps / SNAP

Жилье:

Социальные службы:

Возможно, настало вре-
мя залезть в ваши запасы 
монет. Всего лишь один 
четвертак в штате Масса-
чусетс может стоить более 
$12 000. Подробнее расска-
зало издание  The Sun.

Коллекционер монет и 
TikToker Шон недавно опу-
бликовал видео, в котором 
подробно рассказал о том, 
что делает эти 25 центов та-
кими редкими и ценными.

Шон, известный в со-
циальных сетях как 
blueridgesilverhound, сказал, 
что коллекционеры готовы 
платить большие деньги за 
такую монету.

Эти 25 центов штата 
Массачусетс 2000-P были 
проданы на Stack’s Bowers 
за $12 075 из-за так назы-
ваемой ошибки переделки 
(overstrike).

Overstrike происходит, 
когда существующая монета 
используется в качестве под-
ложки для новой монеты без 
полного удаления особенно-
стей старой монеты.

Эта конкретная монета 
представляет собой монету 
штата Массачусетс 2000-P, 
которая была перечекане-
на на основании четвертака 
Джорджии 1999-P.

Так как же это происхо-

дит? У Шона есть теория.
"Монета Джорджии, веро-

ятно, выпала из специаль-
ной камеры для очищения и 
точно не попала в бункер для 
пустых монет, — сказал Шон. 
— Она упала на землю, а ра-
ботник монетного двора, ве-
роятно, нашел ее некоторое 
время спустя и добавил к за-
готовкам на следующий год".

Независимо от того, что 
на самом деле произошло, 
именно ошибка делает эту 
монету такой ценной.

Есть факторы, на которые 
стоит обратить внимание.

На аверсе монеты вы мо-
жете увидеть многие детали 
предыдущей монеты. Хотя 
они незначительны, но все 
же повышают ценность. Од-
нако основная ошибка может 
быть обнаружена на оборот-
ной стороне медали.

Поскольку монета пред-
ставляет собой 25 центов 
штата Массачусетс, вверху 
должно быть написано "Мас-
сачусетс".

Из-за ошибки Джорджия 
была зачеркнута прямо над-
писью Массачусетс смешав 
их. Кроме того, можно найти 

некоторые детали монеты 
Джорджии, оставленные на 
реверсе.

Это шестая монета из 50, 
выпущенных 3 января 2000 
года.

На аверсе изображен 
бюст президента Джорджа 
Вашингтона, а реверс имеет 
более сложный дизайн.

На нем изображен опол-
ченец североамериканских 
колонистов на фоне контура 
штата и подчеркивается при-
ем Массачусетса в США 6 
февраля 1788 года.

Аверс был разработан 
Джоном Фланаганом и Уилья-
мом Казинсом, а реверс — 
создан Томасом Роджерсом.

Коллекционеры могут 
найти на реверсе следующие 
надписи: THE BAY STATE, 
MASSACHUSETTS, 1788, 
2000 и E PLURIBUS UNUM.

Как определяется 
стоимость монет

Этот конкретный четвер-
так штата имел такую высо-
кую ценность именно из-за 
ошибки.

Ошибки случаются, когда 
монетный двор неправильно 
производит монету, что при-
водит к включению элемен-
тов, которые не должны быть 
включены.

Однако эксперты опреде-
ляют стоимость монеты на 
основе множества факторов, 
среди которых тираж, ошиб-
ки, спрос, возраст, дизайн и 
состояние.

Что еще более важно 
— монеты оцениваются по 
жесткой шкале. Когда дело 
доходит до шкалы оценки, 
есть пять основных компо-
нентов: рисунок, сохранность 
поверхности, блеск, окраска, 
привлекательность для глаз.

Монетам присваивается 
число от 1 до 70, причем наи-
высшее число является безу-
пречным.

Монеты были отчеканены 
в Денвере и Филадельфии и 
должны быть отчеканены из 
75% меди и 25% никеля.

ЧЕТВЕРТАК 2000 ГОДА 
МОЖЕТ СТОИТЬ БОЛЕЕ $12 000

как распознать ценные монетыкак распознать ценные монеты

ÓÄÀ×À
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19 ноября в Театре исто-
рического костюма "Эль 
МЕРОСИ" состоялась пре-
зентация книги Ниязовой Та-
тьяны Фатхуллаевны "МADE 
IN USSR".

Многим самаркандцам, 
в особенности выпускникам 
СамГИИЯ и СамГУ, Татьяна 
Фатхуллаевна дала дорогу в 
жизнь.

Сергей Довлатов подметил, 
что "существуют в мире точные 
науки. А значит, существуют и 
неточные. Среди неточных, я 
думаю, первое место занимает 
филология".

Будучи кандидатом фило-
логических наук, доцентом, 
Ниязова Т. Ф. посвятила зна-
чительную часть своей жизни 
преподаванию.

Лично для меня этот че-
ловек - мощная глыба, на чьи 
лекции я просто летела, буду-
чи студенткой, а затем маги-
странткой СамГИИЯ. 

Скажу откровенно, что на 
общем фоне некоторых без-
ликих, серых и абсолютно по-
средственных преподавателей 
(сразу оговорюсь, что достой-
ных педагогов было много) 
Татьяна Фатхуллаевна являла 
собой ярчайшую вспышку, ко-
торая выводила многих из дре-
мучести.

Она также являлась созда-
телем и бессменным руководи-
телем студенческой театраль-
ной студии "Ника".

Татьяна Фатхуллаевна, 
а помните, как Вы называли 
меня "девочкой греческого 
типа"? Я помню.

Помню Ваши замечатель-
ные лекции, сдобренные 
порциями отменного юмора. 
Помню, что бОльшая часть 
студентов испытывала благо-
говейный страх перед Вашими 

лекциями. Я к ним не относи-
лась, а, напротив, с нетерпени-
ем ждала лекций и семинаров 
по зарубежной литературе.

Помню, что каждая после-
дующая лекция начиналась с 
Вашей коронной фразы: "Таа-
ак, а кто читал...", а затем сле-
довали имена авторов. И без 
ложной скромности отмечу, что 
зачастую, в ответ на эти вопро-
сы тянулась лишь одна хрупкая 
рука, и она была моя. 

А еще помню, как мы ждали 
Дмитрия Анатольевича Медве-
дева в его бытность Президен-
том РФ.

Помните? 
Спасибо Вам за Ваш про-

фессионализм и уникальный 
подход к преподаванию.

Вы и сеете человечность. 
Мы благодарны вам за ваш 

труд.   Пусть ваш энтузиазм 
никогда не иссякает, а жела-
ние двигаться вперед помогает 
преодолевать все трудности.

Желаю Вам также разно-
цветного и удивительного мира 
вокруг, в котором предстоит 
узнать ещё много интересно-
го, уникального. Желаю про-
должать осуществлять свой 
весомый вклад в исследование 
различного рода ценностей. 
Пусть каждый день будет ин-
тересным, ярким, необычным, 
будто литературное творчество 
народов мира!

"Книга "MADE IN USSR" 
имеет длинную предысторию. 
Ее написанию способствова-
ли встречи с людьми, имена и 
фамилии которых имели уди-
вительные и в то же время 
парадоксальные сочетания, 
аналогичные такому же, как у 
автора книги – Ниязовой Татья-
ны Фатхуллаевны, или явное 
разногласие между внешно-
стью человека и его именем. 
Материалом для проведения 
анализа, давшего основу кни-
ге, стали рассказы о жизни 
межнациональных семей, их 
потомков, как живущих в Са-
марканде, так и разбросанных 
по всему миру".

Армида НАЗАРЬЯН
Фото автора

Одно из первых воспо-
минаний детства: длинный, 
сумеречный коридор барака, 
в котором жили сосланные 
немцы. Я хочу выйти на ули-
цу, но бабушка не велела: 
"Простудишься".

Простужаться мне было 
нельзя. Одна мысль о новой 
ангине ввергала в ужас, но и 
на улицу очень хотелось. И 
я бочком, мелкими шажками, 
продвигаюсь к коричневой в 
белых подтеках входной двери 
в барак…

Еще помню водокачку и 
бесконечное, плоское словно 
кусок толстой фанеры, на ко-
тором бабушка раскатывала 
тесто, казахстанскую степь. И 
свой вопрос: "Горы, они какие, 
мама?"

Неведомо откуда, но цвет-
ные карандаши у нас были, и 
мама рисовала мне горы, реч-
ку, зеленый луг, корову с ко-
локольчиком на шее и замок в 
отдалении…

– Это Москва? – спрашивал 
я.

– Нет, – отвечала она, – 
сейчас расскажу. Но прежде 
нужно походить босиком по 
полу. – Да, – с неохотой согла-
шался я, – для закалки. И еще 
помолиться.

– Молиться будешь с ба-
бушкой, после сказки…

… Еще вспоминаю про-
пахшее сургучом и страхом 
здание комендатуры в поселке, 
куда я, пятилетний мальчик, хо-
дили с отцом на ежемесячную 
отметку… Помню колючую, 
ржавую проволоку, опоясываю-
щая наши бараки, землянки, и 
сторожевые вышки, на которых 
уже не было солдат – в 1954-м 
немцы получили послабление, 
но не реабилитацию… А еще 
из потаенных уголков памяти 
вдруг выплывает чувство голо-
да, к которому привыкнуть, на-
верное, можно, но вот забыть 
нельзя.

…У каждого из нас свое дет-
ство и своя дорога, уходящая 
из детства в жизнь. Многим, как 
знаю, очень хочется побывать 
там в далеком и безоблачном 
"краю чудес, где каждый день 
кино", а вот мне нет.

В поселки Батамшинский 

и Кимперсай, где был создан 
лагерь НКВД, куда в 1941 году 
из Украины переселили почти 
2 700 немцев от 16 до 70 лет 
и где в адских условиях (зем-
ля промерзала зимой на два 
метра) они добывали руду на 
хромовых и никелевых рудни-
ках я съездил в конце 1980-х, 
кое-что вспомнил, но остаться 
там… Поэтому мне никогда не 
понять "сопливые стоны" неко-
торых немцев бывшего СССР 
о своем "босоногом детстве".

…И вот, буквально на днях 
узнаю, что Архив Президента 
республики Казахстан и Гет-
тингенский исследовательский 
центр выпустили сборник до-
кументов "Из истории депорта-
ции немцев в Казахстан 1941–
1945 гг.". А еще через неделю 
получаю его почтой.

Забегая вперед, скажу, что 
в нем собраны не только доку-
менты о принудительном пе-
реселении и хозяйственно-бы-
товом устройстве немцев в 
Казахстане, а также сведения 
о мобилизации в рабочие ко-
лонны немцев Казахстана и их 
содержании полученные из ар-
хивных фондов всех областей 
Казахстана, а также Государ-
ственного архива Российской 
Федерации и ряда архивов 
Украины.

Сборник (объем 398 стр.) 
издан на двух языках – русском 
и немецком, под редакцией 
д-ров А. Айсфельда, Д. Абду-
кадырова и Б. Джапарова.

Пересказывать его содер-
жание сложно, да, пожалуй, не 
нужно. Главное, что я вынес из 
него для себя: теперь я точно 
знаю, как и почему более 600 
тысяч немцев из Европейской 
части СССР оказались в Казах-
стане. В каком кошмаре были 
вынуждены существовать, чем 
они там занимались, как про-
тивостояли советской кара-
тельной системе. А еще – кого 
мне нужно благодарить за мое 
"счастливое детство".

Александр ФИТЦ

Заказать сборник "Убе-
речь от забвения" ("Vor dem 
vergessen bewahren") можно 
по адресу: info@goettinger-
arbeitskreis.de

МADE IN USSR ˨ 
СДЕЛАНО В СССР

КАЗАХСТАН: ЖИЗНЬ ЗА 
КОЛЮЧКОЙ СТАЛИНСКИХ ЛАГЕРЕЙ

ÊÍÈÆÍÀß ÏÎËÊÀ

История семей через 
философскую призму

Татьяна Фатхуллаевна Ниязова Татьяна Фатхуллаевна Ниязова 
подписывает книги читателям.подписывает книги читателям.
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Известный популяриза-
тор иврита и наш постоян-
ный автор, писатель Юрий 
Моор-Мурадов опублико-
вал новую книгу: "Как на 
иврите схватить быка за 
рога, или Занимательный 
иврит 7". Прежние его книги 
из этой серии становились 
бестселлерами на русской 
улице, известны далеко за 
пределами нашей страны. 
И мой первый вопрос к ав-
тору:

- Юрий, ваши книги из 
серии "Занимательный 
иврит" написаны дей-
ствительно заниматель-
но, читаются легко, как 
детективные романы. 
Можно предположить, 
что и эта, новая, написа-
на в том же духе и стиле?

- Нет, седьмая книга из 
этой серии сильно отличает-
ся от предыдущих – и по со-
держанию, и по написанию. 
Те мои книги – легкий рас-
сказ об иврите, знакомство 
с трудностями, с красотами, 
со стилями и реалиями. Эта 
же седьмая книга построена 
в основном как словарь. В 
ней я привожу аналоги и па-
раллели к пословицам и по-
говоркам. 

- Как родилась идея та-
кой книги?

- Можно сказать, по за-
явке читателей и слушате-
лей моей рубрики на радио 
РЭКА. Ко мне часто обраща-
ются с вопросом: а как ска-
зать на иврите ту или иную 
пословицу или поговорку? 
И вот, идя навстречу поже-
ланиям трудящихся, я и на-
писал книгу "Как на иврите 
взять быка за рога", где вы 
найдете ивритские аналоги 
самым любимым русским по-
словицам, и найдете русские 
аналоги самым популярным 
ивритским пословицам. Это 
обогащает речь новичков,  
делает ее красочной, сочной, 
а кроме того – прививает лю-
бовь к ивриту. Без романа с 
языком его не освоишь.

- Я, признаться, думал, 
что аналогов будет не 
очень много, но вижу, что 
это довольно объемистая 
книга…

- Я и сам не ожидал, при-
ступая к ней, что найду так 
много параллелей. 

Понятно, что есть русские 
пословицы и поговорки, ко-
торым в принципе не может 
быть аналога в иврите. Как-
то спросили: как сказать "С 
легким паром?" Ну, не при-
нято в Израиле концентриро-
вать внимание на посещение 
человеком душевой – здесь 
это делают каждый день. 
Я тогда пошутил: «А вы не 
хотите говорить своему ив-
ритоязычному знакомому: 
"С облегчением" всякий раз, 

когда он выходит из туалета? 
Или: "Береги нос в лютый мо-
роз"?» 

- Вот именно. Но вам, 
судя по книге, все же уда-
лось найти немало сход-
ного.

- Да, в подавляющем 
большинстве случаев можно 
подобрать аналоги послови-
цам, даже если это два очень 
разных народа по менталите-
ту, по культуре, по религии, 
живущие в разном климате, 
в разных социальных систе-
мах. Есть общечеловеческие 
ценности. И жизненный опыт 
во многом общий, исходя из 
общей природы человека 
– независимо от его нации, 
веры, культуры. В конце кон-
цов, все мы люди человеки, 
везде дома каменные, везде 
люди одинаковые. (Кстати, 
в моей книге есть ивритский 
аналог и этой пословицы).

Понятно, что аналоги мо-
гут быть почти идентичные.  
"Новая метла по-новому ме-
тет" - "Матате́ хада́ш метате́ 
тов"

.בוט אטאטמ שדח אטאטמ
"Рубит сук, на котором си-

дит" -  "Коре́т эт а-ана́ф ше-а-
ла́в у йоше́в"

 .כורת את האנף עליו הוא יושב
"Не так страшен черт, как 

его малюют" - "А-азазе́ль ло 
коль ках гару́а" 

העזאזל לא כל כך גרוע.
Есть пословицы и пого-

ворки, сходные по смыслу:
"Метод кнута и пряника" - 

"Шита́т а-маке́ль ве-а-ге́зер" 
(метод палки и морковки" . 

שיטת המקל והגזר
"Когда рак на горе свист-

нет" - "Ад ше-яво́ Элиягу" 
(Когда придет Элиягу)

.עד שיבוא אליהו
- Вы сказали: везде дома 

каменные, везде люди оди-
наковые. Но есть, навер-
ное, и различия?

- Естественно. Посло-
вицы – зеркало народной 
души. Я сравниваю посло-
вицы двух народов – и пе-
редо мной встают образы 
типичного представителя 
русского народа и еврейско-
го. Русский человек встает в 
своих пословицах и поговор-
ках как смекалистый, крепко 
стоящий на земле хозяин, 
он наблюдает за погодой, за 
скотиной, за происходящим 
в поле, в семье. Эдакий Пла-
тон Каратаев. Вот русские по-
словицы: "За морем телушка 
— полушка, да рубль — пере-
воз". "Не красна изба углами 
— красна пирогами". "Готовь 
сани летом, а телегу зимой". 
"Баба с возу – кобыле легче".  
А из еврейских пословиц в 
основном встает образ эта-
кого книжника, который скло-
нился над Торой, поглощен в 
философские размышления 
о смысле жизни.

?מה לכהן בבית קברות
("Ма ла-ко́hэн бе-вейт-

кваро́т?")
Что делать коэну на клад-

бище?
פיקוח נפש דוחה שבת -
"Пику́ах не́феш дохе́ ша-

ба́т" - Забота о спасении че-
ловека важнее субботних за-
претов.

עניי עירך קודמים
"Аниэ́й ирха́ кодми́м" - 

Сначала думай о бедных сво-
его города.

איזהו חכם? הלומד מכל אדם
("Эйзеhу́ хаха́м? А-ломе́д 

ми-коль ада́м") – Кто умен? 

Тот, кто учится у каждого.
איזהו גיבור? הכובש את יצרו
("Эйзеhу́ гибор? – А-кове́ш 

эт ецро́") – Кто герой? Обуз-
дывающий свои страсти. 

- Вы нашли аналог рус-
ской пословице про бабу с 
возу?

- Да: "Бару́х ше-птара́ну" 
- "Слава Богу, что избавил 
нас".

ברוך שפתרנו 
- Значит, в этот раз 

это просто словарь?
- Не совсем так. Действи-

тельно, в основном это па-
раллели и аналоги, но я не 
удержался в рамках сухой 
академической работы и в 
ряде случаев привел объяс-
нение, как возникла послови-
ца или поговорка, на что на-
мекает, где ее источник. Есть 
в книге раздел, в котором я 
привожу весьма неожидан-
ные параллели к, казалось 
бы, совершенно особенным 
выражениям, настолько свя-
занным с культурой и бытом 
народа, что в другом языке 
не может быть аналога. 

- Приведите пример.
- Как вы думаете, может 

ли быть ивритский аналог по-
словице "В огороде бузина, а 
в Киеве дядька"?

- Думаю, что не может.
- Вы ошибаетесь. Есть 

аналог этой пословице – и 
не один. Хотя бы вот это: 
"Ма инья́н шмита́ э́цель hар 
Сина́й?" (Какое отношение 
имеет запрет обрабатывать 
землю на седьмой год к горе́ 
Синай?)

 ?מה עניין שמיטה אצל הר סיני 
- Совершенно разный 

"исходный материал", но 
смысл тот же: "Почему 

ты перескакиваешь с од-
ной темы на другую?"

- Прочитавшие мою книгу 
смогут на иврите сказать "с 
гулькин нос", найдут замену 
поговорке о человеке, кото-
рый все время наступает на 
те же грабли. Есть в книге 
даже аналог пословице "Не 
всегда коту масленица".

- Действительно, в 
книге много интересных 
разделов: и пословицы, 
пришедшие в современ-
ный язык из ТАНАХа, и 
арамейский вклад, и меж-
дународные крылатые 
выражения. 

- Думаю, что читателям 
особенно понравится раздел 
с пословицами, которые ив-
рит заимствовал из русского 
языка. 

- Да, я вижу, что рус-
ский язык немало порабо-
тал на обогащение иври-
та. Ранее вы сказали, что 
без романа с языком его не 
освоишь.

- Это для меня очень важ-
ный момент. Я не из тех пре-
подавателей языка, которые 
обещают чудесным образом 
научить ивриту за месяц, не-
делю, три дня. Я делаю все, 
чтобы новички влюбились в 
язык и наслаждались, читая 
на нем, общаясь на нем. Это 
должен быть роман на всю 
жизнь, а не на один трехме-
сячный курс. 

- Название книги – "Как 
на иврите взять быка 
за рога" можно понять 
по-разному…

- На это я и надеялся. За-
головок и про то, как сказать 
эту поговорку на иврите, это 
и призыв не бояться труд-
ностей, брать быка за рога, 
оказавшись перед любой за-
дачей, в том числе – такой 
сложной, как освоить иврит.

- И как же на иврите 
сказать: "Взять быка за 
рога"?

- "Леэхо́з эт а-шор бе-кра-
на́в" 

 .לאחוז את נשור בקרניו -
Это то, что я сделал и сам 

30 лет назад, взявшись изу-
чать иврит с нуля.

- Так и поступим. А вам 
успеха с новой книгой!

Лев ШАПИРО

ПОСЛОВИЦЫ ˱ 
ЗЕРКАЛО НАРОДНОЙ ДУШИ

ÈÍÒÅÐÂÜÞ
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Нашла у мужа конверт 
с деньгами, подписан "Для 
любимой". Обрадовалась, 
подкинула туда за неделю 
тысяч пять. 

Через день муж купил но-
вые колеса в машину… 

Ясненько… 
☺☺☺

Лев гуляет по лесу. Встре-
чает жирафа:

— Эй, длинношеий! Кто са-
мый храбрый в лесу?

— Ты, лев!
Лев довольно улыбнулся и 

идет дальше. Видит зебру:
— Эй, полосатая! Кто са-

мый красивый в лесу?
— Конечно ты, лев!
Лев, гордый, пошел даль-

ше. Видит слона:
— Эй, длинноносый! Кто са-

мый умный в лесу?
Слон берет льва хоботом, 

перебрасывает через свою 
спину и зашвыривает в болото. 
Лев вылазит, отряхивается от 
тины и говорит:

—  Ну зачем же так нервни-
чать? Мог бы просто сказать: 
"Я не знаю".

☺☺☺
Странная закономерность 

холостяцкой жизни. Чего ни 
поставишь варить - получа-
ются пельмени.

☺☺☺
У меня в субботу дочки хва-

стаются:
Младшая: - Мне мальчи-

ки подарили 11 валентинок, а 

Илья - целых три.
Старшая: - Он что, спамер?

☺☺☺
Встречаются две свет-

ские львицы.
- Милочка, я смотрю: у 

тебя сегодня чудный одно-
тонный макияж!

- Но позволь, он вовсе не 
одноцветный!

- А я про цвет ничего и не 
говорю. Я о его весе.

☺☺☺
Услышал сегодня по ТВ: 

"слон - единственное живот-
ное, которое не умеет прыгать". 
Значит, бегемоты могут? Попы-
тался представить… Не смог...

☺☺☺
Объявление: одинокий 

молодой миллиардер ищет 
честных и бескорыстных 
друзей.

☺☺☺
Семинар по высшей мате-

матике, где-то ближе к концу 
семестра, ведет его молодая 
симпатичная... (ну сами пони-
маете Отправь SMS на номер).

Вопрос из зала:
-  А где мы с вами можем 

встретиться после экзамена?
Ответ:
- На пересдаче.

☺☺☺
- Валя, а чем вы кормите 

своего мужа?

- Да что сами едим, то и 
ему даем.

☺☺☺
Жена всегда относится с 

пониманием, если приходишь 
домой пьяным. Но никогда, 
если сытым.

Напиться можно где угод-
но. А вот нажраться - только у 
бабы.

☺☺☺
Хочешь услышать класс-

ную историю? Отправь SMS 
на номер жены со словами 
"Я все знаю! Как ты могла?".

☺☺☺
Попробовать в жизни нуж-

но всё. Попробовать подумать: 
оно вам надо?

☺☺☺
В общаге:
- Одолжи, плиз, туалетной 

бумаги.
- Не, не могу, сегодня 

Влад готовит нам ужин, мо-
жет случиться страшное. 

☺☺☺
- Ты че ревешь?
- Попросила у родителей 

денег на ноутбук...
- И что, не выслали?
- Выслали! Ноутбук!

☺☺☺
Учительница русского 

языка, когда первый раз 
прыгала с парашютом, была 
потрясена, удивлена, крайне 
обескуражена, но вслух кри-
чала по-другому.

☺☺☺
Мальчик взрослеет, когда 

перестает называть 20-летних 
девушек тетками. А мужчина 
взрослеет, когда начинает на-

зывать 30-летних теток девуш-
ками. А стареет мужчина, когда 
начинает называть девочками 
60-летних бабушек.

☺☺☺
У вас интернет-зависи-

мость со всеми вытекаю-
щими последствиями, если 
при словах "десять тысяч 
копий", вы представляете 
что угодно, только не войско 
Александра Македонского.

☺☺☺
Я знаю людей, которые 

абсолютно точно знают, как 
управлять страной, но к сожа-
лению, все они уже работают 
таксистами.

☺☺☺
Господи, не для себя про-

шу, для мамы! Пошли ей, го-
споди, красивого, умного и 
богатого зятя!

☺☺☺
- Дорогой, скоро приезжает 

моя любимая свекровь, можно 
сказать моя вторая мама, а мне 
нечего надеть.

- С козырей пошла, зараза...
☺☺☺

- Алло, Полиция? Меня 
украли инопланетяне!

- Вы пьяный?
- Да, так совпало.

☺☺☺
- Тетя Соня, почему вы свою 

собаку назвали подлец?
- Так для удовольствия! Ког-

да я зову его на улице, все му-
жики на улице оглядываются. 

☺☺☺
Иногда понять, что он — 

однолюб, мужчине помогают 
трогательные и милые вещи: 

ЮМ☺Р

По горизонта-
ли: 1. Област-
ной центр в 
Белоруссии. 6. 
Инвентарь, при-
меняемый в ме-
дицине и стро-
ительстве. 10. 

Бразильский писатель, автор рома-
на "Возвращение блудной дочери". 
11. Территория США в Беринговом 
море. 12. Литовский струнный щип-
ковый музыкальный инструмент. 13. 
Одна из древних стихотворных форм 
устно-поэтического творчества мон-
голов. 14. Сад или питомник, в кото-
ром разводят розы. 16. Химический 
элемент. 18. Антилопа-африканка. 
19. Педагог, журналист, основатель 
первой в Нью-Йорке программы 
"Шофар" на русско-американском 
радио о жизни бухарских евреев. 
21. Шестая ступень диатонической 
гаммы. 24. Антрацит как он есть. 
25. Приток Невы. 26. Федеральный 
канцлер ФРГ (1969-1974), удостоен-
ный Нобелевской премии. 30. Зима 
– по-русски, … - на бухарско-еврей-
ском. 35. Река в Коломне. 37. Мно-
жительный аппарат. 38. Верхняя 
палата норвежского парламента. 
39. Сущность, конечная цель. 40. 
Пирожные из взбитых белков и сли-
вок с сахаром. 42. Популярный рос-
сийский эстрадный певец. 44. Имя 
автора "Человеческой комедии". 45. 
Большой спортивный комплекс. 46. 

Популярный российский пародист, 
артист разговорного жанра. 
По вертикали: 1. Символ иудаизма. 
2. Происхождение, история зарожде-
ния. 3. Крупный хищник семейства 
кошачьих. 4. Бразильский пастух. 5. 
Кустарник семейства розоцветных с 
душистыми цветами. 6. Небольшая 
семья пчёл с молодой маткой. 7. 
Ночное отключение от забот. 8. Чер-
номор по росту. 9. Полусредний на-
падающий в футболе или хоккее. 15. 
Погубительница железа (устар.). 17. 
Компаньон Лебедя и Щуки. 19. Дуго-
образное искривление. 20. Часть ло-
шадиной шеи, грива. 22. "Становой 
хребет" художественного произве-
дения. 23. Ядовитая лекарственная 
трава. 27. Лабораторный сосуд с 
длинным изогнутым горлом. 28. Ба-
раний горох. 29. Вал с пониженной 
жёсткостью на кручение. 30. Задняя 
часть черепа, головы. 31. Заслужен-
ный артист Узбекистана, поэт, дра-
матург, музыкант, певец и компози-
тор, автор поэтической музыкальной 
драмы "Певец Его превосходитель-
ства", создатель и художественный 
руководитель ансамбля "Маком", 
мастер вокала, знаток и исполнитель 
шашмакома. Автор книги "Ширу-ша-
кар". 32. Рыбный статус омуля. 33. 
Вид лиственного леса. 34. Родствен-
ник керогаза. 36. Тайная сделка. 41. 
Учреждение, занимающееся науч-
ными исследованиями (аббр.). 43. 
Изгородь.
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ÊÐÎÑÑÂÎÐÄ ÎÒ МИХАИЛА ШИМОНОВА

Я ВСЕ ЗНАЮ!.. 
КАК ТЫ МОГЛА???

По горизонтали:  1. Могилёв. 6. Носилки. 10. Амаду (Жоржи). 11. Нунивак. 12. Канклес. 
13. Ероол. 14. Розарий. 16. Европий. 18. Гну. 19. Исхакова (Марина). 21. Секста. 24. Уголь. 
25. Ижора. 26. Брандт (Вилли). 30. Зимистон. 35. Ока. 37. Ротатор. 38. Лагтинг. 39. Смысл. 
40. Меренги. 42. Антонов (Юрий). 44. Оноре. 45. Стадион. 46. Винокур (Владимир). 

По вертикали: 1. Менора. 2. Генезис. 3. Лев. 4. Вакейро. 5. Таволга. 6. Нуклеус. 7. Сон. 
8. Лилипут. 9. Инсайд. 15. Ржа. 17. Рак. 19. Изгиб. 20. Холка. 22. Сюжет. 23. Авран. 27. 
Реторта. 28. Нут. 29. Торсион. 30. Затылок. 31. Маллаев (Ильяс). 32. Сиг. 33. Осинник. 34. 
Примус. 36. Сговор. 41. НИИ. 43. Тын.               Îòâåòû íà êðîññâîðä:
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старые свадебные фотогра-
фии, игрушки в комнате дети-
шек, увесистая скалка в креп-
ких руках жены…

☺☺☺
Ирония судьбы: нам еще 

не переслали фотографии со 
свадьбы, а мы уже разводимся.

☺☺☺
Неужели за много-много 

лет нельзя было запомнить: 
много жрешь – толстеешь! 
Нет, блин, удивляюсь всегда, 
как в первый раз...

☺☺☺
Быть женщиной очень доро-

го. Косметика, шугаринги, кос-
метологии. Считаю, что женщи-
нам должны доплачивать. Это 
как северные надбавки, только 
гендерные надбавки.

☺☺☺
Жена из душа:
— Дорогой! Я полотенце 

забыла!
Муж (не отрываясь от мо-

нитора):
— Вспоминай…

☺☺☺
Когда меня спрашивают, что 

мне помогает сохранить рассу-
док в трудные времена, я отве-
чаю: "Чувство юмора".

Про алкоголь деликатно 
умалчиваю.

☺☺☺
— Ты везучий?
— Еще какой! Однажды 

после обыска я нашел у себя 
наркотики, которые мне под-
кинули полицейские. А они 
не нашли! 

☺☺☺
31 декабря.
Оптимист: — Новый год бу-

дет лучше, чем старый.
Пессимист: — Новый год бу-

дет хуже чем, старый.
Реалист: — Ну что же, опять 

нажрусь!
☺☺☺

Объявление в российской 
газете:

"Принимаем заказы на 
Новый год. Расценки:

Снегурочка с Дедом Моро-
зом: 50$

Снегурочка без Деда Мо-
роза: 200$

☺☺☺
Мужчины не понимают на-

мёков, сколько ни намекай. Ни-
когда. 

А вот скажешь им напря-
мую, они говорят: "Намёк по-
нят". 

Запомните это!
☺☺☺

Жена — мужу:
— Это отговорки… Чело-

век может все, если захочет! 
Ты мужик или не мужик, в 
конце концов?! Скажи себе: 
я не курю! Недельку потер-
пишь — и желание курить 
пропадет, вот увидишь!

 Хорошо, я неделю не 
курю, ты — не заходишь в 
Интернет. По рукам?

— Сравни-и-ил!..
☺☺☺

Пропал в нас дух авантю-
ризма. Мы перестали покупать 
батон и отгрызать горбушку, 
пока несем его домой.

☺☺☺
- Софочка, почему ты су-

шишь своё нижнее бельё в 

квартире, а не на улице!?...
- Понимаете Цецилия 

Абрамовна, Моня таки ка-
тегорически запретил мине 
заниматься наглядной агита-
цией...

☺☺☺
У моей жены в ванной висят 

шесть полотенец: для лица, 
для волос, для тела, для ин-
тимной зоны, для ног и для че-
го-то еще шестое... Забыл! А, 
точно, для меня, блин!

☺☺☺
- Господа, наша компания 

выиграла тандыр!!
- Может быть, тендер?
- Нет.

☺☺☺
- Фима, я слышал у вас с 

Цилей были трения?
- Были, но в хорошем смыс-

ле.
☺☺☺

Перегар именинника был 
настолько сильным, что за-
дувание свечей на торте пре-
вратилось в файер-шоу. 

☺☺☺
Девочки!! Что делать?! 

Была у психотерапевта. Он по-
советовал на ночь оставлять 
все проблемы за дверью. Мой 
ни в какую не соглашается но-
чевать на улице...

☺☺☺
А вы замечали, что у муж-

чин, разглядывающих кра-
сивых девушек на улице, и 
женщин, сидящих на диете 
и смотрящих на пирожное, 
одинаковый взгляд?

☺☺☺
Совет мужикам: возраст 

дамы определить вовсе не так 
уж и сложно… прикидываешь, 
сколько… отнимаешь 10 лет, 
и неважно, угадал ты или нет: 
все довольны! 

☺☺☺
Женщины! Экономьте... 

Если блузку не застегивать 
на три верхние пуговицы, то 
глаза и губы можно не кра-
сить...

☺☺☺
На рынке начали продавать 

кошерное мясо!  
 Глядя на цену — зрение 

само восстанавливается… 
☺☺☺

Женщина должна уметь 
закатывать три вещи:  банки, 
глаза и истерику. Вот с губой 
- сложнее.

☺☺☺
Девушка парню:
- Пойдём обручальные кольца 

покупать?
- А не рановато? Может, я ещё 

передумаю.
- Ну, кольцо всё равно приго-

дится: выплавишь себе из него 
золотой зуб.

- Какой ещё зуб?
- Который я тебе выбью, если 

передумаешь!!!
☺☺☺

Когда я была маленькой, то 
мечтала, что за мной приедет 
принц и увезет куда-либо дале-
ко-далеко. Теперь об этом меч-
тает мой муж.

☺☺☺
- Алло! Это Авторадио?
- Да.
- У нас с мужем Анатолием 

сегодня юбилей и он подарил 
мне букет роз и десять тысяч на 
новое платье! Он сейчас в рейсе, 
поставьте ему песню про Тольку...

- Простите, мы не знаем та-
кую...

- Ну, каааак? А эта... Еще Со-
фия Ротару поет... Толька, Толька, 
Толька, Толькаааа - этого маааа-
ло ...

☺☺☺
Бен рассказывает дедушке:
- Да, невеста у меня в са-

дике есть. Но каждый день 
разная. Кто в красивом пла-
тье придет, та и невеста.

☺☺☺
- Девушка, я из города анге-

лов.
- Лос-Анджелес? – радостно 

встрепенулась.
- Архангельск! 

☺☺☺
- Почему эти долбаные 

мухи летают только вокруг 
меня?! 

- А ты сам догадайся...
- Я варенье?!
- Да ты оптимист...

☺☺☺
Живя в лесу среди диких 

животных, Пятачок выстроил 
идеальную схему личной без-
опасности. Он быстро бегал, 
был предусмотрительно худым, 
имел в друзьях медведя, кото-
рый мед любил больше, чем 
свинину. Единственный в лесу 
был вооружен и мог при шухере 
улететь на воздушном шарике.

☺☺☺
- Фея, я хочу себе драко-

на.
- Может что попроще?
- Тогда хочу жрать и не 

толстеть.
- Какого цвета дракона ты 

хочешь?

☺☺☺
Встаю на весы, муж загля-

дывает на шкалу. А я ему гордо: 
"Люди с золотым сердцем, же-
лезными нервами и стальным 
характером легкими не быва-
ют!!".

☺☺☺
Забежавший на террито-

рию больницы бультерьер 
вылечил троих страдающих 
параличом ног и ещё двоих 
избавил от запоров... 

☺☺☺
Объяснительная в полицей-

ском участке:
- Находился под действием 

психотропных существ.
- Правильно писать "ве-

ществ".
- Нет, я имею ввиду жену и 

тещу!..
☺☺☺

- Да пошло оно все на-
фиг!!

- Роза, а как же я?!
- А ты, Фима, будешь воз-

главлять это шествие.
☺☺☺

Мужик, запомни, главное в 
женитьбе пережить три первых 
стресса: когда увидишь жену 
первый раз без макияжа, пер-
вый совместный поход по ма-
газинам и первый приезд тещи!

РЕМОНТ И ПЕРЕТЯЖКА 
стульев, парикмахерских, 
стоматологических кре-

сел, массаж-
ных столов и 
спортивных 
тренажеров.

718-591-5004  

Sam

Итальянец — выплески-
вает чашку и уходит в порыве 
гнева!

Француз — вытаскивает 
муху и пьет кофе!

Китаец — ест муху и вы-
плескивает кофе!

Русский — молча выпива-
ет кофе с мухой!

Израильтянин — продает 
кофе французу, муху китайцу, 
покупает себе новую чашку 
кофе и использует оставши-
еся деньги, чтобы изобрести 
устройство, которое предот-
вращает попадание мух в 
кофе!

Палестинец — обвиняет 
израильтянина в том, что он 
подбросил муху в его кофе, 
подает протест на акт агрес-
сии в ООН, получает заем 
от Европейского союза на 

покупку новой чашки кофе, 
использует деньги на покупку 
взрывчатки и затем взрыва-
ется в кафе, где итальянец, 
француз, китаец и русский 

все пытаются объяснить из-
раильтянину, что он должен 
отдать свою чашку кофе не-
счастному палестинцу.

СУТЬ КОНФЛИКТА: 
"Когда муха попадает в чашку кофе..."
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МЕРИК РУБИНОВ
• Видео и фотосъемка
• Изготовление фотопортретов
• Реставрация фотографий
• Поминальные фильмы

ЗВОНИТЕ: 917˨306˨0401

CINDY ITZKOWITZCINDY ITZKOWITZ
AGENT OF REALTY .COM ESTATES OF FLORIDAAGENT OF REALTY .COM ESTATES OF FLORIDA

CINDY.ITZKOWITZ@CBREALTYCINDY.ITZKOWITZ@CBREALTY
WWW.CINDYITZKOWITZ.CBINTOUCH.COMWWW.CINDYITZKOWITZ.CBINTOUCH.COM

CELL: 516˨652˨5671CELL: 516˨652˨5671

РАХМИН НЕКТАЛОВ
929˨494˨6181
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РАВВИН 
АЛЕКС ВИНЕР 

СЕРТИФИЦИРОВАННЫЙ 
МОЭЛЬ

617˨519˨3608
LIJAHSCHOICEMOEL.COM

917-862-8233, 718-268-5085

GRIGORY PINKHASOV 
 certifi ed mohel 

(over 40 years) worked 
as a surgeon 

and mohel in Israel. 

TEL:347˨324˨0235

, 718-536-0207
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В Лос-Анджелесе состоя-
лась 80-я церемония вруче-
ния наград "Золотой глобус". 
Ее главными триумфаторами 
стали режиссер Стивен Спил-
берг, актриса Кейт Бланшетт 
и актер Остин Батлер.

Спилберг получил приз как 
лучший режиссер за фильм 
"Фабельманы" (The Fabelmans) 
- ленту о взрослении, в кото-
рой знаменитый голливудский 
режиссер частично описал 
собственную юность и моло-
дость. Картина также победила 
в номинации за лучший кино-
фильм.

Кейт Бланшетт получила 
"Золотой глобус" за лучшую 
женскую роль в фильме "Тар" 
(Tar), где она сыграла дириже-
ра Берлинского филармони-
ческого оркестра. Актриса не 
присутствовала на церемонии, 
поскольку сейчас находится на 
съемках в Великобритании.

Остин Батлер стал облада-
телем премии за лучшую муж-
скую роль в фильме "Элвис" 
(Elvis) - байопике о знаменитом 
певце Элвисе Пресли режиссе-
ра База Лурмана.

Приз за лучшую мужскую 
роль в категории "комедия/
мюзикл" получил ирландский 
актер Колин Фарелл за фильм 
"Банши Инишерина" (The 
Banshees of Inisherin) - траги-
комедию, действие которой 
происходит на отдаленном ир-
ландском острове. Эта лента 
была также признана лучшей 
в категории "комедия/мюзикл", 
"Золотой глобус" также полу-
чил автор ее сценария Мартин 
Макдонах.

Исполнительницей луч-
шей женской роли в категории 
"комедия/мюзикл" была при-
знана Мишель Йео - за фильм 
"Всё везде и сразу" (Everything 
Everywhere All At Once) - науч-
но-фантастическую комедию о 

жизни в параллельных вселен-
ных.

Лучшим мультфильмом 
был признан "Пиноккио" мекси-
канского режиссера Гильермо 

дель Торо.
Престижную Премию Сеси-

ля Б. Де Милля за выдающиеся 
достижения в кинематографе в 
этом году получил комический 
актер Эдди Мерфи.

Лучшим телесериалом при-
знан "Дом дракона" (House of 
the Dragon) - приквел "Игры 
престолов".

• Звезда сериала "Корона" 
Эмма Коррин призывает вру-
чать гендерно-нейтральные 
награды

• "Империя света" - ода кино 
от Сэма Мендеса и очередная 
крупная актерская удача Оли-
вии Колман

• "Золотой глобус": триум-
фаторы - "Власть пса" и "Вест-

сайдская история"
На церемонии также про-

звучало видеозаявление пре-

зидента Украины Владимира 
Зеленского. Его представил ак-
тер Шон Пенн, который неодно-
кратно бывал в Украине после 
начала полномасштабной вой-
ны и даже привез Зеленскому в 
Киев свой "Оскар".

Как пишет американское 
издание The Hill, Зеленский 
напомнил, что "Золотые глобу-
сы" начали вручать во время 
Второй мировой войны, в 1943 
году. Он заявил, что сражение 
Украины против российско-
го вторжения символизирует 
"борьбу за право 
нового поколения 
узнавать о войне 
только из кино". "В 
Первой мировой 
войне погибли мил-
лионы людей. Вто-
рая мировая война 
погубила десятки 

миллионов. Третьей мировой 
войны не будет. Это не трило-

гия", - сказал Зеленский.
Лучшей оригинальной пес-

ней была признана "Naatu 
Naatu", написанная для индий-
ского фильма RRR. Видеоклип 
на эту композицию был в 2021 
году снят в Мариинском дворце 
в Киеве - резиденции президен-
та Украины для приемов и офи-
циальных мероприятий.

Церемония нынешнего года 
стала первой после отмены 
карантинных мер, введенных 
из-за пандемии ковида. На нее 
пришли многие звезды, в том 
числе певица Рианна и такие 
актеры, как Брэд Питт и Марго 
Робби.

bbc.com /russian

"ЗОЛОТОЙ ГЛОБУС" 2023: 

ПОБЕДА СТИВЕНА СПИЛБЕРГА 
И КЕЙТ БЛАНШЕТТ

ÊÓËÜÒÓÐÀ

Американский ремейк 
"Иронии судьбы", снятый 
российским режиссером 
Марюсом Вайсбергом ("Ба-
бушка легкого поведения", 
"Любовь в большом горо-
де") попал в топ-10 самых 
просматриваемых фильмов 
на Amazon Prime по данным 
сервиса FlixPatrol. По дан-
ным на 5 января он занимает 
третью строчку рейтинга.

Всего за прошедшую не-
делю комедийная мелодрама 
"Ирония судьбы в Голливуде", 

вышедшая в прокат 8 сентя-
бря, побывала в топ-10 Prime 
Video в 87 странах мира, вклю-
чая США, Германию, Ислан-
дию, Израиль и Швецию.

Картину снимали в Босто-
не. Изначально стать звездой 
фильма должна была Мила 
Кунис ("Черный лебедь", "Кни-
га Илая"), но в итоге главная 
роль досталась Эмме Робертс 
("Американская история ужа-
сов", "Мы – Миллеры").

По сюжету свято верящие 
в настоящую любовь Марго 
и Гриффин, которые живут в 
разных городах, случайным 
образом встречаются в канун 
зимних праздников, и их жизнь 
кардинально меняется.

По словам Вайсберга, но-
вая "Ирония судьбы" – вовсе 
не ремейк фильма Эльдара 
Рязанова, хотя "сюжеты пе-
рекликаются". "Этот фильм со-
вершенно никакого отношения 
не имеет к нашему советскому. 

Просто они основаны на одном 
сюжетном повороте. Это дру-
гой фильм, но сюжеты перекли-
каются", – объяснил он.

Ремейк "Иронии судьбы" 
Вайсберга – в топе Amazon Prime
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В субботу, 7 января, на 98-м году жизни скон-
чался мой язна – муж моей старшей сестры Та-
мары – Меер Залманович Мастов, которого я 
всю жизнь просто называл дядя Миша.  

Дядя Миша прожил долгую, сложную, красивую 
и очень интересную жизнь. Родившись в послере-
волюционном Самарканде 3 февраля 1925 года, 
когда жизнь бухарских евреев коренным образом 
изменилась, он провел свое детство в Бухаре, где 
его отец, Залман Мастов занимал высокий прави-
тельственный пост в Бухарской Народной Респу-
блике. Отец Меера Залмановича был репрессиро-
ван в 1937 году, и вся тяжесть содержания семьи 
легла на его мать, покойную тетю Олю, из извест-
ного аристократического рода Исахаровых.   

Дядя Миша прожил с моей сестрой почти 60 
лет в любви и согласии. Был чрезвычайно чутким 
и благородным человеком, заботливым отцом, де-
дом и прадедом. 

Мои племянники Фрида и Эдик, в которых он 
души не чаял, никогда не оставляли отца без при-
смотра, были всегда рядом до последней минуты 
его жизни. 

Меер Залманович был очень интеллигентным 
человеком, гордился нашей, бухарско-еврейской, 
культурой, сочетал это с неимоверной любовью к 
театру, западному искусству и классической музы-
ке великих композиторов прошлого. 

Он мог напевать без фальши, с абсолютной 
точностью, популярные мелодии и арии из опер 
известных европейских композиторов, творчество 
которых было ему особенно дорого. Моцарт, Росси-
ни, Верди, Бизе, Чайковский всегда были на слуху 
у нашего зятя. Позже к ним прибавились талант-
ливые бухарско-еврейские композиторы Юдаков и 
Левиев. 

При этом Меер Залмонович прекрасно разби-
рался в творческом наследии великих классиков 
таджикско-персидской поэзии и литературы. Об-
щаясь с нашим отцом, Ицхаком Мавашевым, он 
мог долго и с большим интересом обсуждать пение 
макомистов, Бобохановых, Толмасовых, Муллокан-
довых, Аминовых, восторгался исполнительским 
искусством Барно Исхаковой, Шоисты Муллоджа-
новой, Берты  Давыдовой. 

Все годы своей профессиональной жизни, до 
выезда в США в 1991 году, он работал учителем и 
завучем в средней школе в Ташкенте. Его ученики 
занимают важные посты не только в Узбекистане, 
но и по всему миру. 

Одним из самых отличительных свойств харак-
тера этого удивительного человека был оптимизм. 
Меер Залманович никогда не унывал и не жало-
вался, а когда его спрашивали: "Как у вас дела?", 
отвечал: "Отлично! Как у молодого бычка!". И так 
говорил до последних дней своей долгой жизни. 

Дядя Миша, будучи харизматичной личностью, 
оправдывал значение своей фамилии – Мастов, 
всегда был душой застолья, тамадой, очень любил 
дегустировать напитки, особенно французский ко-
ньяк и армянский бренди, сам знал секреты приго-
товления вина и водки в домашних условиях. Когда 
я его спрашивал: "Дядя Миша (тогда ему было лет 

80!), вы уже в возрасте, вам налить?", он со свой-
ственным ему чувством юмора отвечал: "Как тебе 
не стыдно, Давид, задавать такой вопрос?! Конеч-
но же, наливай и, дай Б-г, не в последний раз!" 

Многое еще можно сказать о прекрасной, на-
полненной яркими событиями жизни Меера Залма-
новича Мастова. Не всем Вс-вышний дает долгую 
и счастливую жизнь. 

Он пережил нашу сестру Тамару и до конца сво-
их дней хранил в своем сердце любовь к ней. 

Память о нем навсегда останется в наших 
сердцах! Вместе с ним ушла в прошлое эпоха 
великих просвещенцев и больших патритов на-
шего народа.

МЕЕР ЗАЛМАНОВИЧ МАСТОВ

22 января, в воскресенье в 1:30 дня
в Зале торжеств 

Конгресса бухарских евреев 
США и Канады состоится
Концерт юных пианистов
класса Ариэля Давыдова

106-16 70th Avenue, 3rd fl oor, Forest Hills NY 11375
Вход свободный

                     
Давид 

МАВАШЕВ
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Собрание Центра культуры 
"Муза" 20 декабря 2022 года нача-
лось с зажигания 3-й ханукальной 
свечи. 

Проповедник Торы Аарон Ашеров 
вкратце рассказал о победе семьи 
Маккавеев над регулярной греческой 
армией. Затем он отвечал на вопро-
сы публики об этом еврейском празд-
нике: "Обычно зажигают одну свечу в 
день. Потому что даже самый бедный 
человек должен выполнить заповедь 
– зажечь ханукальную свечу. Чудо на-
чалось со 2-го дня, когда ханукальная 
свеча, вместо того, чтобы из-за силь-
ной нехватки масла погаснуть, про-
должала гореть 8 дней. По гематрии 
цифра 8 означает нечто такое, что 
возвышается над природным есте-
ством, равным 7. Цифра 8 – это сим-
вол нашей веры в Б-га. Тот, кто идёт 
с Б-гом, побеждает. К примеру, на 8-й 
день жизни проводится обрезание. 
Рядом с ханукальным 9-свечником 
нельзя ставить атрибуты идолопо-
клонства (например, ёлку). Это один 
из моментов борьбы против идолов. 
Семья Маккавеев не дала грекам 
навязать евреям свои идеи…". Нако-
нец, Аарон перешёл к краткому осве-
щению предстоящей недельной гла-
вы Торы "Микец": о том, как Йосеф, 
разгадав сны фараона, стал правите-
лем Египта, о рождении его сыновей, 
о годах голода и мудрости Йосефа, о 
споре  с братьями, о его любви к бра-
ту Беньямину.

Далее был ряд соболезнований. 
Ведущий вечера, поэт Роберт Бан-
гиев, начал с последней печальной 
вести – соболезнования в адрес ста-
рейшего музовца Тамары Давыдовой 
в связи с потерей ею самой старшей 
из своих родных сестёр – Мирьям 
бат Коэн. В их семье было 11 детей, 
10 дочерей и 1 сын. Работала Ми-
рьям бат Коэн всю жизнь мастером 
по пошиву мужской одежды. Сама 
очень добрая, Тамара дала ушедшей 
из жизни сестре краткую, но очень 
ёмкую характеристику: добрейшая 
душа. 

Затем было выражено соболез-
нование всем музовцам, и особенно 
Ирине Исхаковой, по поводу потери 
ею родной матери – нашего члена 
"Музы", известного, по призванию с 
Небес, редкого мастера благослове-
ний, Зине Симантобовой. Её недель-
ные поминки на удивление раввинов 
превратились в своеобразный вечер 
"Музы". На поминках присутствовало 
немало музовцев. Было множество 
приятных воспоминаний. Самое впе-
чатлительное из них – это участие 
Зины и её победа в состязании бла-
гословителей "Музы". В своём сло-
ве Роберт Бангиев, высоко отозвав-
шись о Зине, говорил о постоянном 
напоминании ею рек благословений 
его покойной матери, о том, что, 
очень женственная, З. Симантобова 
построила себе памятник при жиз-
ни. Роберт также упомянул о Лизе 
Абрамовой, сделавшей очень ми-
лый фильм о Зине Симантобовой, 
добившись эффекта минимальными 
средствами. Очень тепло выступили 
также Маргарита Беньяминова и Ми-
рьям Юсупова-Бангиева.

Зине Симантобой 
Прощальные байты 

Благословение – красивое даренье.
Но кто более счастлив, в упоенье – 
Тот, кто благословит, явив почтенье,
Иль тот, кому дарят благословенье?
Кому дарят, – само он вдохновенье,
Само блаженство, благорастворенье.
Порой же больше счастлив, в ком даренье,
В ком брызжет страстно воодушевленье.
Желать-дарить добро – твоё воззренье,
Сердец многострадальных исцеленье.
Слова твоего сердца, что теченье
Реки – за изреченьем изреченье.
Б-г даст тебе за щедрость-намеренье
Испытывать в раю лишь наслажденье.

Роберт Рахамим Бангиев

Следующее соболезнование по-
священо члену "Музы", руководите-
лю электронной видео-энциклопедии 
бухарских евреев, фото-видеоопера-
тору Эдуарду Гавриэлову в связи с 
кончиной его матери – выдающегося 
мастера художественного слова, та-
лантливой журналистки, просветите-
ля, общественного деятеля, делегата 
Всесоюзного съезда, Почётного члена 
"Музы" Фриды Гавриэловой. 

Роберт Бангиев вспомнил Душан-
бе, где Фрида работала литературным 
сотрудником в редакции журнала "За-
нони Тоҷикистон" ("Женщины Таджи-
кистана"). У Ф. Гавриэловой необы-
чайная аура. Она всегда вызывала к 
себе огромное почитание, будто была 
создана для того, чтобы ею восхища-
лись. Её слово проникало в глубины 
сердца, убеждало в той истине, кото-
рую она несла по жизни. В Израиле Ф. 
Гавриэлова блистала своей высокой 
речью, которую с глубоким поклоном 
принимали деятели общины в лице 
мужчин. С ней тесно дружили выдаю-
щиеся женщины Таджикистана, одна 
из которых рабанит Хана Леваева. У 
неё было удивительно яркое литера-
турное детство, плодотворная жур-
налистика, героями очерков которой 
были ярчайшие деятели общины. Она 
была благородна, обаятельна. Её вы-
соко почитали видные мастера пера 
Таджикистана. Её выдающееся высту-
пление перед огромным собранием 
делегатов Всесоюзного съезда в Мо-
скве стало незабываемым событием, 
покорившем множество сердец. Среди 
зрителей, между прочим, сидели такие 
известные и популярные поэты, как 
Николай Тихонов, Константин Симо-
нов, Ольга Берггольц и многие другие.

Фриде Гавриэловой 
Прощальные байты 

Не многим дано в амплуа мудреца
Зажечь своей речью людские сердца.
Не каждый способен, войдя в мир чудес,
Достичь своим пламенным словом 
                 Небес.
Поклонники с жадностью ухо вострят,
Чтоб слушать слова, что из уст их летят.
Избранница Б-жья! Прекрасна собой
Ступающая путеводной звездой!
Стезя твоя – взгляды восторженных лиц, 
Встречающих словно царей и цариц.
Слова твои – песня в волшебных устах,
То свыше, что этим словам быть в веках.
Твою слыша речь, Б-г тебя полюбил.
"Твоё место – рай", 
  так Всевышний решил.

Роберт Рахамим Бангиев

Да будет благословенна 
их светлая память.

Как разрядку, Роберт Бангиев про-
вёл игру "Угадай человека". На сей раз 
искомым человеком оказался сидящий 
рядом с нами музовец Альберт Чульпа-
ев. Победителем же игры стала Марга-
рита Беньяминова. В качестве приза ей 
был преподнесена книга Пинхаса Ния-
зова "Народ и время".

Сама же Маргарита Беньяминова 
предложила показ сказочного сцени-
ческого этюда вместе с Эльяу Чульпа-
евым. В этом этюде Эльяу – пассивно 
сидящий муж, у которого вдобавок скле-
роз, а Маргарита – чрезмерно активная 
жена. Этюд начинается со шквала на-
ставлений жены мужу: прислушиваясь 
к её советам, изменяя, активизировать 
себя: делать по утрам зарядку, выбро-
сить все лекарства, привыкнуть спать 
на правой стороне, больше двигаться 
и т.д. и т.п. Заканчивается же сцена оп-
тимистически; муж под таким мощным 
воздействием меняется буквально на 
глазах, превращаясь в исправного друга 
жизни своей жены.

Удивительно, но последующее за 
этюдом выступление-рассказ Ильи 
Чульпаева стало своеобразным продол-
жением этюда. Более того: оно стало 
репризой сегодняшней встречи музов-
цев – возвращением к теме о Хануке. 
Итак, каков сюжет повествования Ильи: 
дело происходит в Америке во второй 
половине 18 века. Идёт война между 
Америкой и Британией. Во главе амери-
канских войск Джордж Вашингтон. Од-
нажды ночью некий солдат заметил, что 
один из его соратников вошёл в густой 
кустарник и через какое-то мгновение 

зажёг там спичку. Солдату это показа-
лось подозрительным. Недолго думая, 
он доложил об этом начальству. Дело 
дошло до командующего Джорджа Ва-
шингтона. Вашингтон приказал быстро 
привести к нему солдата, зажёгшего 
спичку. Привели. Командир строго спро-
сил: что это значит в такой тревожный 
момент, когда недалеко находится враг. 
Солдат ответил, что он просто хотел 
зажечь ханукальную свечу. А это что 
значит, продолжал расспрашивать ко-
мандир. И солдат в нескольких словах 
рассказал о Хануке, о победе, которую 
одержала горстка Маккавеев над ре-
гулярной греческой армией. В продол-
жающейся беседе Вашингтон проникся 
сердцем к идее солдата-еврея – если 
Б-г с тобой, то ты с даже с малым чис-
лом солдат сможешь победить хорошо 
обученную армию. И свершилось чудо – 
американцы победили многочисленных 
британцев. С того времени еврейский 
праздник Хануки стал и американским 
праздником.

Завершить статью хочется интерес-
ным дебютным материалом из рубрики 
общественного деятеля Лазаря Мирако-
ва – "Психология на вкус". Дело в том, 
что в "Музу" была послана аудио-запись 
этого материала. Желательно, чтобы 
он был в виде конспекта перед глазами 
многих людей в написанном виде, пото-
му что полезность его несомненна. 

Итак, некий старик, выступая по ра-
дио, поднял тему "Живём или существу-
ем?". "Люди жалуются на нехватку де-
нег, внимания, а главное, времени. Но 
не ищут причины. Поговорим о нехват-
ке времени. Я хочу предложить посмо-
треть на эту проблему с другой стороны 
и посоветовать неординарное решение. 
Вы много работаете, много зарабатыва-
ете. Но, по существу, за эти деньги ра-
ботодатели покупают вашу жизнь (или, 
с другой стороны, вы продаёте им свою 
жизнь, меняя дорогое для вас общение 
с близкими на ...деньги). Но – чем боль-
ше есть денег, тем больше хочется их 
иметь. Здесь надо суметь остановиться 
и спросить себя: а нужно ли мне столько 
денег? Предлагаю решение, помогшее 
мне определить: что главное в моей 
жизни. Состоит оно из 13 моментов 
(одна из значимых еврейских цифр!). 
Итак, 1. В среднем человек живёт 75 лет. 
2. Умножаю 75 на 52 (количество выход-
ных дней в году), 3. Стало 3900 выход-
ных в нашей жизни. 4. В это время мне 
было 50 лет, т.е. я уже две трети жизни 
прожил. 5. Мне осталось прожить, при-
мерно, 1000 выходных дней. 6. Я купил 
1000 пластиковых шариков и опустил их 
в банку. 7. Каждый выходной стал вы-
таскивать один шарик. Число шариков 
уменьшалось. 8. Это заставило меня 
взвешивать, какие истинные ценности 
в жизни важнее. 9. Пришёл день, и я 
вытащил последний шарик. 10. Теперь 
каждый последующий день для меня 
стал подарком, который я принимаю с 
благодарностью. 11. Я дарю его близ-
ким – а это мои дети (вот она – истин-
ная ценность!) 12. Вижу радость, более 
того, счастье на их лицах от душевного 
общения. 13. Вывод: чтобы дети были 
счастливыми, надо самому научиться 
стать счастливым.

Как педагог со стажем, хочу сказать, 
что наглядный материал считается всег-
да очень сильным методическим сред-
ством обучения и воспитания. Сам не 
раз убеждался в этом в своей педагоги-
ческой практике. 

Реувен Бен МАШИАХ
фото Борис Исхаков

ÁÀÉÒÛ НАУЧИТЬСЯ СТАТЬ СЧАСТЛИВЫМ
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С глубокой скорбью и болью в 
сердце сообщаем, что 30 декабря 
2022 года, в 4 часа утра, на 73-м 
году жизни ушла в мир иной доро-
гая и любимая супруга, мамочка, 
бабушка, прабабушка, тёща, се-
стра и тётя Давыдова Роза Бинь-
яминовна.

Наша мама Роза Давыдова роди-
лась 1 мая 1949 года в многодетной 
семье Биномина и Хевси Плиштие-
вых. В семье росли семь девочек. 
Мама была седьмым ребёнком.

Мама росла очень смышлёной и 
умной девочкой. В 1966 году, успеш-
но окончив 10 классов, она выходит 
замуж за нашего папу Давыдова 
Мерхая. В браке рождаются пятеро 
детей: три сына и две дочери.

Будучи беременной первым сы-
ном, несмотря на все тяжести жизни, 
она поступает учиться в медицин-
ский техникум на отделение фарма-
цевта. После успешного заверше-
ния учёбы её направляют на работу 
в аптекоуправление г. Самарканда, 
расположенное по ул. Лимонадной. 
Она пользовалась большим авто-

ритетом у коллег. Вскоре её назначают 
управляющей аптекой глазной клиники.

Отработав более 35 лет, она вышла на 
заслуженный отдых.

Наша мама была хорошим кулинаром. 
Этот дар передался ей от её матери, на-

шей бабушки Хевси. И вот начинается но-
вая страница в её жизни. 

Она становится кайвону, проводит 
большие свадьбы, бар- и бат-мицвы, по-
хороны, юшуво. Её приглашали многие. 
Она была аккуратной, ответственной, эко-
номной и заслужила доверие народа.

В 1998 году наши родители ре-
патриировались в Израиль, обосно-
вавшись в г. Ор-Ехуда. Там мама 
тоже занималась поварским делом 
и заслужила большое признание 
людей.

В народе её просто называли 
Роза-кайвону.

Мама была любимицей народа. 
Мы, дети, гордимся, что у нас была 
такая добрая, отзывчивая, жизнера-
достная, трудолюбивая мама.

Ты была для нас примером 
       подражанья,
Мы будем жить, сверяясь по тебе.
К тебе, мама, мы часто приходим
Советоваться в счастье и беде.

Мы, дети и признательные внуки,
За всё тебя благодарим.
Переживая боль разлуки,
Мы вечно память сохраним.

МЕНУХАТА БЕ ГАН ЭДЕН

Глубоко скорбящие: 
муж Мерхай, сын Изя и Рива,  сын Да-

вид и Лиля, дочь Ширин и Славик, дочь 
Света и Ави,  сын Саламон и Вера,  
внуки, правнуки,  сёстры Оснат, Ма-
зал, Спорка,  кудохо

Нью-Йорк, Израиль

1 мая 1949 – 30 декабря 2022

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ РОЗЫ БИНЬЯМИНОВНЫ ДАВЫДОВОЙ

Поминки первого месяца состоятся в четверг, 26 января 2023 года, в 6:00 вечера,
в ресторане "Versailles Palace" (63-34A, Austin Street, Rego Park, NY 11374).

Контактный тел.: 646-391-7222 – Изя Давыдов

2
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15 января 2023 года исполнится 30 дней 
с тех пор, как скоропостижно ушёл из жизни 
Альберт Григорьевич Беньяминов, который 
был любящим и преданным мужем, отцом и 
дедом.

Он родился 24 августа 1958 года в городе 
Ташкенте, в семье известного педагога-физика 
Григория Исааковича Беньяминова и Эстер (Эси) 
Нисановны Мавашевой. Альберт был первенцем 
этой семьи. После него в семье появились се-
стрёнка Рита и братишка Иосиф.

С раннего возраста он был любознатель-
ным, сообразительным и в то же время очень 
дружелюбным, талантливым и искренним чело-
веком. Его детская харизма плавно перешла во 
взрослую жизнь. По следам его отца Григория 
Исаковича, Альберт поступил и успешно окончил 
физический факультет и стал правой рукой свое-
го отца в науке и в жизни.

В 1979 году наш папа соединил свою судьбу 
с прекрасной девушкой Марией (Машей) Юрьев-
ной Фатаховой. Наши родители прожили в счаст-
ливом браке в любви и согласии 43 года. И мы их 
дети, Янна и Оксана, удостоились вырасти в этой 
уникальной и дружной семье.

В 1989 году скоропостижно ушёл из жизни 
Григорий Исакович, который был для моего папы 
не только отцом, но и близким другом и настав-

ником. После этой потери папа взял на себя роль 
главы семьи. И в 1991 году перевез в США не 
только нас, но и свою маму, нашу бабулю Эсю.

Несмотря на трудности иммиграции, наш 
папа сумел подтвердить звание Master Degree 
в области оптической физики и был принят на 
должность инженера в компанию Cymer в городе 
Сан-Диего. Там он был ведущим специалистом и 
занимался оптическими лазерными установками. 
За 22 года своей деятельности в компании Cymer 
он несколько раз удостаивался звaния “Valued 
Employees” и “главный Инженер Эксперт” лазер-
ных установок, и в этом качестве направлялся в 
командировки в Японию. Все это было бы невоз-
можно без мудрой поддержки нашей мамы.

Несмотря на свой великий интеллект, папа 
был всегда искренним, скромным и доступным 
человеком. Он был внимательным к каждому че-
ловеку, оказывая всем безвозмездную помощь, и 
в этом он и наша мама были единомышленника-
ми. Альберта Беньяминовна безгранично люби-
ли и почитали в его большом авлоде.

У него была большая любовь к нашей маме и 
к нам, его дочерям. Внукам он дарил своё время 
и мог вникнуть в их детские фантзии. А зятьев 
своих Эли Бабаева и Славу Тахалова он поддер-
живал, как родных сыновей, которых он принял в 
своем сердце. 

С любовью и вниманием он относился к своей 
маме, сестре Рите и брату Иосифу с их семьями, 
ко всем своим двоюродным, к тётям и дядям.

Он имел близкие и братские отношения с его 
четырьмя боджами: Давидом Якубовым, Колей 
Симхаевым,  Геннадием Боруховым, Яковом Кан-
диновым и с маминым братом Мишей Фатаховым 
и их семьями. Папа был верным сыном своему 
амаку Юрию Ариевичу Фатахову.

И самым памятным и поучительным для нас 
была его безграничная преданность нашей заме-
чательной мамочке - его любимой Машеньке.

Очень жаль, что наш папа ушёл в мир иной 
очень рано. Он оставил после себя доброе имя и 
большое наследие. 

Мы, его дети и внуки, будем стараться быть 
достойными этого.

Светлая и добрая память о нём сохранится в 
наших сердцах.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН

Скорбим, любим и помним тебя: жена, дети, 
внуки, брат, сестра, тётя, двоюродные братья и 
сестра, вся твоя любящая тебя семья.

Остановилась жизнь, как песня,
Про нашего отца Беньяминова Альберта.
Душа взлетела в поднебесье
И там нашла себе покой.

Отец, прости, не знали мы о том,
что 64 года - короткий век твой.
Отдал ты нам любовь и мудрость.

Любим ты был детьми своими,
Любим женою Машенькой своей,
Любим ты внуками, зятьями,
Любим сестрой и братьями родными.

Успешен был в учёбе и в науке,
В естественных науках толк ты знал,
О доброте твоей слагают правду жизни.
Всё то, что есть хорошее в тебе,
Ты перенял от матери и отца родного.

В безмолвном мире спи спокойно, 
любимый нами человек!

Скорбим: жена Маша, дети: Янна и Сла-
ва, Оксана и Элли; внуки: Яков, Ёони, Ехуда, 
Ёсеф, Ари, Беня, Илан, Сара, Сиван, Изабел: 
сестра Рита и Геннадий, брат Ёсеф и Яфа, 
Давид и Рива Якубовы, Николай  и Флора Сим-
хаевы-Коэн, Геннадий и Бела Боруховы,  Яша 
и Света Кандиновы, Михаил и Надя Фатахо-
вы, тёти Мира Беньяминова, Мария Маваше-
ва, Роза Бабабекова, дяди Илья Беньяминов 
и Алик Мавашев, Соломон и Света Кайковы 
с семьями, двоюродные братья и сестры, 
родные и близкие.

Дорогие родственники и друзья! 
Приглашаем Вас на поминальный вечер в 

честь нашего отца и мужа Беньяминова Аль-
берта (Авраама) бен Эстер ве Гавриэль ха 
Леви.

1958 - 2022

Светлой памяти Беньяминова Альберта 
(Авраама) бен Эстер ве Гавриэль ха Леви

30-дневный поминальный вечер состоится в воскресенье, 15 января 2023 года, 
в 6:30 вечера, в ресторане "Prestige" (91-33 63 Dr, Rego Park, NY 11374).

Контактный тел.: 336-408-6032 - Yanna
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С глубочайшим прискорбием сообщаем, что 7 ян-
варя 2023 года ушёл из жизни Мастов Меер Залма-
нович. 

Меер Залманович родился 3 февраля 1925 года 
в семье Залмана Ильича Мастова (Залмони Маст) и 
Ольги Нисимовны Мастовой (Исахаровой), в городе 
Самарканде. 

Его бабушка Абигaи Пулот, которая сыграла огром-
ную роль в воспитании и становлении характера, лич-
ности Меера, говорила, что с его рождением в дом 
пришло счастье. Вскоре после рождения Меера, его 
отца назначили начальником иностранного стола Тур-
кестанской Республики, с переводом в Бухару, куда 
семья и переехала. 

Меер рос очень смышленым и озорным ребёнком, 
отлично учась сначала в хедере, а затем в общеобра-
зовательной школе. 

В 1932 году семья Залмони Маст переехала в Таш-
кент. Отец занимает высокие посты, мать работает, а 
семилетний мальчик, который знал по-русски только 
два слова ("мама" и "хлеб"), пошёл учиться в русскую 
школу № 80. 

Юный Меер отлично учился по арифметике, но, 
по его рассказам, получал "двойки" по русскому язы-
ку и литературе. Меер Залманович говорил, что ему 
всегда везло на хороших людей: его учительница, 
которую он вспоминал с благодарностью всю жизнь, 
стала заниматься с ним, иногда даже забирая его к 
себе домой. К концу учебного года он стал круглым 
отличником. 

1941 год… Начинается 
Великая Отечественная 
война. Многие промыш-
ленные предприятия ев-
ропейской части страны 
эвакуируются в республики 
Средней Азии. В их числе 
и авиационный завод из 
города Химки Московской 
области, который был пе-
ребазирован в Ташкент. 
Меер учился в 9 классе. 
Представители горкома 
комсомола пришли в школу 
с призывом помочь стране 
и работать по четыре часа 
в день на авиационном за-
воде. Весь класс с энтузи-
азмом принял этот призыв. На следующий день толь-
ко четыре ученика явились в горком для получения 
направления на завод, и только трое из них пошли 
работать. Среди них был и Меер Мастов. Уже через 
неделю он работал сутками на токарном станке, стоя 
на ящике, чтобы управлять им. 

За кратчайшее время он стал токарем-инстру-
ментальщиком 7 (высшего!) разряда. Мееру было 
доверено, основываясь на его квалификации, рабо-
тать на одном из двух станков-полуавтоматов "Фау-
дай", подаренных СССР Америкой. 

Затем он был выбран и направлен в авиацион-
ный институт инструктором рабочих мастерских по 
металлорезанию. Руководство института, видя неза-
урядные способности и трудолюбие Меера Мастова, 
поддержало его в желании стать студентом институ-
та. Меер, продолжая работать, заочно окончил шко-
лу и успешно сдал вступительные экзамены в авиаци-
онный институт. 

В 1945 году институт перевели в Ленинград. Но 
Меер, по настоянию отца, остался с родителями в 
Ташкенте и сдал экзамены на физико-математиче-
ский факультет Ташкентского университета. 

Во время работы приёмной комиссии один из её 

участников, бывший сотрудник ре-
спубликанского МИДа, работавший 
некогда под руководством Залмана 
Ильича, увидев Меера, сказал ему: 
"Ты должен идти по стопам отца!" И 
тем самым он изменил выбор факуль-
тета. Так Меер Мастов стал студентом 
Восточного факультета САГУ, который 
в то время относился к Министерству 
иностранных дел и готовил будущих 
дипломатов. Со временем этот фа-
культет был переведен в ведомство 
Министерства высшего и среднего об-
разования, и, по словам Меера Зал-
мановича, он "в одно мгновенье пере-
шёл из дипломатов в учителя". 

Свою педагогическую деятельность Меер Залма-
нович начал в 1951 году в ташкентской школе № 26. 
В этом же году Меер женился на девушке, которую он 
безмерно любил, – Тамаре Мавашевой, дочери Исака 
Мавашева и Фриды Мавашевой (Давыдовой). 

В 1952 году у них родилась дочь Фрида. 
Тамара училась в Ташкентском медицинском ин-

ституте, и Меер с видимой легкостью совмещал рабо-
ту и заботу о маленькой Фриде. 

В 1956 году Меер Залманович был назначен пер-
вым завучем школы №89 с неограниченными полно-
мочиями по комплектованию педагогического коллек-
тива. Он выбрал и пригласил на должность директора 
школы Бориса Арменовича Фирджанова – прекрас-
ного организатора и преподавателя химии. С ним он 
дружил всю их оставшуюся жизнь.  

Благодаря усилиям Меера Залмановича школа за 
короткое время стала одной из показательных в горо-
де. В ней работали лучшие и опытные педагоги. Надо 
отметить, что большая часть учителей были европей-
скими и бухарскими евреями. Не зря даже в райкоме 
партии и районо, школу шутя называли "синагогой". 

В 1957 году в семье родился сын Эдик. 
Семья Меера и Тамары Мастовых жили как один 

слаженный организм, в любви и взаимоуважении. 
Несмотря на занятость на работе, Меер Залманович, 
педагог и завуч, и Тамара Исаковна, врач акушер-ги-
неколог, никогда не обделяли своих детей ни любо-
вью, ни вниманием. Дети воспитывались в традициях 
бухарско-еврейской культуры. 

В 1991 году Меер Залманович со своей семьей 
эмигрировал в Америку, и в свои 66 лет пошёл ра-
ботать. С приездом в новую страну, у Меера Залма-
новича с Тамарой Исааковной открылись новые воз-
можности: они стали изучать английский язык, начали 
путешествовать по миру, посетив 13 стран. При этом 

родители постоянно под-
держивали своих детей и 
внуков. 

Меер Залманович 
был разносторонне 
одарённым человеком, 
начиная со строитель-
ства домов, изготовле-
ния мебели и кончая глу-
бочайшим пониманием 
и знанием фольклорной 
(бухарской) и классиче-
ской европейской музы-
ки. 

Он был преданным и 
счастливым мужем Та-
маре, замечательным 
отцом Фриде и Эдуарду, 
хорошим свекром Лиле, 
заботливым дедом трём 
внучкам: Нателле, Пани-

не и Оле, и прадедом пяти замечательным правну-
кам: Сэмми/Самсону, Адрианне, Габриэлле, Макси-
му, Лане и Тае. 

Меер Залманович оставил за собой огромную 
армию учеников, которых он помнил и которые пом-
нят и ценят его как неординарного, выдающегося 
педагога, администратора, Учителя! 

Меер Залманович пользовался огромным уваже-
нием и авторитетом не только среди родственников, 
но и в бухарско-еврейской общине. 

  
Память о нем навсегда останется 

в наших сердцах! 
  

Леилуй нишмат Меер бен Ора вэ Залман 
  
МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
  
Глубоко скорбящие: 
дочь Фрида, сын Эдуард с супругой Лилей, 
внуки Нателла, Панина и Оля с семьями, 
родные и друзья

1925-2023

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ МЕЕРА ЗАЛМАНОВИЧА МАСТОВА

7-дневный вечер памяти состоится в четверг, 12 января 2023 г., в 6:30 вечера, в ресторане "L’ Amour".
30-дневный вечер памяти состоится в воскресенье, 5 февраля 2023 г., в 6:00 вечера, в ресторане "L’ Amour".

Контактный телефон: Эдуард 973-978-0198
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Перестало биться сердце нашего дорогого 
папы, мужа, брата, дяди, деда, прадеда Рах-
мина (Михаила) Бараева. Наши сердца отка-
зываются поверить в эту неминуемую непре-
ложность потому, что мы потеряли человека 
большой души и сердца, человека-легенду!

Наш папа родился 2 февраля 1928 года в го-
роде Душанбе, в известной семье Нисима и Аби-
гайль Бараевых.

Он был единственным из всех братьев, ко-
торый отслужил четыре года в военно-морском 
флоте. После демобилизации из армии он же-
нился на нашей маме Мушеевой Рае. Они про-
жили вместе 66 лет в любви и согласии! В этом 
браке у них родились три сына: Пётр, Геннадий 
и Юрий.

Наш папа обладал доброй аурой, которая 
притягивала людей. Он умел дружить с людь-
ми разных возрастов, протягивая руку помощи, 
предлагая нужный совет и охотно делясь своим 
мудрым жизненным опытом.

Долгие годы он проработал в Душанбинском 
таксомоторном парке, где впоследствии рабо-
тали его старшие сыновья до выезда за грани-
цу в 1991 году. Папу называли в нашем городе 
"начальником ГАИ" за его умение своевременно 
решать проблемы различного уровня в любое 
время дня и ночи. И все это он всегда делал с 
улыбкой на лице.

Иммигрировав в США и обосновавшись в 
Нью-Йорке, отец и здесь работал не покладая 
рук на благо семьи. Он принимал активное уча-
стие в жизни своих детей, помогая растить вну-
ков.

Всей своей жизнью он олицетворял добро и 
порядочность, безграничную любовь и внимание 
к жене, детям, внукам, правнукам, родственни-
кам и друзьям.

Рахмин Бараев прожил долгую, достойную 
жизнь, оставив самое дорогое, своё доброе имя, 
в сердцах тех, кто его знал.

Ушёл чистый, честный и светлый человек, ка-
ких на свете мало. Мы, его потомки, низко скло-
няем голову перед его светлой памятью. 

Спи спокойно, дорогой отец. Ты останешься в 
наших сердцах как самый весёлый, ласковый и 
тёплый Человек с большой буквы!

Ты был для нас примером подражания.
Мы будем жить, сверяясь по тебе.
К тебе, отец, мы часто приходили, 
Советоваться в счастье и беде.

Мы, дети и признательные внуки,
За всё тебя благодарим.
Переживая боль разлуки,
Мы вечно память сохраним.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Скорбящие: 
жена Рая; дети Пётр и Ольга, 
Геннадий и Ирина, Юрий и Ирина; 
внуки, правнуки, братья, 
племянники и племянницы, кудохо, 
родные и близкие

Нью-Йорк, Израиль, Австрия

2 февраля 1928 – 
22 декабря2022

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ РАХМИНА БАРАЕВА

30-дневные поминки состоятся в четверг, 19 января 2023 года, в 6:30 вечера, 
в Millennium Hall (63-36 99 Street, Rego Park)

Контактные тел.: 646-294-2498 – Гена, 917-804-8714 - Пётр



 12 - 18 ЯНВАРЯ 2023  №1092 43www.BukharianTimes.org The Bukharian Times

Человек не умер, просто - вышел…
Он оставил в доме все, как есть…
Просто он не видит и не слышит, 
Хлеб земной ему уже не есть…
Просто  стал он не таким, как люди, 
он открыл другой… астральный путь…
Где иная жизнь… иная мудрость,
Где иная соль… иная суть…
В книжице останется закладка, 
на странице о его любви…
На столе – записка… очень кратко: 
– Вспоминай, но только… не зови…
Человек не умер… просто вышел 
И развел воздушные мосты
между берегами прошлой жизни 
и ещё невидимой черты…

Прошел тяжелый, печальный и траурный 
год, как нет с нами нашего дорогого папы.

Наш отец – яркий самородок вокального та-
ланта, глубокий знаток Торы, Талмуда, Техе-
лима. Человек щедрой, мудрой и музыкальной 
души, он снискал себе искреннюю, глубочайшую 
любовь сообщества.

 Жизнь его началась в 1932 году в Шахриса-
бзе. В благородной, музыкальной семье Ошера 
и Яшуо Малаковых родились музыкально и во-
кально одаренные дети: Сорахка, Авромхай, Ме-
нахем, Эзро и Хайко. Третьим ребенком родился 
мальчик, которого нарекли еврейским именем  
Менахем (в переводе с иврита – ,,утешитель’’). 
Тора была путеводителем по жизни и религиоз-
ные песнопения были неотъемлемой частью се-
мейного уклада. Семья была богата духовными 
ценностями и представляла собой музыкальную 
сокровищницу религиозного национального на-
следия.

 Год прошел, папа, без Ваших добрых слов, 
благословений, улыбок, без Вашего бархатного 
голоса, наполненного любовью к нам, что согре-
вало нашу душу. Но жизнь Ваша продолжается в 
нас, в Ваших детях, внуках и правнуках. В тече-
ние этого года мы, дети, внуки и все самые близ-
кие Вам люди, собирались вместе по Шаббатам 
пели религиозные песни, читали Техилим, пере-
сказывали притчи, услышанные от Вас, делали 
Дибрей Тора. Ваш внук Рахамим каждый месяц 
проводил Шиур Тора. Он также собрал Книгу 
"Кидуш Шаббат ве Хагим", посвященную памя-
ти о Вас. И что примечательно, в конце книги, 

на обложке, напечатан 
текст "Зохара’’ с Бар 
Кодом. Каждый желаю-
щий может ознакомить-
ся со словами и мело-
дией этих песнопений  
в Вашем исполнении, 
наслаждаясь тембром 
и красотой  Вашего го-
лоса. Также в Иеруса-
лиме, в иешиве, группа 
молодых иешиботни-
ков (организация "Ор 
ла-Нешама" – "Свет для 
Души"), спонсирован-

ная Вашими внуками, посвящает изучение Торы 
и Мишны Вашей памяти.

 У нас есть великая честь и привилегия быть 
соучастниками Нового Свитка Торы, который бу-
дет специально написан для Возвышения святой 
души нашего родного отца и деда.

Папочка, Вы были для нас тем щитом, широ-
ким зонтом, который защищает нас от невзгод 
и ненастья. Вы давали нам силу и уверенность 
в завтрашнем дне. Мы восхищались Вашей 
скромностью, человечностью и музыкальным 
талантом, ставшим символом Возрождения бу-
харско-еврейского хазанута в 21 веке. В течение 
этого года мы слышали теплые воспоминания 
и отзывы от огромного количества людей о Ва-
ших добрых деяниях, о бескорыстной помощи в 
проведении религиозных обрядов и сохранении 
кашрута в Шахрисабзе, в Ташкенте, в Нью-Йор-
ке. 

Вы постоянно, в течение Вашей большой и 
плодотворной деятельности приближали людей 
к Вс-вышнему, помогали им жить по законам 
Торы, следовать заповедям Моисея, знать свою 
духовную и музыкальную культуру.

Папочка, Вы оставили после себя доброе 
имя и светлую память не только в памяти детей, 
внуков и правнуков, но и в сердцах огромного ко-
личества людей, когда-либо соприкасавшихся с 
Вами.

Добрая Память не знает времени! Она вечна! 

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Мы благодарим всех, кто был с нами
в течение этого года и поддержал нас.

Всегда помнящие и любящие: 
жена Зина; 
дети Лида и Исраэльхай Якубовы, 
Юрий Малаков, Ирина и Шмуэль Давыдовы, 
Мария и Иосиф Пинхасовы, 
Алла и Михоэл Завулоновы, 
Михаил и Лея Малаковы;
внуки, правнуки, родные и кудохо

1932–2022

Посвящается первой годовщине со дня ухода из жизни незабвенного нашего папы, мужа, дедушки, прадедушки  

МЕНАХЕМА  БЕН ЯШУО МАЛАКОВА

Годовые поминки состоятся 17 января 2023 г., в 6:30 вечера,
 в ресторане "L’ Amour", 102–11 Queens Blvd, Forest Hills, New York.

Тел: 646-244-6441 – Майкл, 718-710-7580–Лида.
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